




Este setembre de 2025, any de la Coronació Canònica de la 
nostra patrona, hem cregut oportú que havia de ser Ella la 
protagonista i la font principal d’inspiració dels fulls d’este lli-
bre de Festes de Moros i Cristians, celebrades en el seu honor.  
La Mare de Déu de Loreto té per als mutxamelers i mutxame-
leres una seducció emotiva, unida als principis vitals de la vida 
comunitària del poble, des de la seua arribada a mitjans del 
segle XVI.
La figura de la Verge i les seues festes han actuat d’element 
aglutinador i referent per a les persones que fa anys van 
vindre a viure a Mutxamel, i tenen ja a Nostra Senyora com 
a patrona pròpia, com ho demostra el fet que els dies u de 
març i nou de setembre, omplin els carrers del municipi, per 
acompanyar-la, al costat dels que aquí han nascut.
Al segle XXI, centúria de les noves tecnologies, intel·ligència 
artificial i plataformes espacials, el veïnat encara sent la ne-
cessitat quan la Verge retorna al temple, després de recórrer 
els carrers del seu poble, i escolten l’exclamació que crida 
amb força des de fa segles: ¡Mare de Déu de Loreto!, d’unir 
les seues veus i respondre de manera unànime i emocionada:  
¡Misericòrdia!, implorant així el seu auxili, protecció i ajuda.

Assumpció Brotons Boix.
Cronista Oficial de Mutxamel.

de Loreto
la nostra Inspiració

La Mare de Déu de
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HOTEL BONALBA DEL VESPRE, 10 - BONALBA  965 955 955
RESTAURANTE BONALBA DEL VESPRE 6 - BONALBA 965 960 511
GOLF BONALBA RESORT DEL VESPRE 6 - BONALBA 965 955 955
GRANJA LOS HUEVOS DE PACO PTA. EL PORTELL DE LA MOLETA, 1 670 550 601
MUEBLES ELMA AVENIDA ALCOY, 76 NAVE 3 653 054 835
AGILITY GOS DE MUTXAMEL BRACAL DE L'ALFAS,  16 640 278 540
PIENSOS HERMANOS SIRVENT LA ACEQUIA, 34 965 952 140
PERRUQUERIA ROSA GCIA FORNER ANTONI J. CABANILLES 965 953 297
CERRAJEROS MUTXAMEL/BONALBA AUSIAS MARCH, 7 622 617 618
PAPELERÍA PAPERGES TIRANT LO BLANC,  2 616 350 710
TAPICERIA AGUSTIN ELDA, LOCAL 4 627 163 585
FRUTERIA ROSA MARI ELDA,23 636 070 527
EXPERIENCIA LKT S.L. ELCHE, 11 660 027 752
VIAJES REBECA ROJO SÓLO ONLINE 607 771 078
PEQUEÑOS GENIOS MONOVAR, 12 649 341 509
QUESOS EL DE SEREIX SANT  PERE, 12 658 683 071
FRUITA I VERDURES EL DIPUTAT AVENIDA CARLOS SOLER, 9 609 617 666
SPORT  TONO AVENIDA  CARLOS SOLER, 14 651 022 144
PIZZERÍA PERIKANA AVENIDA CARLOS SOLER, 19 665 891 693
CABLEWORLD AVENIDA CARLOS SOLER, 17 605 683 003
RELOJERÍA  Y JOYERÍA ELDORADO AVENIDA CARLOS SOLER, 26 683 632 982
INMOBILIARIA NÚCLEO AVENIDA  CARLOS  SOLER, 28 966 289 056
FLORISTERIA L’AMETLER AVENIDA CARLOS SOLER, 30 673 149 026
POLLOS ASADOS JAVI AVENIDA CARLOS SOLER, 30 965 955 870
PAPELERÍA LIBRERÍA SALA AVENIDA CARLOS SOLER, 39 661 834 622
MODAS ¡¡CHIC PARA TI!! AVENIDA CARLOS SOLER, 43 687 502 836
MODAS CAT BY VANESSA AVENIDA CARLOS SOLER, 43 682 032 250
CÁRNICAS XIMO AVENIDA CARLOS SOLER, 45 664 655 996
RELOJERÍA Y JOYERÍA MORENO AVENIDA CARLOS SOLER, 51 678 087 527
CARNICERÍA HERMANOS RAMOS AVENIDA CARLOS SOLER, 61 965 953 691
CAFETERIA CANYELLA EN RAMA AVENIDA CARLOS SOLER, 59 664 163 932
CAFETERÍA, EL FORN DE LA MESTRA AVENIDA CARLOS SOLER, 62 686 743 270
IRENE ZARCO – ESPACIO DE SALUD AVENIDA CARLOS SOLER, 77 624 607 275
MODAS AIMÉ MUTXAMEL AVENIDA CARLOS SOLER, 87 606 443 933
FLORES Y PLANTAS, CALAS MUCHAMIEL AVENIDA CARLOS SOLER, 93 608 537 510
HOGAR  Y DESCANSO ELENA ARACIL AVENIDA CARLOS SOLER, 97 965 953 901
CARNISSERIA EL FILL D`ENRI AVENIDA DE VALENCIA, 3 687 579 853
SEGUROS ZURICH, AITANA BROKER AVENIDA DE VALENCIA, 14 670 367 528
ADM. LOTERÍAS EL CAMPANAR AVENIDA DE VALENCIA, 14 652 907 828
CHURRERÍA - CHOCOLATES AVENIDA DE VALENCIA, S/N. 656 271 802
CHURRERIA BURGER AV. GRAN VIA S/N 692 384 591
PAPELERÍA XOCOLATE AV/ GRAN VÍA DE VALENCIA, 8 688 419 142
SHE NAILS SALON – UÑAS AV/ GRAN VÍA DE VALENCIA, 19 B 623 533 281
PUBLICIDAD DIAZ-RUIZ BERMAR AVENIDA JUAN XXIII, 42 LOCAL 965 956 548
RESTAURANTE CANYAR DE LES PORTELLES AVENIDA JUAN XXIII, 9 965 967 698
VEDANATUR - CENTRO PSICOLOLOGÍA PEDRO CANO IZQUIERDO, 65 965 953 944
VISTALIA OPTICA MUTXAMEL DEL MAR, 33 965 952 726
PAPELERÍA ENTRELINEAS DEL MAR, 33 625 078 722
PELUQUERÍA MAMEN DEL MAR, 33, BAJO  965 955 780
127  DISTRIBUCIONES  PAYA, S.L. DEL MAR, 34  696 147 518
ORTOPEDIA MUTXAMEL DEL MAR, 39 LOCAL A 635 200 275
NINO SARRION – MESON SOTANILLO DEL MAR, 40 641 120 147
LES CAKES DE LAURA DEL MAR, 41 644 369 437
EL MOLINET DE COLORS DEL MAR, 26 606 944 689
ESTANCO Nº  2 DEL MAR, 13 965 952 232
CAFETERÍA LA IGLESIA DEL CARMEN, 13 662 047 077
SEGUROS ANEA DEL CARMEN, 1 965 951 462
MADA GARCÍA PELUKERÍA PLAZA DEL AYUNTAMIENTO, 3 865 788 467
GRÁFICAS-PUBLICIDAD  TXETXU RAMÓN  Y CAJAL, 21 965 952 647
PELUQUERÍA EVA NAVAS VIRGEN DEL LORETO, 16 966 593 344
CAFETERÍA CA PINTO PASEO CONSTITUCIÓN, 41 622 519 011
CARNICERÍA Mª CARMEN PASEO CONSTITUCIÓN, 14 691 308 902
ÓPTICA SANT ROC PLAZA SANT ROC, 7 677 567 698

PANADERÍA N. SEÑORA DE LORETO PIO XII, 15 965 955 042
ADMINISTRACIÓN LOTERÍAS Nº  1 PIO XII, 1 662 541 638
CENTRO  ACUPUNTURA Y  TERAPIAS SHUI PIO XII, 17 669 445 416
PIZZA EXPRES VIRGEN DEL REMEDIO, 19 965 950 042
ROBLES ESTILISTA VIRGEN DEL REMEDIO, 53 609 834 243
CLOUD  WIFI, S.L. VIRGEN DEL REMEDIO, 73 965 020 404
CARNICERÍA LA MANCHA VIRGEN DE LAS MERCEDES, 76 615 609 876
PARQUE INFANTIL MAGICAL MUTXAMEL VIRGEN DE LAS MERCEDES, 93 654 968 035
ASESORIA FISCAL IZQUIERDO ASOZ. SC VIRGEN DEL PILAR, 105 965 952 258
RIPOLL CONFECCIONES VIRGEN DEL PILAR, 14 660 008 145
AUTOESCUELA CES MUTXAMEL VIRGEN DEL PILAR, 59 649 627 870
FOODEO SOFTWEAR HOSTELERIA S.L. VIRGEN DEL PILAR, 62. HUBITAT 960 254 843
MORA  TALLER DE CERÁMICA VIRGEN DEL PILAR, 115 965 953 221
MESÓN INO VIRGEN DEL PILAR, 94 626 153 459
TIENDAS OMG MUTXAMEL VIRGEN DEL PILAR, 115 644 778 934
BAR SIMON VIRGEN DEL PILAR, 87 965 952 461
HIGIENISA, S.L. HNOS. PÉREZ LLEDÓ, 6 965 952 750
PINTURAS MUTXAMEL HNOS. PÉREZ LLEDÓ, 9 965 951 760
DESINFECCIONES HERNÁNDEZ HNOS. PÉREZ LLEDÓ, 9 647 065 109
MODAS D - SASTRE LA PAU, 12 - LOCAL 5 680 291 760
BURGUER  TERRAZA BEACH LA PAU, 14 629 901 958
PANADERÍA  MARÍA JOSÉ LA PAU, 17 965 952 029
INFORMÁTICA RECICORB LA PAU, 15 659 174 291
PELUQUERÍA ARACIL SERRA LA GRANA 666 808 640
BAR RTE. MOLIMAR ORIOLA, 14 660 914 346
SOLO OCASIÓN COMPRA-VENTACOCHES DOLORES, 21 622 675 267
PANADERÍA LORETO EL FORN SAN ANTONIO, 2 619 453 676
PELUQUEROS U-DOS CAMÍ LA RULA, ESQUIN. R.ALBERT 691 545 900
RESTAURANTE MOLIMAR  II MANUEL ANTON,  36 677 801 182
BOUTIQUE INFANTIL "NO TA JUNTO" CALLE ELCHE,  5 653 832 575
BAR DE  TAPES  BRISA AVENIDA ALICANTE, 6 610 214 572
VALLE DE LOS DINOSAURIOS AVENIDA ALICANTE, 25 670 854 403
ESTILISTAS FERNÁNDEZ QUESADA AVENIDA ALICANTE, 26 965 955 994
RAICES MOBILIARIO - DECORACIÓN ELS ÓMS, 2 685 559 730
PANADERIA/PASTELERIA MI TRIGAL CARLOS SOLER, 14 865 684 488
BLUE GOLD ENERGÍA-COLAB. IBERDROLA CARLOS SOLER, 86        965 754 538 644 241 755
DISTRIBUCIONES JAVIER GARCIA CARLOS SOLER, 91 620 365 371
NABILA KACI. CHOCOLATERÍA CARLOS SOLER, 66 PUESTO 5. MERCADO 652 411 322
PESCADOS SAMARRO CARLOS SOLER, 66 PUESTO 16. MERCADO 965 952 366
CHARCUTERÍA LLUISET CARLOS SOLER, 66 PUESTO 12. MERCADO 604 159 016
BAR CERVECERÍA EL RINCONET C/ ELCHE, 9 747 490 584
TALLERES BALFER POL. INDUSTRIAL LOS LLANOS. NAVE 1 965 950 552
LA ROSETA FLORES Y PLANTAS CARLOS SOLER, 66 PUESTO N.º 11 695 927 361
ASESORÍA LÓPEZ GÓMEZ S.L. VIRGEN DEL PILAR, 38 BAJO 965 951 761
COSAMUI VIRGEN DEL PILAR, 68 / sólo whatsapp 613 094 758
CELIA DENISE RODRIGUEZ C/ DE L’HERBA LLUISA 41- CASA 6 615 642 937
PERSIANAS BAYRES C/ DE L’HERBA LLUISA 41- CHALET 6 695 266 981
FRUTERÍA ALICIA C/ RAMÓN Y CAJAL, 3 615 690 605
ANA GOA FOTOGRAFÍA C/ MARE DE DEU DELREMEÍ, 10 657 007 009
DOMINO’S PIZZA AV/ CARLOS SOLER, 2 966 010 774
BARMETMEDIA AGENCIA DE MARKETING DIGITAL C/ MAESTRO SALA MARCO, 5-7 965 023 859
ACADEMIA PRELUDIOS S. L. C/ BARRELLA, 6 -  LOCAL 1 677 095 725
RUTA 40 PASAJE LA FONTETA, 1 603 204 355
LAVADERO DE COCHES A MANO ALFONSO XII, 81 633 147 327
SERCOCLIMA LEVANTE C/ LA MORERA, 16 B 645 907 095
RTE. PIZZERIA BELLA DONNA BONALBA C/ L’AIGUALERA LOCAL 16 966 292 162
CERVECERIA RAFA’S 2 PLAZA PEÑAFERRADA 2 865 719 070
SALON ESTETICA MIMATE DEJATE MIMAR SAN FRANCISCO MARTINEZ OTS 1 686 226 664
ANA CARRETON-PODOLOGIA A DOMICILIO CABAÑAL, 5. ESC.2 . 3º L 664 755 479
CARLOS RIPOLL – TERRISSA CERAMICA PARTIDA SENYAL, 58 649 602 162
ULTRAMARINOS ROSAMARI SAN FRANCISCO, 50 865 773 389 
JUGETERIA DANTANA HNOS. PÉREZ LLEDÓ, 11 LOCAL 640 959 290
MESON EL CAPRICHO VIC. MARTÍNEZ MORELLA, 4. LOCAL 614 308 007
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Nuestras fiestas populares nos animan a proyectar al 
mundo nuestra mejor imagen y ponen de manifiesto 
la capacidad que tenemos de unir nuestro esfuerzo. 
Desde la Generalitat, y también desde ámbitos como 
el festivo, estamos trabajando para construir una 
sociedad capaz de hacer frente a todos los retos 
que surjan en su camino hacia un futuro en el que 
queremos conservar las tradiciones que custodiamos 
y estamos transmitiendo a las generaciones más 
jóvenes.

Como cada mes de septiembre, en Mutxamel os 
disponéis a celebrar vuestras Fiestas de Moros y 
Cristianos dedicadas a la Virgen de Loreto, en unas 
jornadas en las que se pone de manifiesto vuestro 
carácter hospitalario. En estas fechas las calles se 
convierten en un gran espacio abierto y acogedor que 
atrae a muchas personas que acuden para admirar 
a vuestro lado el paso de las comparsas y participar 
en las solemnidades religiosas o en cualquiera de los 
actos populares que se suceden al ritmo que marcan 
la música festera y el estruendo de la arcabucería.

Estos días os invitan a salir de casa, a compartir vuestra 
alegría con familiares y amigos y a vivir instantes 
inolvidables. Desde vuestro Libro de Fiestas quiero 
unirme a vosotros con motivo de estas celebraciones, 
animaros a disfrutar plenamente cada momento y 
enviaros mi saludo más cordial y mis mejores deseos, 
tanto para las Fiestas de Moros y Cristianos dedicadas 
a la Virgen de Loreto de 2025 como para todas las que 
viviréis juntos en el futuro.

Les nostres festes populars ens animen a projectar 
al món la nostra millor imatge i posen de manifest 
la capacitat que tenim d’unir el nostre esforç. Des 
de la Generalitat, i també des d’àmbits com el festiu, 
estem treballant per a construir una societat capaç 
de fer front a tots els reptes que sorgisquen en el 
seu camí cap a un futur en el qual volem conservar 
les tradicions que custodiem i estem transmetent a 
les generacions més jóvens.

Com cada mes de setembre, a Mutxamel vos 
disposeu a celebrar les vostres Festes de Moros i 
Cristians dedicades a la Verge de Loreto, en unes 
jornades en les quals es posa de manifest el vostre 
caràcter hospitalari. En estes dates els carrers 
es convertixen en un gran espai obert i acollidor 
que atrau moltes persones que acudixen per a 
admirar al vostre costat el pas de les comparses 
i participar en les solemnitats religioses o en 
qualsevol dels actes populars que se succeïxen al 
ritme que marquen la música festera i l’estrèpit de 
l’arcabusseria.

Estos dies vos conviden a eixir de casa, a compartir 
la vostra alegria amb familiars i amics i a viure 
instants inoblidables. Des del vostre Llibre de 
Festes vull unir-me a vosaltres amb motiu d’estes 
celebracions, animar-vos a disfrutar plenament 
cada moment i enviar-vos la meua salutació més 
cordial i els meus millors desitjos, tant per a les 
Festes de Moros i Cristians dedicades a la Verge de 
Loreto de 2025 com per a totes les que viureu junts 
en el futur.

president 
de la generalitat valenciana

SALUDA
Carlos MazónCarlos Mazón
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Un año más, Mutxamel comienza la cuenta atrás para 
vivir sus fiestas de Moros y Cristianos en honor a la 
Mare de Déu de Loreto que ostentan con orgullo la 
declaración de Fiestas de Interés Turístico Autonómico. 

Me consta el esfuerzo y la ilusión con la que habéis 
preparado la programación de este esperado evento 
que abrirá un paréntesis en nuestras rutinas para 
disfrutar de una de las más singulares y antiguas 
fiestas de la provincia. En vuestro caso, además, para 
admirar y compartir la camaradería entre festeros y el 
colorido de vuestros desfiles y embajadas.

Por ello, como presidente de la Diputación de Alicante, 
supone para mí una enorme alegría dirigirme a todas 
las personas que formáis esa gran familia alrededor 
de los Moros y Cristianos de Mutxamel y compartir 
con vosotros estos días de hermandad, convivencia y 
alegría. Como siempre, el municipio abrirá sus brazos 
con generosidad a todas las personas que se acerquen 
a contemplar la espectacularidad y el boato de estas 
fiestas, que forman parte de nuestras señas de 
identidad como territorio, nos ayudan a promocionar 
nuestra provincia y promocionan el rico abanico de 
propuestas que ofrecemos al sector turístico.

Para finalizar, quiero felicitar a todas aquellas personas 
que hacen posible estas celebraciones, encabezadas 
por la Comisión de Fiestas de Moros y Cristianos, y 
agradecer su inestimable labor. Desde esta institución 
trabajamos diariamente para potenciar y difundir 
nuestras costumbres y tradiciones porque es 
importante la conservación de todo aquello que nos 
hace únicos con el objetivo de engrandecer nuestro 
patrimonio turístico y cultural. 

Os deseo que paséis unos días inolvidables.

Un any més, Mutxamel comença el compte arrere 
per a viure les seues festes de Moros i Cristians 
en honor a la Mare de Déu de Loreto que ostenten 
amb orgull la declaració de Festes d’Interés Turístic 
Autonòmic. 

Em consta l’esforç i la il·lusió amb la qual heu preparat 
la programació d’este esperat esdeveniment que 
obrirà un parèntesi en les nostres rutines per a 
gaudir d’una de les més singulars i antigues festes 
de la província. En el vostre cas, a més, per a admirar 
i compartir la companyonia entre festers i el colorit 
de les vostres desfilades i ambaixades.

Per això, com a president de la Diputació d’Alacant, 
és per a mi una enorme alegria dirigir-me a totes 
les persones que formeu eixa gran família al voltant 
dels Moros i Cristians de Mutxamel i compartir 
amb vosaltres estos dies de germanor, convivència 
i alegria. Com sempre, el municipi obrirà els seus 
braços amb generositat a totes les persones 
que s’acosten a contemplar l’espectacularitat i 
l’ostentació d’estes festes, que formen part de 
les nostres senyes d’identitat com a territori, ens 
ajuden a promocionar la nostra província i el ric 
ventall de propostes que oferim al sector turístic.

Per a finalitzar, vull felicitar a totes aquelles persones 
que fan possible estes celebracions, encapçalades 
per la Comissió de Festes de Moros i Cristians, i 
agrair la seua inestimable labor. Des d’esta institució 
treballem diàriament per a potenciar i difondre els 
nostres costums i tradicions perquè és important 
la conservació de tot allò que ens fa únics amb 
l’objectiu d’engrandir el nostre patrimoni turístic i 
cultural. 

Vos desitge que passeu uns dies inoblidables.  

president 
de la diputació d’alacant

SALUDA
Toni PérezToni Pérez
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Benvolgudes veïnes/Benvolguts veïns de Mutxamel,
És un honor per a mi, com a alcalde de la nostra benvolguda 
ciutat, dirigir-me a tots vosaltres amb motiu de la celebració de 
les nostres Festes Patronals i de Moros i Cristians, que tindran lloc 
del 7 al 12 de setembre en honor a la nostra patrona, la Mare de 
Déu de Loreto.
Estes dates tan assenyalades representen el millor de la nostra 
identitat: tradició, devoció, alegria i germanor. Els carrers de 
Mutxamel s’omplin de música, color, pólvora i emoció, en una 
celebració que unix generacions i reforça llaços.
Enguany, vull fer una menció especial a les comparses que 
ostenten les capitanies. En el bàndol moro, la comparsa Els Pacos, 
la més nombrosa i genuïna, serà l’encarregada de representar 
amb orgull i passió el seu bàndol, portant el pes de la història i 
la força dels seus integrants, ressaltant per la seua singularitat, 
característiques, perseverança i unió, que ha arribat a convertir-se 
en “marca Mutxamel”.  En el bàndol cristià, ho serà la Comparsa 
Contrabandistes, la més antiga de les que desfilen en l’actualitat 
amb 150 anys d’història.
A més, enguany donem la benvinguda amb especial il·lusió a una 
nova comparsa: Los Andaluces, que desfilaran per primera vegada 
i que, sens dubte, contribuiran a enriquir les nostres festes amb el 
seu entusiasme, el seu estil i el seu compromís amb esta tradició 
que tant estimem. Un altre fet que cal ressenyar és el 75 aniversari 
de la comparsa Pirates, comparsa que ha sabut mantindre viu 
l’esperit fester, generació rere generació. Felicitats per estos 
setanta-cinc anys d’història, de participació en les nostres festes i 
en la vida cultural de Mutxamel.
Vull agrair a tots els festers, músics, entitats implicades, a 
l’ajuntament i la Policia Local de Mutxamel,  el seu esforç i la seua 
dedicació, que fan possible esta gran celebració. 
Només em queda desitjar-vos unes festes plenes d’harmonia, 
envoltats per l’esperit d’unió i felicitat que tant les caracteritza.
Vos anime a totes i a tots a gaudir d’estos dies amb intensitat, 
alegria i respecte. Que visquem unes festes plenes d’emoció, 
convivència i orgull per les nostres arrels. Convençuts que les 
nostres festes han de conjugar tradició i modernitat, i ser sempre 
signe d’unió, lluny de la confrontació i divisió.
Des del cor i amb el record d’aquelles i aquells que no estan. 
Viva la Mare de Déu de Loreto
Viva El Salvador
Viva Mutxamel
Bones festes

Queridos vecinos y vecinas de Mutxamel,
Es un honor para mí, como alcalde de nuestra querida ciudad, 
dirigirme a todos vosotros con motivo de la celebración 
de nuestras Fiestas Patronales y de Moros y Cristianos, que 
tendrán lugar del 7 al 12 de septiembre en honor a nuestra 
patrona, la Mare de Déu de Loreto.
Estas fechas tan señaladas representan lo mejor de nuestra 
identidad: tradición, devoción, alegría y hermandad. Las calles 
de Mutxamel se llenan de música, color, pólvora y emoción, en 
una celebración que une generaciones y refuerza lazos.
Este año, quiero hacer una mención especial a las comparsas 
que ostentan las capitanías. En el bando moro la comparsa 
Els Pacos, la más numerosa y genuina, será la encargada de 
representar con orgullo y pasión a su bando, llevando el peso 
de la historia y la fuerza de sus integrantes, resaltando por su 
singularidad, características, perseverancia y unión, llegando a 
convertirse en “marca Mutxamel”.  En el bando cristiano, será la 
Comparsa Contrabandistas, la más antigua de las que desfilan 
en la actualidad con 150 años de historia.
Además, este año damos la bienvenida con especial ilusión a una 
nueva comparsa: Los Andaluces, que desfilarán por primera vez 
y que, sin duda, contribuirán a enriquecer nuestras fiestas con 
su entusiasmo, su estilo y su compromiso con esta tradición 
que tanto amamos. Otro hecho reseñable es el 75 aniversario 
de la comparsa Piratas, comparsa que ha sabido mantener 
vivo el espíritu festero generación tras generación, felicidades 
por estos setenta y cinco años de historia, de participación en 
nuestras fiestas y en la vida cultural de Mutxamel.
Quiero agradecer a todos los festeros, músicos, entidades 
implicadas, al ayuntamiento y la Policía Local de Mutxamel 
por el esfuerzo y la dedicación que hacen posible esta gran 
celebración. 
Solo me queda desearos unas fiestas llenas de armonía, 
envueltos por el espíritu de unión y felicidad que tanto las 
caracteriza.
Os animo a todos a disfrutar de estos días con intensidad, 
alegría y respeto. Que vivamos unas fiestas llenas de emoción, 
convivencia y orgullo por nuestras raíces. Convencidos que 
nuestras fiestas deben aunar tradición y modernidad, y ser 
siempre signo de unión lejos de la confrontación y división.
Desde el corazón y con el recuerdo de los que no están. 
Viva la Mare de Déu de Loreto
Viva El Salvador
Viva Mutxamel
Bones festes

ALCALDE DE MUTXAMEL

SALUDA
Rafael GarcíaRafael García
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Estimados festeros y festeras

Ya ha pasado un año desde que me dirigí a vosotros en 
las páginas de nuestro maravilloso Llibret.

Un año muy complicado, lleno de tensiones, 
controversias, desencuentros, problemas y sobre todo 
decepción, mucha decepción…….

Pero las ganas de trabajar por y para la fiesta 
me ayudan a seguir adelante en esta misión tan 
maravillosa, que son nuestras queridas fiestas de 
Moros y Cristianos.

Afrontamos el “Gloriós Setembre” con toda la ilusión 
del mundo, para que el trabajo de todos y todas se vea 
plasmado en nuestras calles.

Calles que rebosaran de alegría, música, pólvora y 
como debe ser armonía festera, para hacer sentir a 
todo aquel que nos visita uno más en nuestras fiestas.

Fiestas que no dejan de sorprender a propios y 
extraños, por el buen hacer de todos los festeros y 
festeras, que con su ilusión desbordante engrandecen 
año tras año “les festes”.

Esperamos ansiosos la aparición de Contrabandistas y 
Els Pacos, en nuestra querida Rambla, para llenarla de 
magia con sus, estoy seguro, maravillosas capitanías.

Dejemos todo de lado y disfrutemos en concordia de 
todo lo que está por venir.

No quiero despedirme sin dar la bienvenida a la nueva 
comparsa Andaluces.

Por último, desearos a todos y todas unas felices 
fiestas de Moros y Cristianos.

Que la Mare de Déu de Loreto, nos guie y nos proteja.

¡Visca la Mare de Déu de Loreto i visca Mutxamel!

 

Estimats festers i festeres

Ja ha passat un any des que em vaig dirigir a 
vosaltres en les pàgines del nostre meravellós 
llibret.

Un any molt complicat, ple de tensions, controvèrsies, 
desacords, problemes i, sobretot, decepció, molta 
decepció…

Però les ganes de treballar per i per a la festa 
m’ajuden a seguir endavant en esta missió tan 
meravellosa que són les nostres benvolgudes festes 
de Moros i Cristians.

Afrontem el “Gloriós Setembre” amb tota la il·lusió 
del món, perquè el treball de tots i totes es veja 
plasmat als nostres carrers.

Carrers que desbordaran d’alegria, música, pólvora 
i, com ha de ser, harmonia festera, per a fer sentir 
a tot aquell que ens visita que és un més en les 
nostres festes.

Festes que no deixen de sorprendre a propis i 
estranys, pel bon fer de tots els festers i festeres, 
que amb la seua il·lusió desbordant engrandixen 
any rere any “les festes”.

Esperem ansiosos l’aparició de Contrabandistes 
i Pacos, en la benvolguda Rambla, per a omplir-la 
de màgia amb les seues, estic segur, meravelloses 
capitanies.

Deixem-ho tot de costat i gaudim en concòrdia de 
tot el que està per vindre.

No vull acomiadar-me sense donar la benvinguda a 
la nova comparsa Andaluces.

Finalment, vull desitjar-vos a tots i a totes unes 
bones festes de Moros i Cristians.

Que la Mare de Déu de Loreto ens guie i protegisca. 

Visca la Mare de Déu de Loreto i visca Mutxamel!

president de la comiSsió DE FESTES 
DE moros i cristians de MUTXAMEL

SALUDA
Francisco PovedaFrancisco Poveda
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Queridos vecinos y vecinas de Mutxamel, festeros y festeras, 
visitantes y amigos que nos acompañáis en estos días tan 
especiales:

Un año más me dirijo a todos vosotros con motivo de nuestras 
queridas y centenarias Fiestas de Moros y Cristianos, que cada 
año transforman nuestro municipio en un lugar de encuentro, 
tradición y emoción compartida. Estas celebraciones son un 
reflejo de nuestra identidad: abierta, acogedora, unida y festiva. 
Son días para compartir, para recordar nuestras raíces y para 
seguir escribiendo juntos nuevas páginas de nuestra historia 
festera.

El próximo octubre, además, viviremos un momento especial 
con la coronación canónica de nuestra patrona, la Virgen de 
Loreto.  Su imagen, tan venerada y querida por todos, nos 
acompaña como guía espiritual y símbolo de protección. A Ella 
le encomendamos estos días de alegría, para que transcurran 
con armonía, respeto y fraternidad.

Quiero felicitar a los cargos festeros de este año, quienes 
con tanto esfuerzo, dedicación y emoción representan a 
sus comparsas y a todo el colectivo festero. Mi más sincera 
enhorabuena a las comparsas Contrabandistas y Els Pacos. 
Todo el trabajo realizado durante el año quedará plasmado en 
los magníficos boatos que veremos el día de la Entrada. 

También quiero dar la bienvenida a Los Andaluces, que se 
incorporan este año a nuestra gran familia festera. Vuestra 
llegada es una muestra del crecimiento y la vitalidad de 
nuestras fiestas. 

Y no puedo dejar de felicitar a la comparsa Pirates, por su 75 
aniversario. Habéis contribuido a hacer grande nuestra fiesta, 
a mantener viva su esencia y a enriquecerla con vuestra 
personalidad única. 

Agradezco a todas las personas que trabajáis todo el año para 
que nuestras fiestas sean un éxito: la comisión de fiestas, 
directivas de comparsas, festeros, músicos, personal municipal, 
voluntarios... Vuestra labor es fundamental.

Y a todos los que visitáis Mutxamel durante estos días, gracias 
por sumaros con respeto y alegría a nuestras celebraciones. 
Que viváis con nosotros el orgullo de un pueblo que ama sus 
tradiciones y las comparte con generosidad.

Os deseo unas fiestas llenas de emoción, alegría, convivencia 
y devoción. Que el espíritu festero nos una, y que la Virgen de 
Loreto nos proteja hoy y siempre.

¡Viva la Virgen de Loreto!

¡Vivan las Fiestas de Moros y Cristianos!

¡Viva Mutxamel!

Benvolgudes veïnes i Benvolguts veïns de Mutxamel, festers i 
festeres, visitants i amics que ens acompanyeu en estos dies 
tan especials:

Un any més em dirigisc a tots vosaltres amb motiu de les 
nostres volgudes i centenàries Festes de Moros i Cristians, que 
cada any transformen el nostre municipi en un lloc de trobada, 
tradició i emoció compartida. Estes celebracions són un reflex 
de la nostra identitat: oberta, acollidora, unida i festiva. Són 
dies per a compartir, per a recordar les nostres arrels i per 
a continuar escrivint junts noves pàgines de la nostra història 
festera.

Al proper octubre, a més, viurem un moment especial amb la 
coronació canònica de la nostra patrona, la Verge de Loreto. La 
seua imatge, tan venerada i volguda per tots, ens acompanya 
com a guia espiritual i símbol de protecció. A Ella li encomanem 
estos dies d’alegria, perquè transcórreguen amb harmonia, 
respecte i fraternitat.

Vull felicitar els càrrecs festers d’enguany, que amb tant 
d’esforç, dedicació i emoció representen les seus comparses i 
tot el col·lectiu fester. La meua més sincera enhorabona a les 
comparses Contrabandistes i Els Pacos. Tot el treball realitzat 
durant l’any quedarà plasmat en els magnífics boatos que 
veurem el dia de l’Entrada. 

També vull donar la benvinguda a Los Andaluces, que 
s’incorporen enguany a la nostra gran família festera. La vostra 
arribada és una mostra del creixement i la vitalitat de les 
nostres festes. 

I no puc deixar de felicitar la comparsa Pirates, pel seu 75 
aniversari. Heu contribuït a fer gran la nostra festa, a mantindre 
viva la seua essència i a enriquir-la amb la vostra personalitat 
única. 

Agraïsc a totes les persones que treballeu tot l’any perquè les 
nostres festes siguen un èxit: la comissió de festes, directives 
de comparses, festers, músics, personal municipal, voluntaris... 
La vostra labor és fonamental.

I a tots els que visiteu Mutxamel durant estos dies, gràcies per 
sumar-vos amb respecte i alegria a les nostres celebracions. 
Que visqueu amb nosaltres l’orgull d’un poble que estima les 
seues tradicions i les compartix amb generositat.

Vos desitge unes festes plenes d’emoció, alegria, convivència i 
devoció. Que l’esperit fester ens unisca, i que la Mare de Déu de 
Loreto ens protegisca hui i sempre.

Visca la Mare de Déu de Loreto!

Visquen les Festes de Moros i Cristians!

Visca Mutxamel!

REGIDORA DE FESTES DE MUTXAMEL

SALUDA
MMa a Loreto RieraLoreto Riera
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De nuevo un año más tengo el privilegio de poder 
escribir unas líneas en vuestra revista de fiestas, unas 
páginas que preparáis con gran ilusión y que sirven 
para dejar constancia de todo el que habéis vivido y 
todo el que está para venir.

Y es que tenemos muchas cosas que contar y 
recordar, y muchas más, aunque nos esperan en el 
futuro. Nuestra historia, la historia de las fiestas de 
Moros y Cristianos, es tan rica y diversa como todas 
las localidades que conforman la UNDEF. Nada más y 
nada menos que 80 pueblos y ciudades, con decenas 
de miles de personas detrás. Cada una de localidades 
con su personalidad propia, que la hace única y que, 
por lo tanto, contribuye de manera única para agrandar 
nuestras fiestas.

Festeras y festeros de Mutxamel no dejáis nunca de 
sorprender a las personas que acudimos a vuestras 
fiestas en honor a la Mare de Déu de Loreto: parece 
imposible, pero cada año nos mostráis una alegría 
mayor que la del año anterior. Vuestra energía y 
vuestras ganas de disfrutar de nuestras tradiciones 
es todo un ejemplo.

Desde la UNDEF, que tengo el honor de presidir, 
saludamos muy afectuosamente a la Comissió de 
Festes de Moros i Cristians, y deseamos que tengáis 
unas fiestas como solo vosotros las sabéis hacer: 
llenas de sonrisas e intensidad.

¡Viva la Fiesta!

¡Viva la Mare de Déu de Loreto!

De nou un any més tinc el privilegi de poder 
escriure unes línies en la vostra revista de festes, 
unes pàgines que prepareu amb gran il·lusió i que 
servixen per a constatar tot el que heu viscut i tot 
el que vindrà.

I és que tenim moltes coses a contar i recordar, i 
moltes més, encara que ens esperen en el futur. 
La nostra història, la història de les festes de 
Moros i Cristians, és tan rica i diversa com totes les 
localitats que conformen la UNDEF. Ni més ni menys 
que 80 pobles i ciutats, amb desenes de milers de 
persones darrere. Cada una de les localitats amb la 
seua personalitat pròpia, que la fa única i que, per 
tant, contribuïx de manera única per a engrandir les 
nostres festes.

Festeres i festers de Mutxamel no deixeu mai de 
sorprendre les persones que acudim a les vostres 
festes en honor a la Mare de Déu de Loreto: sembla 
impossible, però cada any ens mostreu una alegria 
major que la de l’any anterior. La vostra energia i les 
vostres ganes de gaudir de les nostres tradicions és 
tot un exemple.

Des de la UNDEF, que tinc l’honor de presidir, 
saludem molt afectuosament la Comissió de Festes 
de Moros i Cristians, i vos desitgem que tingueu 
unes festes com només vosaltres les sabeu fer: 
plenes de somriures i intensitat.

Visca la Festa!

Visca la Mare de Déu de Loreto!

presidenta de LA undef

SALUDA
Pepa PratsPepa Prats
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cura y VICARI

SALUDA
Miguel RiquelmeMiguel Riquelme
Antonio Ángel González Antonio Ángel González 

Un año más llegamos a nuestras Fiestas de Septiembre y celebramos unidos y con alegría a la Mare de Déu de Loreto y los 
Moros y Cristianos.   Son días de fiesta, de alegría, de juntarnos para estar a gusto y pasarlo bien. Pero en el Saluda del año 
pasado ya comentábamos el ambiente de tensión, conflicto y guerra que estábamos viviendo, y lo comentábamos con el ánimo 
y el deseo de cambiar el chip para ir creando “otro” ambiente mejor. Por eso hablábamos de caminar hacia una CULTURA DE LA 
CORDIALIDAD en la que el deseo de amistad social y de fraternidad se haga posible. Pero la experiencia nos dice que no hemos 
avanzado mucho en estos objetivos durante el último año. Parece que las tensiones, las conductas violentas y las guerras han 
ido en aumento. Nuestras fiestas deben ser unos días para descansar de estas tensiones y violencias, pero no sólo eso. Deben 
ser también una siembra de una vida vivida con otro espíritu de comunión, y con otras prácticas de convivencia.

Estos días los muchameleros y muchameleras recordamos a la Virgen de Loreto y nos acercamos a ella. Incluso los que se 
acercan poco por la Iglesia o, incluso, no lo hacen. Y es bueno que lo hagamos. Porque María también vivió tensiones y conflictos, 
pero ella supo vivirlos sin dejarse arrastrar por esa dinámica violenta, poniendo serenidad y armonía. Tuvo que huir de un 
Herodes que quería matar a su hijo, sufrió las tensiones de su hijo a quién acusaban de estar loco. En medio de todo esto sabe 
estar en una boda, en Caná, compartiendo la alegría de los novios e interviniendo en la solución de un problema (se acabó el vino 
a media boda) que podría haber terminado en el enfrentamiento de aquello de “la culpa la tienes tú que no has previsto el vino 
necesario”.  Acompañó a Jesús hasta el Calvario y supo estar con dignidad a los pies de la cruz acompañando el sufrimiento y 
no provocándolo. Muerto Jesús estuvo con los discípulos hundidos aportando un clima de paz y fraternidad esperando la llegada 
del Espíritu Santo que les daría fuerza para remontar el vuelo al estilo generoso y acogedor que vivieron con Jesús.  

Creo que sigue siento necesario vivir estos días de fiesta como un entrenamiento festivo para potenciar en nuestra sociedad 
crispada la CULTURA DE LA CORDIALIDAD, que es lo que queremos vivir y vivimos en nuestra fiesta, pero que hemos de vivirla 
todavía con más fuerza y con más verdad, y sobre todo que hemos de trasladar como una hermosa semilla al resto del año.

El año pasado comentaba que la auténtica cordialidad implica unos presupuestos que la Virgen de Loreto supo vivir: presencia, 
relación, encuentro, acogida, diálogo, asumir lo negativo, mirada, escucha, esperanza… Comentamos el año pasado tres 
presupuestos: presencia, relación y encuentro.  Comento ahora dos presupuestos más (acogida y diálogo), y me gustaría no 
tener que continuar el año que viene con el tema porque tendremos alguna guerra menos y un mejor clima de convivencia. Ahí 
van las dos perlas de este año:

- Acogida: la cordialidad supone encuentro que es algo más que toparse con otro, porque el encuentro implica acogida, dejar 
espacio al otro en mi corazón y en mi vida, barrer el orgullo, la vanidad y el egoísmo personal para hacerme accesible al prójimo 
que se me acerca o que me necesita. María, nuestra Virgen de Loreto, hizo sitio y acogió a su prima Isabel entrada en años 
y embarazada y que necesitaba ayuda, o a los novios de Caná que se quedaron sin vino, y a los apóstoles desolados que se 
quedaron sin Jesús.

- Diálogo:  es uno de los temas más en boga, pero se trata de uno de los propósitos más difíciles. Para poder crear el horizonte 
humano y espiritual de un diálogo fructífero es necesario despojarse de muchos prejuicios y armarse de una idea elevada del 
hombre, por muy adversario o esquinado que se le considere: hay que superar la categoría de lo antagónico, como forma incivil 
de convivencia.  Existen eternamente apestados que deben ser recluidos y separados, como asimismo insoportables enemigos 
del orden establecido que hay que someter y aniquilar.   El estilo del evangelio que vive nuestra María, la Virgen de Loreto, está 
por encima de esos enfrentamientos, ignora la idea del amigo-adversario y reconoce sólo la categoría evangélica de hermano 
y hermana. La dinámica de nuestra sociedad se plantea alegremente el enemigo necesario, al que hay que eliminar como un 
obstáculo. Pero es otro el clima de la atmósfera evangélica en la que vive María y que orienta en otra dirección: defender la 
paz, la convivencia y la armonía social como valores absolutos, más allá de los particularismos personales o de clases y grupos.

Que la Mare de Déu de Loreto nos acompañe para que tengamos unas felices Fiestas de Moros y Cristianos cargadas de 
auténtica cordialidad.

Un saludo de vuestros curas.





ECOPARQUE FIJO
ECOPARC FIX
POL. RIODEL

HORARIO DE APERTURA
HORARI D’OBERTURA

l u n e s  a  v i e r n e s
d i l l u n s  a  d i v e n d r e s
9 h  –  1 9 h

s á b a d o  y  d o m i n g o
d i s s a b t e  i  d i u m e n g e
9 h  –  1 4 h

S E R V I C I O  D E  E C O P A R Q U E  M Ó V I L
S E R V E I  D ’ E C O P A R C  M Ò B I L

J u e v e s / D i j o u s
t a r d e s / v e s p r a d e s

U r b .  R i o  P a r k .  U r b .  L a  H u e r t a .
U r b .  B o n a l b a .  U r b .  A l m a i x a d a

M i é r c o l e s / D i m e c r e s
m a ñ a n a s / m a t í

J u n t o  p a r k i n g  d e l  m e r c a d o
A l  c o s t a t  p a r k i n g  d e l  m e r c a t

L u n e s / D i l l u n s
t a r d e s / v e s p r a d e s
R o t o n d a  R t e .  L i d ú

C /  E l s  O m s

V i e r n e s / D i v e n d r e s
t a r d e s / v e s p r a d e s

A v .  V a l e n c i a  -  C a r l o s  S o l e r
A y u n t a m i e n t o

recompensas.consorcioterra.es

Y recuerda, suma puntos
por usar los ecoparques

del Consorcio y cámbialos
por recompensas.

-
I recorda, suma punts per
utilitzar els ecoparcs del
Consorci i canvia'ls per

recompenses

¿ Q U É  R E S I D U O S  P U E D E S  T R A E R ?

E S C O M B R O S ,  M U E B L E S  D E  M A D E R A ,
M O B I L I A R I O  D E  P L Á S T I C O ,

T E X T I L E S ,  A P A R A T O S  E L É C T R I C O S  Y
M U C H O S  M Á S .

Q U I N S  R E S I D U S  P O T S  P O R T A R ?

E N D E R R O C S ,  M O B L E S  D E  F U S T A ,
M O B I L I A R I  D E  P L À S T I C ,  T È X T I L S ,

A P A R E L L S  E L È C T R I C S  I  M O L T S  M É S .

9 0 0  1 0  2 5  4 0
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El XXX Concert de música festera, el 3 d’agost 
de 2024, ret homenatge al compositor, director 
d’orquestra i professor de música en el conservatori J. 
Joan Enric Canet Todolí, natural del Port de Sagunt, el 
nom del qual ja residix permanentment en el passeig 
de la Festa. El concert es dividix en dos parts.

En la primera trobem les peces:

Benicadell (Pasdoble)
Alfaquíes (Marxa Mora)
Als creuats (Marxa Cristiana)
Tonatiuh (Música incidental)

I en la segona podem gaudir de:

Novecento (Pasdoble)
Fasán (Marxa Mora)
Aurora (Pasdoble)
Gloria Dominice (Marxa cristiana)

El concert arriba a la seua fi amb l’entonació de l’Himne 
de Festes.

Aprofitem, des d’estes pàgines, per agrair la inestimable 
col·laboració de la nostra SM L’ALIANÇA DE MUTXAMEl, 
sota la direcció de José Vicente Algado Climent.

El XXX Concierto de música festera llevado a cabo 
el 3 de agosto del 2024 rinde homenaje al composi-
tor, director de orquesta y profesor de música en el 
conservatorio J. Joan Enric Canet Todolí, natural del 
Port de Sagunt, cuyo nombre ya reside permanente-
mente en el Passeig de la Festa. 

El concierto se divide en dos partes.

En la primera parte encontramos las piezas:
Benicadell (Pasodoble)
Alfaquíes (Marxa Mora)
Als creuats (Marxa Cristiana)
Tonatiuh (Música incidental)
 
Y en la segunda parte podemos disfrutar de:
Novecento (Pasodoble)
Fasán (Marxa Mora)
Aurora (Pasodoble)
Gloria Dominice (Marxa cristiana)

El concierto llega a su fin con la entonación de 
l’Himne de Festes.

Aprovechamos estas páginas para agradecer la ines-
timable colaboración de nuestra S. M. LA ALIANZA DE 
MUTXAMEL bajo la dirección de José Vicente Algado 
Climent.

2024XXX de música festera
ConcertConcert
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en honor a la mare de déu de loreto

PregóPregó
de les Festes de Moros i Cristians

2024
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Buenas noches señor alcalde, don Rafael García Be-
renguer y miembros de la corporación municipal, 
don Francisco Poveda Carratalá, presidente de la Co-
misión de fiestas y demás comisionados, autoridad 
eclesiástica, capitanas, capitanes, abanderados, pre-
sidentes de comparsas, músicos, amigos, conocidos 
y a todas las personas que me honráis esta noche 
con vuestra presencia.
 
Cuando me llamaron del ayuntamiento, para decir-
me que el señor alcalde quería hablar conmigo…me 
quedé por unos momentos como en fuera de juego 
¡qué querrá! pero a los pocos segundos reaccioné y 
pensé, me va a proponer ser pregonero de las fiestas 
de Moros y Cristianos.
 
Tras noches de dormir poco y desvelarme, cuando 
llegó el día de la cita, acerté…iba a ser pregonero de 
las fiestas y…. aquí estoy.
 
Para quién no me conozca decir que nací en el grana-
dino barrio del Albaicín en 1948, que antes de salir de 
Granada en 1962 a la edad de 14 años, estuve interna-
do en un colegio durante 5 años, y donde al cumplir 
los 12 más o menos salíamos a trabajar, a comercios, 
almacenes, tiendas, talleres, etc… donde se necesi-
taba mano de obra infantil o juvenil, para hacer de 
pinche, botones o niños de los mandaos.

Durante este tiempo, trabajé en una herrería avivan-
do el fuego de la fragua, tienda de comestibles, al-
macén de loza y cristal, farmacia y en una tienda de 
confección al por mayor.
 
En 1963 el destino me trajo a tierras Alicantinas, en 
concreto a la pedanía o barriada de Fabraquer, en el 
vecino pueblo de San Juan, donde estuve un tiempo 
de casero en la finca Abril, lo mismo que en otra fin-
ca, pero esta vez en la playa de San Juan.
 
En 1964 nos trasladamos a vivir a Mutxamel, en con-
creto a la calle San Antonio donde estuvimos viviendo 
un tiempo, mientras en nuestros ratos libres, domin-
gos y festivos, nos íbamos haciendo una casa en un 
terreno que habíamos comprado al principio del ca-
mino la Venteta.
 
A todo esto, antes de cumplir los 15 años empecé a 
trabajar en la obra de albañil hasta que pasados unos 
meses y por caprichos del destino me vi colgado (en 
el buen sentido de la palabra) en la pared vertical de 
un edificio en construcción, empezaba mi aventura 
de estucador, oficio que desarrollé durante toda mi 
vida laboral hasta que me jubilé, oficio que me valió 
de mucho para desarrollar mis inquietudes artísticas 
posteriormente.
 

2024PregóPregó
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Cuando eres niño y te trasladan de tu hábitat natural 
a otro siempre te cuesta menos trabajo que los adul-
tos habituarte a tu nuevo destino.
Y efectivamente, fui haciendo amistades y uno de es-
tos amigos que salía en la comparsa contrabandistas 
me dijo de salir a fiestas, yo le dije que no, que me 
daba vergüenza, hasta que me convenció y empecé a 
salir en la comparsa.
 
El año 1968, mi debut en las Fiestas de Moros y Cris-
tianos de Mutxamel, la comparsa contrabandista en-
tre hombres, mujeres y niños seríamos unos 25 más 
o menos.

El día de la entrada salíamos a caballos o en mulos, 
enjaezados y adornados con las típicas “emparejás” y 
con una mujer vestida con traje de gitana a la grupa, 
en ese entonces no pagaban la cuota por lo menos 
en el contrabando y además tenías que proporcio-
narle el traje para salir. Recuerdo que la tela del ves-
tido me costó 800 pesetas el equivalente a 5 euros 

de hoy en día más o menos, la comparsa disponía 
también de unos 10 trajes de Cordobesas que dejaba 
a las mujeres para salir a las fiestas.
 
Por ello ahora me voy a referir de forma muy fugaz 
a mi faceta artística, aunque la palabra artista me 
causa mucho respeto y dejo a criterio de los demás 
que opinen sobre mis obras, yo simplemente me con-
sidero a mí mismo como manipulador de superficies. 
Cierto es, que, desde niño, sentía una fuerte atracción 
por el dibujo, afición que tuve que ir dejando muy a 
mi pesar, para ayudar a la economía familiar.

Pero en la vida, los sueños lejanos se convierten en 
realidad, dice el refrán que … “nunca es tarde, si la 
dicha es buena”. A mí me vino en forma de encargo 
de un constructor, para la realización de unos dibujos 
en una fachada.

A partir de ese momento, se despertó ese bichito que 
tenía dormido y aletargado dentro de mí y empe-
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cé a experimentar con materiales que nunca había 
trabajado, como el latón, la chapa, el hierro, madera, 
cartón y toda clase de objetos que de alguna manera 
pudieran satisfacer esta faceta mía de manipulador 
de superficies, pero la base de mis obras es, el mor-
tero monocapa y el cemento, donde realizo obras de 
temática variada y diferente, siendo las fiestas de 
Moros y Cristianos y la figura del festero, mis fuentes 
de inspiración favoritas y donde mis trabajos se han 
podido ver en unas quince exposiciones realizadas 
básicamente en la comarca de l’Alacantí.
 
El año 1969 fue el último de salir la comparsa con 
“emparejá” debido a la dificultad de encontrar mulos 
por la progresiva aparición de maquinaria de labran-
za y la lógica desaparición de estos animales.

En 1972 fui nombrado presidente de la comparsa, car-
go que ostenté hasta 1985, donde en años posterio-
res, se me nombró socio de honor y se me concedió 
el pin de oro de los Contrabandistas.
Durante los 14 años que estuve al frente de la com-
parsa también fui miembro durante 10 de la comisión 

de fiestas en representación de mi comparsa, siendo 
presidentes de dicha institución en diferentes etapas, 
los señores: Antonio Pedraza, José Antonio Gadea “Mi-
ñana”, Pepe Forner “Colau”, Paco Colomina y Vicente 
Ferrándiz.
 
En aquellos tiempos a los que me estoy refiriendo, 
la comisión de fiestas organizaba verbenas o bailes 
en el Jardín Pinada y donde venían los mejores in-
térpretes y conjuntos del momento, las comparsas 
hacíamos cada semana la barra de la cantina.

Cuando por las noches cerraban las barracas, los 
festeros unos se iban a casa a descansar, otros que 
seguían con ganas de marcha, se iban acercando a 
la Rambla, donde nos encontramos ahora y la con-
vertíamos en un gigantesco escenario donde cada 
festero nos convertíamos por momentos en actores, 
figurantes o meros espectadores, hasta que con las 
primeras luces del día el cansancio y agotamiento 
nos vencía y empezábamos a buscar cobijo donde 
poder dar unas cabezadas, unos en las sillas, otros 
en el porche del ayuntamiento ( donde nos encontra-

PregóPregó 2024
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mos en estos momentos) pero cuando más a gusto 
estábamos en brazos de Morfeo un chupinazo en-
sordecedor nos volvía a la realidad, era el entrañable 
Juanito el Municipal, que con su peculiar despertador 
nos anunciaba que nos fuéramos preparando para la 
Diana mañanera.
 
¡Desayunar! durante el trayecto matutino por donde 
pasábamos, los vecinos gentilmente nos preparaban 
unas mesas o tableros con los exquisitos dulces de 
la repostería Mutxamelera (magdalenas, pastas, al-
mendraos, etc…) y donde no faltaba una buena tajá 
de melón fresco de nuestra frondosa huerta y por 
supuesto, la botella de anís seco, mistela y toda cla-
se de licores típicos de estos días, todo esto en ani-
madas charlas con los compañeros. Hasta que dos 
golpes secos del bombo de la banda de música nos 
invitaban abandonar tan plácido lugar, porque ya se 
oía de cerca el alegre pasodoble de otra comparsa 
que venía a relevarnos de este momento.
 
Por cierto. Ya que he mencionado la música, la en-
trada de bandas es sin duda uno de los actos más 
importantes y que admiración despierta entre los 
festeros y público que nos visita. Sin la música, la 
fiesta no tendría razón de ser, pero todo este proce-

so musical no habría sido posible sin la estimable co-
laboración de nuestra banda La Alianza de Mutxamel, 
uno de los pilares básicos donde se apoyan nuestros 
Moros y Cristianos desde 1874.
 
Por esas fechas las barracas eran solares y los 
festeros íbamos al “Riu Sec” a por cañas y verde para 
adornarlas, la zurra, el sequet, o el nuvolet era la be-
bida común, los tramusos y las olivas partidas eran 
el apetitivo y donde pasadas unas semanas después 
de las fiestas las comparsas se iban a la caseta del 
Eucalipto en terrenos de Cotoveta a celebrar la típica 
paella de fin de fiesta.
 
En este día tan señalado para mí, quiero mandar 
mi felicitación a todas las comparsas, a todos los 
festeros y de una forma muy especial a los Mozá-
rabes, comparsa de muy reciente creación y donde 
este año celebran su primera capitanía en represen-
tación del bando cristiano.
 
Hacer hincapié en las mujeres de esta formación, 
auténticas y valerosas creadoras de la comparsa, al 
igual que durante el medievo en la Península Ibérica, 
siempre conservaron su religión cristiana pese al do-
minio musulmán, siendo las mujeres elemento arti-
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culador entre las huestes de la media luna y la cruz.
 
Mi enhorabuena a los Moros del Cordó por su capi-
tanía en representación del bando Moro. Comparsa 
más que centenaria que fue fundada por un grupo 
de vecinos del antiguo paseo, hoy llamado Avenida de 
la Constitución.
Las llamativas plumas de su turbante de colores 
blanco y verde que simbolizan, bienestar, felicidad, 
salud y pureza, atributos, que les deseo en este año 
tan especial para ellos.
 
En estos días las calles de Mutxamel, se llenan de 
gozo, alegría, jolgorio, confraternidad de unos con los 
otros, los Contrabandistas y sus mujeres con su sa-
lero, garbo, gracia y alegría del pueblo andaluz, blan-
diendo sus cuchillos y navajas al viento, escribiendo 
en nubes blancas de algodón los 150 años de su crea-
ción.
 
Los comerciantes Xodios, dispersos por el mundo, ya 
vienen con su buena estrella, rítmico paso, cadencia 
en sus movimientos, los alfanjes al aire y con rotun-
didad diciéndole a todos que siempre estarán en la 
fiesta.

Los de la bandera negra y la calavera, los Piratas, 
navegando por mares de aguas cristalinas, en busca 
de una isla tierra adentro, llamada Mutxamel, donde 
descansar y esperar con ansiedad, el día de los bo-
rrachos, donde decir su humorística embajada antes 
de partir de nuevo a esos mares de olas gigantes y 
nuevos horizontes.

 Los Pacos, con sus rayadas chilabas, en todo el pue-
blo resuena con su original forma de desfilar, arran-
cando la sorpresa de los que por primera vez nos 
visitan. Con sus bellas cantineras, custodiando una 
bandera firme, como su castillo y cimbreantes pal-
meras.
 
Los Templarios, con su cruz roja en el pecho, celo-
sos guardianes de la cristiandad, serán benévolos y 
disfrutarán en armonía durante estos días con los 
caballeros de la media luna.
 
Los fronterizos Zegries, caballeros moros de Granada 
con el negro de sus tocados, cual noche sin estrellas, 
que sin embargo su media luna, muy presto se verá 
llena sin que el sol eclipsarla pueda.
 
Los Maseros, con su saragüel, vestimenta tradicional 
valenciana de los labriegos, sus forques y corbelles 
levantadas al cielo, implorando que derrame el líquido 
elemento, sobre sus fondosas y fértiles tierras, para 
poder seguir abasteciendo a sus vecinos, de los ricos 
productos de su prolífera tierra.
 
Los Abencerrajes, de fino linaje y prohibidos amores, 
acérrimos enemigos de los Zegries, a la sombra de 
un gigantesco ciprés y el borboteo de una fuente de 
aguas revoltosas, con un fuerte apretón de manos, 
cerrarán con lealtad, su eterna y duradera amistad.
 
Veo desde este balcón, mucha gente, entre ellos, jó-
venes con ganas de diversión y fiesta.
Deciros que, no perdáis este amor por nuestras fies-

PregóPregó 2024
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tas y que no dejéis caer la antorcha de la ilusión fes-
tera, y que de alguna forma tenéis que ser los man-
tenedores de estas ancestrales y centenarias fiestas 
de Moros y Cristianos, traspasadas de padres a hijos, 
a nietos y así sucesivamente.

Mutxamel es, siempre lo ha sido, un pueblo profun-
damente acogedor, trabajador, agricultor, con el co-
razón y las manos abiertas de par en par a todos los 
que se quieran integrar en él.

Aquí conocí a Isabel, mi compañera de viaje en este 
sinuoso camino, llamado vida, Alicantina de Orihuelica 
del Señor, aquí nacieron mis tres hijos y mis cinco 
nietos, todos Mutxameleros.

Y para ir terminando, felicitar de forma efusiva y ca-
riñosa a mis amigos y compañeros de la comparsa 
contrabandistas por nuestro 150 aniversario.
 
Y en este momento tan especial quiero recordar a 
los que se fueron y ya no están entre nosotros, pero 

que con su esfuerzo y presencia ayudaron al engran-
decimiento de la fiesta. Un abrazo allá donde estéis y 
siempre en nuestra memoria.
Y a mis compañeros y amigos contrabandistas au-
sentes, me los imagino a lomos de una valiente jaca 
cartujana cabalgando por la serranía de sus creen-
cias.

Mutxameleras, Mutxameleros, festeras y festeros, 
que redoblen las campanas, que suene la música, 
que la noche se junte con el día, que el Salvador y la 
Mare de Déu de Loreto nos protejan de la pólvora, el 
sequet y la zurra y así el año que viene poder abra-
zarte excelsa patrona.

Que començen les festes, visca Mutxamel, visca les 
festes de Moros i Cristians i visca la Mare de Déu de 
Loreto.
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El 27 de juliol del 2024 té lloc la presentació dels 
càrrecs festers del 2024. El parc d’El Canyar de les 
Portelles és el recinte que alberga l’acte amb que co-
mença el compte arrere fins a arribar al mes de les 
nostres festes.
Enguany, les comparses Mossàrabs i Moros del Cordó 
són les que reben el llegat de representar les festes 
de les Comparses Templaris i Abencerrajes.
La cercavila des de la font d’Arcadi Blasco fins al parc 
ja augura festa, amb veïns i festers acostant-se a 
acompanyar durant tot el recorregut als que van ser 
i seran els representants de les festes, vivint així un 
emocionant moment en el calendari fester.
Enguany i, com a nou esdeveniment, la cercavila es va 
interrompre a la porta de l’ajuntament i en el balcó 
es revela el cartell guanyador de les Festes de Moros 
i Cristians de l’any 2024, titulat Les Llums de la Festa, 
obra de Loreto Sala Escandell, que mostra el nostre 
castell, que rep reflexos de dos colors que fa referèn-

El 27 de julio del 2024 acontece la Presentación de 
los cargos festeros del 2024. El parque Canyar de 
les Portelles es el recinto que alberga el acto que da 
comienzo a la cuenta atrás hasta llegar al mes de 
nuestras fiestas.
Este año, las comparsas Mozárabes y Moros del Cor-
dón son las que reciben el legado de representar las 
fiestas de las Comparsas Templarios y Abencerrajes.
El pasacalle desde la fuente de Acardi Blasco hasta 
el parque ya augura fiesta, con vecinos y festeros 
acercándose a acompañar durante todo el recorrido 
a los que fueron y serán los representantes de las 
fiestas, viviendo así un emocionante momento en el 
calendario festero.
Este año y, como nuevo acontecimiento, el pasaca-
lle se interrumpió en la puerta del ayuntamiento, en 
cuyo balcón se desvela el cartel ganador de las Fies-
tas de Moros y Cristianos del año 2024, titulado “Les 
Llums de la Festa”, obra de Loreto Sala Escandell en 
el que podemos apreciar nuestro castillo reflejado 
en dos colores haciendo referencia a la conquista y 

Càrrecs Festers 2024

Càrrecs Festers 2023

de Càrrecs Festers
PresenPresentacitacióó

2024
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Càrrecs Festers 2024

Les nostres presentadores

cia a la conquesta mora i cristiana, envoltat de focs 
artificials, que tant de color li donen a les festes.
El moment més intens de l’acte s’esdevé amb els dis-
cursos de comiat dels càrrecs que suposen el brillant 
tancament d’un any ple de festa i actes. I estos donen 
pas a la proclamació dels nous càrrecs, Carlos Forner 
Blasco i Maria José Forner Blasco, capitans, i Margarita 
García Pastor, com a abanderada del bàndol cristià; i 
Francisco Miguel Ramos Carrillo i María Ramos Ruiz, 
capitans, i Alejandro Iborra Blasco, com a abanderat 
del bàndol moro. I, després de tota una vetlada plena 
d’emoció, música, balls i festa, l’acte arriba a la seua fi, 
no obstant això, la vetlada contínua fins a altes hores 
de la matinada.

reconquista rodeado de fuegos artificiales que tanto 
color le dan a nuestras fiestas.
El momento álgido del acto se acontece con los 
discursos de despedida de los cargos que suponen 
el broche final para un año pleno de fiesta y actos, 
estos dan paso a la proclamación de los nuevos car-
gos, Carlos Forner Blasco y María José Forner Blasco 
capitanes y Margarita García Pastor como abande-
rada del bando cristiano y Francisco Miguel Ramos 
Carrillo y María Ramos Ruiz capitanes y Alejandro 
Iborra Blasco como abanderado del bando moro. Y, 
tras toda una velada llena de emoción, música, bailes 
y fiesta, el acto llega a su fin, sin embargo, la velada 
continua hasta altas horas de la madrugada.
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Cercavila amb les banderes

Alborada del Salvador

El 5 de agosto a las 00:00 horas en la Parroquia tie-
ne lugar la Alborada en honor del Salvador, titular 
de nuestra iglesia parroquial, culminando el acto a 
puertas del Ayuntamiento con un castillo de fuegos 
artificiales.

El 5 d’agost a les 00.00 hores en la Parròquia té lloc 
l’alborada en honor del Salvador, titular de la nostra 
església parroquial, i culmina l’acte a les portes de 
l’ajuntament amb un castell de focs artificials.

L’esperat 6 d’agost arriba, i amb ell la desfilada de Ban-
deres, anunci de les pròximes festes, que transcorre 
des de l’ajuntament fins a les portes del temple on 
s’oficia la missa de campanya en honor al Salvador. 
A continuació, este és tret en solemne processó pels 
principals carrers del municipi i després que torne a 
l’església, té lloc l’encesa de la torre del campanar.

El esperado 6 de agosto llega, y con él el desfile 
de Banderas, anuncio de las próximas fiestas, que 
transcurre desde el Ayuntamiento hasta las puertas 
del Templo donde es oficiada la Misa de Campaña en 
honor a El Salvador. A continuación, este es sacado 
en solemne procesión por las principales calles del 
municipio y tras su retorno a la iglesia, toma lugar el 
encendido de la Torre del Campanario.

El SalvadorEl Salvador
2024
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Processó del Salvador

El SalvadorEl Salvador 2024
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Càrrecs festers a la presentació del Llibret de festes

presentació del 

de festes

Llibret de festes

 El 8 de agosto en el Centro Social Polivalente a las 
20:30 horas, tiene lugar la inauguración de la exposi-
ción de Carteles de Fiestas de Moros y cristianos y 
la presentación del Llibret de Festes, que este año 
corre a cargo de Sebastián Cañadas. Es también ne-
cesario nombrar el gran trabajo que año tras año 
realiza tanto Mercedes González Lloret como As-
sumpció Brotons i Boix i Francesc Xavier Sala Ivorra, 
entre otros, para que así estos llibrets lleguen a los 
festeros y vecinos siempre con una presentación y 
disposición perfectos.
 
BERENAR FESTER (24/8/24)

 El 8 d’agost en el Centre Social Polivalent, a les 20.30 
hores, té lloc la inauguració de l’exposició de Car-
tells de Festes de Moros i Cristians i la presentació 
del Llibret  de Festes, que enguany és a càrrec de 
Sebastián Cañadas. És també necessari anomenar 
la gran faena que any rere any realitza tant Merce-
des González Lloret com Assumpció Brotons i Boix i 
Francesc Xavier Sala Ivorra, entre d’altres, perquè així 
estos llibrets arriben als festers i veïns sempre amb 
una presentació i disposició el més perfecta possible.
 

Llibret i CartellLlibret i Cartell
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fester

de comparsa

Berenar fester

Sopars de comparsa

El sábado 24 de agosto, a espaldas del Ayuntamiento 
los más jóvenes de nuestras fiestas celebran su día, 
con juegos, talleres, refrescos, berenar fester, y des-
file desde el ayuntamiento a la torre de Arcadi Blas-
co. Seguidamente, a partir de las 21 horas serán las 
tradicionales Cenas de comparsa y posterior desfile 
que durará hasta altas horas de la madrugada.

El dissabte 24 d’agost, darrere de l’ajuntament, els 
més jóvens de les nostres festes celebren el seu dia: 
amb jocs, tallers, refrescos, berenar fester i desfilada 
des de l’ajuntament a la torre d’Arcadi Blasco. Segui-
dament, a partir de les 21 hores seran els tradicionals 
Sopars de comparsa i posterior desfilada que durarà 
fins a altes hores de la matinada.

BerenarBerenar

SoparsSopars
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Pregó

Llegamos, por fin, al tan esperado día 7 de septiem-
bre, con la Alborada a la Virgen de Loreto y posterior 
Pregón a cargo de nuestro vecino y festero Eugenio 
Salazar Rubio, el cual, ante la atenta mirada de los 
allí presentes, nos deleita con sus sabias palabras y 
vivencias festeras.
 

Arribem, per fi, al tan esperat dia 7 de setembre, amb 
l’Alborada a la Mare de Déu de Loreto i posterior Pre-
gó, a càrrec del nostre veí i fester Eugenio Salazar 
Rubio, que, davant l’atenta mirada dels allí presents, 
ens delecta amb les seues sàvies paraules i vivències 
festeres.
 

PregóPregó 2024
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Càrrecs Festers a l’Ofrena

Nos encontramos ya a día 9 de septiembre, que vie-
ne plagado de actos religiosos en honor a nuestra 
patrona. Comenzamos la jornada con la ofrenda flo-
ral, posterior Misa y visita al cementerio para así ho-
menajear a los festeros difuntos.  Además, este año 
tuvimos la novedad de una mascletá en la avenida 
España tras la celebración litúrgica.

Ens trobem ja a dia 9 de setembre, que ve ple d’actes 
religiosos en honor a la nostra patrona. Comencem la 
jornada amb l’ofrena floral, posterior missa i visita al 
cementeri per a així homenatjar els festers difunts. A 
més, enguany vam tindre la novetat d’una mascletà en 
l’avinguda d’Espanya després de la celebració litúrgica.
 

OfrenaOfrena
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Santa Missa

MissaMissa
Dia de la Mare de Déu de Loreto
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Càrrecs festers Cristians a la Processó

Càrrecs festers Moros a la Processó

Comienza a las 20:30 la procesión en honor a la Vir-
gen de Loreto por las principales calles del munici-
pio, rematado con un castillo de fuegos a su llegada 
al templo.

Comença a les 20.30 la processó en honor a la Mare 
de Déu de Loreto pels principals carrers del municipi, 
rematat amb un castell de focs a la seua arribada al 
temple.

ProcessóProcessó
Dia de la Mare de Déu de Loreto
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Entrada de Bandes

El día 10 a las 08:00 horas da comienzo la diana de la 
Sociedad Musical de Torremanzanas, haciendo saber 
al pueblo que las fiestas ya han dado comienzo. A las 
10:00 se realiza una misa en honor a los festeros di-
funtos y a la Mare de Déu del Loreto.  A las 11:30 ho-
ras, las diferentes bandas recorren la Avenida Carlos 
Soler hasta llegar al castillo, donde una vez hacen su 
aparición los capitanes, autoridades festeras y muni-
cipales, entonan al unísono l’Himne de Festes, bajo la 
batuta, en esta ocasión, de Mercedes Ripoll.

El dia 10 a les 08.00 hores comença la diana de la So-
cietat Musical de la Torre de les Maçanes, fent saber 
al poble que les festes ja han començat. A les 10.00, 
es realitza una missa en honor als festers difunts i 
a la Mare de Déu de Loreto. A les 11.30 hores, les di-
ferents bandes recorren l’Avinguda Carlos Soler fins a 
arribar al castell, on una vegada fan la seua aparició 
els capitans, autoritats festeres i municipals, entonen 
a l’uníson l’Himne de Festes, sota la batuta, en esta 
ocasió, de Mercedes Ripoll.

Dia deL’EntràL’Entrà2024
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Mercedes Ripoll dirigint l’Himne

Cercavila fins al Castell

entrada de BandesBandes
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Entrada de Moros i Cristians

Boato MOZÁRABES

A las 19:00 horas da comienzo la gran Entrada de 
Moros y Cristianos. Primeramente, dan comienzo al 
desfile la comparsa Templarios, Maseros, seguidos 
de Piratas, Contrabandistas que conmemoraban su 
150 aniversario con un boato representativo de la 
esencia contrabandista con carros, caballos, danzas, 
sus coloridos trajes y sus navajas.
Por último, Mozárabes, que son los que en esta oca-
sión ostentan la capitanía cristiana. Su representa-
ción gira en torno a La Batalla de Simancas-Alhán-
dega y la participación de la población mozárabe 
en esta. Comienza el boato con un bloque conme-
morativo a las comparsas de las que proceden los 

A les 19.00 hores, comença la gran Entrada de Moros i 
Cristians. Desfilen davant Templaris i Maseros, seguits 
de Pirates i Contrabandistes, que commemoraven el 
seu 150 aniversari amb un boato representatiu de 
l’essència contrabandista, amb carros, cavalls, danses, 
els seus acolorits vestits i les seues navaixes.
Finalment, arriben els Mossàrabs, que són els que en 
esta ocasió ostenten la capitania cristiana. La seua 
representació gira entorn de la batalla de Simancas-
Alhándega i la participació de la població mossàrab en 
esta. Comença el boato amb un bloc commemoratiu a 
les comparses de les quals procedixen els integrants 

l’Entràl’Entrà
de moros i cristians

2024
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Carrossa de la Banderera Cristiana 2024

cristiàBoatoBoato

2024
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Carrossa Capitans cristians 2024

integrantes de los Mozárabes, Xodios y Templarios, 
junto a los trajes oficiales de esta; seguidamente, 
comienza la batalla que vemos representada con 
bailes, caballos y escuadras y que termina con la 
carroza de la Abanderada Margarita García Pastor 
acompañada por la Banda de Música de Beniarrés 
interpretando “Signum” de Saul Gómez Soler. Y, en el 
tercer bloque, se nos presenta la derrota de Abde-
rramán y, por lo tanto, la victoria de los Mozárabes 
con bailes y emblema y, por supuesto, la llegada de 
los capitanes Carlos Forner Blasco y Maria José For-
ner Blasco acompañados por su séquito y el Cor de 
Cambra Óscar Esplá y la Agrupación Artístico Musical 
El trabajo de Xixona interpretando “Crucis petra” de 
Francisco Valor Llorens.

dels Mossàrabs, Xodios i Templaris, al costat dels ves-
tits oficials d’esta; seguidament, comença la batalla 
que veiem representada amb balls, cavalls i esqua-
dres; i que acaba amb la carrossa de l’abanderada, 
Margarita García Pastor, acompanyada per la Banda 
de Música de Beniarrés que interpreta Signum de 
Saul Gómez Soler. I, en el tercer bloc, se’ns presen-
ta la derrota d’Abderraman i, per tant, la victòria dels 
mossàrabs amb balls i emblema i, per descomptat, 
l’arribada dels capitans Carlos Forner Blasco i Maria 
José Forner Blasco, acompanyats pel seu seguici i el 
Cor de Cambra Óscar Esplá i l’Agrupación Artística Mu-
sical El trabajo de Xixona que interpreten Crucis petra 
de Francisco Valor Llorens.

l’Entràl’Entrà
de moros i cristians

2024
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Capitans cristians 2024

cristiàBoatoBoato
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Boato ABENCERRAJES

El boato moro entra en escena con las puertas de 
un palacio, bajo el nombre “El jardín de Mutxamel” 
representa los siglos XVI y XVII  los que se caracteri-
zaron por los numerosos desembarcos en las costas 
alicantinas de barcos moriscos, por lo que este boa-
to representa la grandeza de Mutxamel en aquella 

El boato moro entra en escena amb les portes d’un 
palau, sota el nom El jardí de Mutxamel, representa 
els segles XVI i XVII que es van caracteritzar pels nom-
brosos desembarcaments en les costes alacantines 
de vaixells moriscos, per la qual cosa  es representa 

l’Entràl’Entrà
de moros i cristians

2024
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época y la importancia del agua y la huerta; todo 
esto representado a partir de flores, vivos colores 
y la tierra de Mutxamel. Tras esta colosal represen-
tación de riqueza y esplendor llegan los capitanes y 
abanderado Miguel Ramos Carrillo, María Ramos Ruiz 

la grandesa de Mutxamel en aquella època i la impor-
tància de l’aigua i l’horta; tot això representat a partir 
de flors, vius colors i la terra de Mutxamel. Després 
d’esta colossal representació de riquesa i esplendor 
arriben els capitans i banderer Miguel Ramos Carrillo, 

moroBoatoBoato
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y Alejandro Iborra Blasco respaldados por sus es-
cuadras. Seguidamente encontramos las comparsas 
Zegríes, Xodios, Abencerrajes y Els Pacos ponen fin a 
la entrada oficial.
 

María Ramos Ruiz i Alejandro Iborra Blasco, recolzats 
per les seues esquadra. Seguidament trobem les 
comparses Zegríes, Xodios, Abencerrajes i Els Pacos 
posen fi a l’entrada oficial.
 

Carrossa dels Capitans i Banderer Moros 2024

l’Entràl’Entrà
de moros i cristians

2024
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El día 11 comienza con el desayuno festero a puertas 
del ayuntamiento y la posterior diana a las 08:00 ho-
ras. Seguidamente, las comparsas renuevan fuerzas 
en sus diferentes barracas para proseguir la jorna-
da. A las 11:30 horas en el Paseo de la Constitución 
empieza el desfile matinal hasta las puertas del Cas-
tillo, donde, acto seguido, se lleva a cabo la Embajada 
Contrabandista.

El dia 11 comença amb el desdejuni fester a portes 
de l’ajuntament i la posterior diana a les 08.00 hores. 
Seguidament, les comparses renoven forces en les 
seues diferents barraques per a prosseguir la jorna-
da. A les 11.30 hores en el passeig de la Constitució co-
mença la desfilada matinal fins a les portes del castell, 
on, tot seguit, té lloc l’Ambaixada Contrabandista.

Capitans Moros al desfile del matí

Capitans Cristians al desfile del matí

SegónSegóndia de festes
2024
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ContrabandistaContrabandista
ambaixada
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A las 17:30, la batalla entre las huestes cristianas y 
moras da comienzo, saliendo vencedoras las tropas 
de la media luna tras la Embajada Mora, encabezan-
do estos el desfile vespertino de la jornada, aunque, 
debido a las inclemencias climatológicas, este se ve 
interrumpido tras la capitanía cristiana.

A les 17.30, comença la batalla entre les hosts cristia-
nes i mores, ixen vencedores les tropes de la Mitja 
Lluna, després de l’Ambaixada Mora, encapçalen estos 
la desfilada vespertina de la jornada, encara que, a 
causa de les inclemències climatològiques, es veu in-
terromput després de la capitania cristiana.

DesfiladaDesfilada vespertina

SegónSegón dia de festes
2024
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Càrrecs festers a la retreta

La retreta arranca a las 00:30 horas con disfraces 
divertidos, bailes y mucha diversión.
 

La retreta arranca a les 00.30 hores amb disfresses 
divertides, balls i molta diversió.
 

RetretaRetreta
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La jornada del 12 comienza, de nuevo, con la diana a 
las 08:00 horas por las diferentes calles del pueblo. 
A las 11:30 horas una nueva batalla toma lugar en la 
avenida Carlos Soler; en esta ocasión, son los cris-
tianos los que se alzan vencedores de la batalla y 
retoman el castillo ante la atenta mirada de la Virgen 
de Loreto.

La jornada del 12 comença, de nou, amb la diana a les 
08.00 hores pels diferents carrers del poble. A les 11.30 
hores una nova batalla pren l’avinguda de Carlos Soler; 
en esta ocasió, són els cristians els que s’alcen vence-
dors de la batalla i reprenen el castell davant l’atenta 
mirada de la Verge de Loreto.

Ambaixada

Tiroteig i Ambaixada

TercerTercerdia de festes
2024
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Desfilada del matí

Acto seguido, se celebra el desfile matinal a las 12:30 
horas. Esa tarde, a las 19:00 da comienzo la definitiva 
de las entradas de las fiestas de moros y cristianos. 
Cuando la última comparsa alcanza la avenida de 

Tot seguit, se celebra la desfilada matinal a les 12.30 
hores. Eixa vesprada, a les 19.00 comença l’última de 
les entrades de les festes de Moros i Cristians. Quan 
l’última comparsa arriba a l’avinguda de València, Ca-

DesfiladaDesfilada del matí
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Valencia, Capitanes, Comisión de Fiestas, presidentes 
de Comparsas, y autoridades municipales se dirigen 
en pasacalles a las puertas del Ayuntamiento donde 
tiene lugar la emotiva entrega de banderas.

pitans, Comissió de Festes, presidents de Comparses, 
i autoritats municipals es dirigixen en cercavila a les 
portes de l’Ajuntament on té lloc l’emotiu lliurament 
de banderes.

TercerTercerdia de festes
2024
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Lliurament de banderes

A las 00:01 horas una mascletá nocturna pone fin a 
las fiestas 2024, tras la entrega de las banderas por 
parte de los cargos. Sólo nos queda disfrutar el día 
13 y los actos típicos de la jornada, rememorando 
los momentos vividos, y como no, pensando ya en el 
venidero Mig Any 2025.

A les 00.01 hores una mascletà nocturna posa fi a les 
festes 2024, després del lliurament de les banderes 
per part dels càrrecs. Només ens queda gaudir el 
dia 13 i els actes típics de la jornada, rememorant els 
moments viscuts, i per descomptat, pensant ja en el 
pròxim Mig Any 2025.

BanderesBandereslliurament de les
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Repertorio musical "Entrada de Moros y Cristianos" 
10/09/2024 - 19:00 h · Bando Cristiano

COMPARSA OBRA AUTOR BANDA DE MÚSICA

TEMPLARIOS
Alcodiánima Francisco Valor Llorens “Unión Musical” d’Agost

Lacrima Saul Gómez C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost

MASEROS
Segle i Quart José Salvador González Moreno SM La Lira de Quatretonda

Pas Als Maseros José María Valls Satorres Unión Musical de Busot

PIRATES
Guerrers Francisco Valor Llorens Lira Relleuense

A Rafa Azael Tormo Muñoz La Primitiva, Palomar

CONTRABANDISTAS
75 Aniversario de los Andaluces Gaspar Angel Torrosa Urrea C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost

Segle y Mig de Contrabando Carlos Poveda Lloret Asociación Musical Nuevos
Rosales Bolbaite

MOZÁRABES

Must’Arab Francisco Valor Llorens U.M. Llutxent

Signum Saúl Gómez Soler Unió Musical Beniarres

Crucis Petra Francisco Valor Llorens Agrupación Artístico Musical
El Tra ajo de Xixona

Repertorio musical "Entrada de Bandas" 10/09/2024 - 11:30 h 
COMPARSA OBRA AUTOR BANDA DE MÚSICA

TEMPLARIOS Guys Band José Vicente Egea Insa “Unión Musical” d’Agost

MASEROS Cortina Cápita José Salvador González Moreno SM La Lira de Quatretonda

PIRATES Relleus Jose Rafael Pascual Vilaplana Lira Relleuense

CONTRABANDISTAS Pepe Mesas Paco Ayela Asociación Musical Nuevos
Rosales Bolbaite

ELS PACOS Cielo Andaluz Pascual Marquina C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost

MOROS DEL CORDÓ Arturo Tres Ancoras Miguel Ángel Mas Mataix Societat Musical i Cultural de 
Penáguila

ZEGRIES Alma Azael Tormo Muñoz Unión Musical de Busot

XODIOS Centenari Musical Ramón García Soler Banda Primitiva Palomar

ABENCERRAJES Als Llaneros Dianers Rafael Mullor Grau U.M. Llutxent

MOZÁRABES La Forner Carlos Poveda LLoret Unió Musical Beniarres

MusicalsMusicals
dades

2024
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Repertorio musical "1a Diana" 11/09/2024 - 8:00 h 
COMPARSA OBRA AUTOR BANDA DE MÚSICA

MOROS DEL CORDÓ Dunia Piris Rafael Talens Societat Musical i Cultural de
Penàguila

ZEGRIES Al Cel Francisco Valor Llorens Unión Musical de Busot

ELS PACOS El Capitán Camilo Pérez Laporta C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost

XODIOS El K`sar el Yedid Camilo Pérez Monllor Banda Primitiva Palomar

ABENCERRAJES El Bote Saúl Gómez Soler U.M. Llutxent

MOZARABES Enyorança Francisco Valor Llorens Unió Musical Beniarres

TEMPLARIOS Primavera Antonio Gisbert “Unión Musical” d’Agost

MASEROS La Lira de Quatretonda José María Valls Satorres SM La Lira de Quatretonda

PIRATES Romualdo Soler Enrique Alborch Tarrasó Lira Relleuense

CONTRABANDISTAS Como las propias rosas V. Ruiz Gómez Asociación Musical Nuevos
Rosales Bolbaite

Repertorio musical "2a Diana" 12/09/2024 - 8:00 h
COMPARSA  OBRA AUTOR BANDA DE MÚSICA

MOROS DEL CORDÓ José El Panaero Carlos Poveda Lloret Societat Musical i Cultural de
Penàguila

ZEGRIES Juanito el Harry Ignacio Sánchez Navarro Unión Musical de Busot

ELS PACOS Mi Barcelona Julio Laporta Hellín C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost

XODIOS El Rey Capita Julio Laporta Hellín Banda Primitiva Palomar

ABENCERRAJES Regina Nostra Mario Roig Vila U.M. Llutxent

MOZÁRABES Amado Ramón García i Soler Unió Musical Beniarres

PIRATES De Fusta a metall Francisco Valor Llorens Lira Relleuense

MASEROS Maseros de Mutxamel José Salvador González Moreno SM La Lira de Quatretonda

CONTRABANDISTAS José Luis Valero José Teruel Vidal Asociación Musical Nuevos
Rosales Bolbaite

TEMPLARIOS Amat Paco Ayela “Unión Musical” d’Agost

Repertorio musical "Entrada de Moros y Cristianos" 
10/09/2024 - 19:00 h · Bando Moro

COMPARSA OBRA AUTOR BANDA DE MÚSICA

MOROS DEL CORDÓ

Benditos Francisco Valor Llorens Societat Musical “L’Aliança” de la Torres de 
les Maçanes

Chimo José María Ferrero Societat Musical i Cultural de Penàguila

Marcha del Centenari Amando Blanquer Ponsoda Sociedad Musical “La Amistad” de 
Villafranqueza

Jeques Verdes Saul Gómez Societat Musical L’Harmonia d’Alacant

Fanfarria Desconocido Grupo de Percusión y Xaramitas

ZEGRIES
Als Moros Vells Jaime Francisco Ripoll Martins Union Musical de Busot

A la mar Saúl Gómez Soler Sociead Musical Nova de El Campello

XODIOS

Tuareg Vicente Martí Ferrer SM La Lira de Quatretonda

El Moro del Sinc Rafael Giner Estruch Banda Primitiva Palomar

L’Entra dels Moros Camilo Pérez Monllor Corporación Musical Primitiva de Alcoy

ABENCERRAJES

Xabat Saúl Gómez Soler S.M. La Lira Relleuense

Roperia Ximo Francisco Valor Llorens Sociedad Filarmonica “Unión Musical” Agost

Al Wazir Saúl Gómez Soler U.M. Llutxent

ELS PACOS Els Pacos Anónimo C.A.C. “Verge de la Pau” d’Agost
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Després de les aclamades festes del 2024, per fi arriba 
el Mig Any 2025, carregat d’actes i esdeveniments, per 
a així assaborir de nou la festa que arribarà en uns 
mesos.
El dia crucial de tot el Mig Any és el 16 de febrer, s’obri 
a les 10.30 amb l’esmorzar fester en el Mercat. A con-
tinuació, té lloc el concurs de paelles entre totes les 
comparses, on cada una d’elles té el seu conjunt de 
cuiners preparats per a elaborar la paella guanyadora. 
Els càrrecs, la corporació municipal i el president de 
la comissió de festes després de la degustar la surra, 
l’allioli i la paella de cada comparsa, donen els premis. 

Tras las aclamadas fiestas del 2024, por fin llega el 
Mig Any 2025 cargado de actos y eventos para así sa-
borear de nuevo la fiesta que llegará en unos meses.
 
El día crucial de todo Mig Any es el 16 de febrero, 
se abre a las 10:30 con el almuerzo festero en el 
Mercado. A continuación, tiene lugar el concurso de 
paellas entre todas las comparsas, donde cada una 
de ellas tiene su conjunto de cocineros preparados 
para elaborar la paella ganadora. Los cargos, la cor-
poración municipal y el presidente de la comisión de 
fiestas tras la degustación de zurra, alioli y paella de 
cada comparsa, y se premian a los mejores. Con in-

Mig AnyMig Any 2025
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Amb suspens, a les 14.30, es procedix a anunciar els 
guanyadors de les categories dels concursos del dia:
Allioli: comparsa Abencerrajes
Surra: comparsa Els Pacos
Presentació: comparsa Maseros
Degustació: comparsa Contrabandistes
Finalitzat este, els festers tornen a les seues barraques 
per a gaudir del bon ambient i l’agradable companyia.

certidumbre a las 14.30 se  procede a anunciar a los 
ganadores del concurso de paellas:
Allioli: comparsa Abencerrajes
Zurra: comparsa Els Pacos
Presentación: comparsa Maseros
Degustación: comparsa Contrabandistas
Finalizado este, los festeros retornan a sus barracas 
para ser arropados con buen ambiente y agradable 
compañía.

CONCURS DE PaellesPaelles

Concurs de paelles

Concurs d’Allioli i Surra
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 A les 20.00h en el Casal Fester el 19 de febrer es reu-
nixen festers de totes les comparses per a participar 
en els jocs de saló. Després de passar una agradable 
i competitiva vesprada de jocs i acabar amb un final 
molt disputat, els guanyadors i les guanyadores són:
Xinxon: 
Rafael Verdú Ripoll (Comparsa Abencerrajes). 
Parxís: 
Maria José Forner Blasco (Comparsa Mossàrabs)
Cinquet: 
Toñi Martínez Monge (Comparsa Contrabandistes).

A las 20.00h en el Casal Fester el 19 de febrero se aú-
nan festeros de todas las comparsas para participar 
en los juegos de salón. Tras pasar una agradable y 
competitiva tarde de juegos y terminar con un final 
muy reñido, los ganadores quedan de la siguiente 
manera:
Chinchón: 
Rafael Verdú Ripoll (Comparsa Abencerrajes).
Parchís: 
Maria José Forner Blasco (Comparsa Mozárabes)
Cinquillo: 
Toñi Martínez Monge  (Comparsa Contrabandistas).

Mig AnyMig Any

Jocs de SalóJocs de Saló

2025
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El 27 de febrer en la Parròquia té lloc l’Alborada en 
honor a la Mare de Déu, patrona del poble, culmina 
l’acte a la porta de l’església amb un castell de focs 
artificials.

El 27 de febrero en la Parroquia tiene lugar la Albo-
rada en honor a la Mare de Déu, patrona del pueblo, 
culminando el acto a puertas de la iglesia con un 
castillo de fuegos artificiales.

AlboradaAlborada
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Concert Mig Any

El día 28 de febrero se celebra el concierto de Mú-
sica Festera y concurso de composición en el audi-
torio de la Casa de Cultura, a cargo de la Banda Jove 
de la S. M. L’Aliança bajo la dirección de Jose Vicente 
Alagado Climent. El concurso fue ganado por Iñaki 
Lecumberri .Tras reproducir con éxito todas las pie-
zas musicales, se concluyó con el Himno de fiestas.

El dia 28 de febrer se celebra el concert de Música 
Festera i concurs de composició a l’auditori de la Casa 
de Cultura, a càrrec de la Banda Jove de la SM L’Aliança 
sota la direcció de José Vicente Alagado Climent. El 
concurs va ser guanyat per Iñaki Lecumberri. Després 
d’interpretar amb èxit totes les peces musicals, con-
clou amb l’Himne de festes.

Mig AnyMig Any 2025
ConcertConcert
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Ofrena 1 de Març

La festivitat de l’1 de març comença amb l’ofrena  floral 
a la Mare de Déu de Loreto, no obstant això, a causa 
de les inclemències meteorològiques, es du a terme 
directament en la parròquia del Salvador, on es van 
oferir els rams i flors a la nostra patrona, donant pas 
a la Santa Missa. 

Las festividades del 1 de marzo comienzan con la 
ofrenda floral a la Mare de Deu del Loreto, sin em-
bargo, debido a las inclemencias meteorológicas, se 
lleva a cabo directamente en la Parroquia El Salva-
dor, donde se ofrecieron los ramos y flores a nuestra 
patrona, dando paso a la Santa Misa. 

1 de marçofrena i missa
Festa de la llàgrimaFesta de la llàgrima
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A la vesprada, es fa una missa, ja que les inclemències 
del temps van impedir l’eixida de la imatge al carrer.

Por la tarde, se llevó a cabo una misa, ya que las 
inclemencias del tiempo impidieron la salida de la 
imagen a la calle.

1 de marçofrena i missa
Festa de la llàgrimaFesta de la llàgrima
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MissaMissa

El día 3 de marzo se llevó a cabo la misa en honor 
a los difuntos festeros en la parroquia con la que 
finalizaron los actos del Mig Any.

El dia 3 de març es va fer la missa en honor als difunts 
festers en la parròquia amb la qual van finalitzar els 
actes del Mig  Any.

3 de marçals difunts festers















Felicita a Mutxamel en Festes

Estructuras Metálicas
Fachadas Panel Composite
Acero Inoxidable

Cerrajería Artística
Carpintería Metálica

Automatismos
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CHARLESTON

PROGRAMA

la mare de déu de loreto

d’Actes
2025

4

a la Processóa la Processó
Consulta l’article sobre la Mare de Déu en la pàgina_296
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DISSABTE DIA 6 ALBORADA
A les 24:00 h: 
Alborada a la Mare de Déu de Montserrat en l’Ermita.

DIUMENGE DIA 7 ALBORADA
A les 9:00 h: 
Alborada a la Mare de Déu de Loreto en la Parròquia. 
A les 10:00 h: 
Santa Missa en el Convent. 
A les 20:00 h: 
Santa Missa en la Parròquia. 
A les 24:00 h: 
Alborada a la Mare de Déu de Loreto en la Parròquia.

DILLUNS DIA 8 FESTA DEL RAVALET
A les 11:30 h: Ofrena de flors a la Mare de Déu de 
Monserrat.
A les 12:00 h: Santa Missa, en l’Ermita de Montserrat.
A les 20:00 h: Missa en la Parròquia.
A les 20:30 h: Processó des de l’Ermita de Montserrat.

DIMARTS DIA 9 
FESTA DE LA MARE DE DÉU DE LORETO
A les 09:00 h: Missa en la Parròquia.
A les 11:15 h: Ofrena des de les portes del Castell.
A les 12:00 h: Missa Major a la Mare de Déu de Loreto 
en la Parròquia. 
A les 19:00 h: Missa en la Parròquia.
A les 20:00 h: Processó a la Mare de Déu de Loreto.

DIMECRES DIA 10 (DIA DE L’ENTRÀ)
A les 10:00 h: Missa pels festers i festeres difunts i 
en acció de gràcies a la Mare de Déu, en la Parròquia.
A la vesprada no hi haurà  Missa en la Parròquia.

DIJOUS DIA 11 (2on DIA DE FESTA)
A les 10:00h: Missa en la Parròquia.
A la vesprada no hi haurà  Missa en la Parròquia. 

DIVENDRES DIA 12 (3er DIA DE FESTA)
A les 10:00h: Missa en la Parròquia.
A la vesprada no hi haurà  Missa en la Parròquia.  

2025cultes

Religiosos
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DÍA 7, DOMINGO ALBORADA
A las 23,45 horas.:
Asistencia de Autoridades, Comisión Fiestas y Cargos 
Festeros, a la Iglesia Arciprestal “El Salvador”, a la in-
terpretación de la Salve a NTRA. SRA. LA VIRGEN DE 
LORETO. A continuación, desde el balcón del Excmo. 
Ayuntamiento PREGON DE FIESTAS.
Seguidamente actuación de la Sociedad Musical 
“L’Aliança” y disparo de fuegos artificiales.

DÍA 9, MARTES FIESTA DE LA VIRGEN DE LORETO
A las 11,15 horas.:
Las Autoridades, Comisión de Fiestas y Cargos 
Festeros acompañados por la Banda de Música asis-
tirán a la ofrenda de flores a NTRA. SRA. LA VIRGEN 
DE LORETO, que partirá desde las puertas del Castillo. 
A continuación, Solemne Misa.
A las 20,30 horas.:
Presidida por las Autoridades, la Comisión de Fiestas 
y los Cargos Festeros, debidamente vestidos con el 
traje festero, saldrán en Solemne Procesión con la 
Bendita Imagen de NTRA. SRA. LA VIRGEN DE LORETO.

DIA 10, MIÉRCOLES 
DÍA DE LA ENTRADA DE MOROS Y CRISTIANOS
A las 08,00 horas.:
Diana.
A las 9,30 horas.: 
Los Cargos Festeros acompañados por el Alcalde de 
Fiestas, Corporacion Municipal y Presidente de la Comi-
sion de Fiestas desfilarán desde el Ayuntamiento hasta 
el Templo Arciprestal, para asistir a la Misa Solemne.

PROGRAMA

d’Actes 2025
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A las 10,00 horas.:
MISA SOLEMNE POR LOS FESTEROS DIFUNTOS y en 
Honor a la Virgen de Loreto.
A las 11,30 horas.:
ENTRADA DE BANDAS DE MÚSICA 
A las 19,00 horas.:
GRAN DESFILE DE LA ENTRADA.

DIA 11, JUEVES 2o DÍA DE FIESTA
A las 07,30 horas.:
Desayuno festero en la Plaza del Ayuntamiento.
A las 08,00 horas.:
Diana por las Bandas de Música y Comparsas.
A las 11,30 horas.:
Desfile de todas las Comparsas y Bandas de 
Música desde el Paseo de la Constitución. Se-
guidamente dará comienzo la EMBAJADA DE LOS 
CONTRABANDISTAS. 
A las 17,30 horas.: 
Guerrilla-Tiradores de ambos bandos.
A la finalización de la guerrilla en las puertas del 
Castillo, dará comienzo la 
A las 18,45 horas.: 
EMBAJADA DEL BANDO MORO.
A las 20,00 horas.:
Desfile de las Comparsas desde las puertas del Cas-
tillo.
A las 00,30 horas.:
Retreta. Desfile humorístico de todas las Comparsas.
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DÍA 12, VIERNES 3er DÍA DE FIESTA
A las 07,30 horas.:
Desayuno Festero en la Plaza del Ayuntamiento.
A las 08,00 horas.:
Diana por las Bandas de Música y Comparsas.
A las 10,30 horas.:
Guerrilla-Tiradores de ambos bandos.
A la finalización de la guerrilla en las puertas del Cas-
tillo, dará comienzo la 
A las 12,00 horas.:
EMBAJADA DEL BANDO CRISTIANO.
A las 12,30 horas.:
Desfile de todas las Comparsas y Bandas de Música 
partiendo desde el Castillo hasta el Mercado.

A las 19,30 horas.:
Desfile de las Comparsas. A la finalización del desfile, 
y en la puerta del Ayuntamiento, se procederá a la 
ENTREGA DE BANDERAS.

A las 01,00 horas:
Mascletà Nocturna en C/ Benidorm.

DÍA 13, SÁBADO TRADICIONAL DIA DE DESCANSO 

Tradicional día de los borrachos. Día de descanso. 
Los festeros se reunirán en sus barracas, donde se 
celebrarán los actos típicos de este día.

PROGRAMA

d’Actes 2025
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DE la mare de déu de loreto
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Consulta l’article sobre la Mare de Déu en la pàgina_296
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Nunca imaginamos lo rápido que pasaría todo. Parece que fue ayer cuando, con nervios y 
emoción, aceptamos el reto de representar a los Mozárabes. Hoy, echando la vista atrás, solo 
podemos decir que ha sido una de las experiencias más intensas y hermosas de nuestra 
vida.

Desde el primer momento supimos que no sería fácil, pero también sabíamos que lo íbamos 
a dar todo. Y así lo hicimos. Cada acto, cada desfile, cada encuentro fue vivido con la energía 
y la ilusión de quien sabe que esto solo pasa una vez.

Nos acompañaron muchas personas. El séquito, siempre presentes, fueron nuestro sostén. 
Nos cuidaron, nos arroparon, nos hicieron sentir seguros incluso en los momentos más 
exigentes. También la comparsa, que confió ciegamente en nosotros y nos dio libertad para 
representarles con orgullo.

Recordamos la emoción del pregón, el cosquilleo en el estómago antes de cada desfile, 
el olor a pólvora, la música que nos erizaba la piel. Fueron muchos los instantes mágicos, 
difíciles de explicar si no se han vivido. Momentos que se quedan pegados al alma.

Y, por supuesto, no podemos dejar de mencionar a quienes compartieron esta travesía codo 
a codo con nosotros: la Capitanía Mora, Carrillo, María y Alejandro, más que compañeros, se 
convirtieron en amigos. El camino fue más ligero gracias a ellos.

También hubo apoyo institucional, claro. La Comisión y el Ayuntamiento estuvieron ahí, 
haciendo que todo fuera posible, ayudando sin ruido, pero con eficacia. A todos, gracias.

Ahora que la aventura ha llegado a su fin, no hay lugar para la tristeza. Lo que sentimos es 
una gratitud inmensa. Ojalá quienes toman el relevo lo vivan con la misma pasión. Porque 
esto no se olvida. Esto se queda dentro.

Hasta siempre.

Carlos, M. José y Marga. 
Capitanía Cristiana 2024.

2024
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Consulta l’article sobre la Mare de Déu en la pàgina_296
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No es fácil encontrar las palabras cuando el corazón está tan lleno de emociones. Hoy nos 
despedimos como Capitanía Mora 2024 de nuestras fiestas, pero nos llevamos con nosotros 
un año que ha sido un auténtico regalo. Un sueño hecho realidad que hemos tenido la suerte 
de vivir rodeados de personas maravillosas. 

Queremos comenzar dando las gracias a nuestra queridísima Comparsa Moros del Cordó. Ha 
sido todo un orgullo poder representaros y sentir el cariño y la ilusión en cada acto. Vuestros 
aplausos, sonrisas y cada palabra sincera nos las llevamos para siempre con nosotros. 
También a nuestra Junta directiva por el apoyo demostrado. Esperamos que recordéis esta 
Capitanía con cariño. A todas las personas de la Comisión del boato y a los que día tras 
día, tarde tras tarde vinieron a trabajar para que todo luciera impecable. Gracias a vuestro 
esfuerzo y dedicación logramos alcanzar el sueño que tanto deseábamos. Estamos muy 
felices por vuestro compromiso y por haber estado siempre dispuestos a colaborar en todo.  
A nuestras familias, que han estado ahí en cada paso, celebrando con nosotros, emocionándose, 
dándonos fuerzas cuando lo necesitábamos. En especial a nuestras parejas, Fini, Rosa y 
Juanma, gracias por vuestro amor incondicional. 

A nuestro séquito de amigos y amigas y a la Escuadra Mahometanas. Un refugio para 
nosotros. Gracias por cada risa, por cada abrazo, por cada momento compartido. Sin 
vosotros y vosotras, este viaje no habría sido el mismo.

A Fran, Mayte y Javi Bellido, por sacar lo mejor de nosotros, mimarnos y hacernos sentir tan 
especiales con su trabajo. Gracias por cada momento compartido. 

A la Comisión de Fiestas y al Ayuntamiento de Mutxamel, por confiar en nosotros, por su 
esfuerzo constante y por su entrega para que todo saliera perfecto. Gracias por cada detalle, 
cada gesto y por arroparnos desde el primer momento.

A toda la gente de Mutxamel y visitantes. Gracias por llenar las calles de alegría, por cada 
mirada, cada aplauso, cada palabra bonita. Vosotros habéis hecho de este año algo único y 
sois también parte fundamental de la fiesta. 

No nos podemos olvidar de nuestros compañeros de aventura, la Capitanía Mozárabes. 
Forner, Carlos y Marga, todo esto no hubiese sido lo mismo sin vosotros. El 2024 será siempre 
nuestro.

Y para finalizar, dar la enhorabuena a los cargos entrantes de las Comparsas Contrabandistas 
y Els Pacos. Disfrutad cada momento porque pasan muy rápido. 

Carrillo, María y Alejandro
Salut i Bones Festes 2025. 
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Per començar esta presentació:

Salut i il·lusió per la Festa a tots els festers, mutxamelers 
i visitants.
Soc fill de Carmen la Venta i Pepe el Botijós, més conegut 
pel tio Llorca.
Vaig nàixer el 6 de maig de 1967 i amb quatre mesos ma 
mare, amagades de mon pare em va fer el primer trage 
de contrabandista. Així que la meua trajectòria festera va 
començar en l’Entrà d’eixe any amb mon pare i la meua 
germana als lloms d’un matxo, que en eixos moments era 
la figura característica dels contrabandistes.
Nosaltres vivíem al passeo i el desfile passava per davant 
de casa. Al passar per la porta el cavall que portava mon 
pare amb la meua germana dalt, ma mare ens va col·locar 
junts. Eixa és la primera vegada de ser contrabandista, fins 
al dia de hui.
En la meua infància sempre he desfilat al costat de mon 
pare i he tingut el plaer de compartir els desfiles amb els 
més majors de la comparsa. Hui en dia molts ja no ixen o 
no estan amb nosaltres, en especial mon pare i el tio Jacin-
to. Els dos grans amics i contrabandistes de pro.
Ja en l’adolescència, en 1977, la meua germana junt a unes 
amigues van fundar l’Esquadra Camperas. Elles van pen-
sar en mi per a ser el seu cap d’esquadra. Així continua la 
meua vida en la festa i encara no he soltat la navaixa. Apro-
fite per a donar-li a totes elles les gràcies pel recolzament 
i estar al nostre costat en un any com este, compartint 
faena i il·lusió. Sabeu que us estime molt xiques.
En 1981 va eixir la primera capitania de ma casa, sent mon 
pare el capità, la meua germana, la capitana, i Ramón Se-
gura, l’abanderat. Quan va acabar, ma mare li va dir a mon 
pare: “En la següent capitania, el teu fill serà el capità”. I 
en 1990 vam complir el desig de ma mare. Jo vaig eixir de 
capità, la meua cosina M.Teresa va ser la capitana i mon 
pare, l’abanderat.
Els meus nebots s’han criat veient a sa mare cosint trages, 
fent madronyos i qualsevol cosa que estiguera relaciona-
da amb la festa. De fet, fins els arreglava les samarretes 
dels dies de sopars quan eren molt menuts. Han viscut la 
festa i ella un dia va dir que quan foren fadrins serien capi-
tans, sempre que son tio els acompanyara. Ara tinc l’orgull 
d’estar al costat d’ells i estem fent realitat les paraules de 
la meua germana.

Per a mí, haver viscut les altres dos capitanies de ma casa 
rodejat dels meus pares i d’ella ha sigut molt especial i 
una gran sort. Ara, viure esta capitania, amb estes faltes 
suposa un repte d’emocions. Però el que sí que tenim clar 
és que volem al contrabando i tenim estes ganes de fer la 
capitania per ells.
Mon pare, el meu referent en la festa i un espill per a mi-
rar-me, per la seua forma de ser i sobretot per com anava 
arreglat a tots els actes. No li faltava detall. D’ell admire que 
en totes les comparses el volien i sempre s’ajuntava amb 
joves i majors.
Ma mare, que sense eixir en ninguna comparsa, era la més 
festera de la família i li encantava tindre la casa plena de 
gent. Quan érem joves un dia de les festes feia l’olla de 
putxero per a les amigues de la meua germana i un altre 
dia per a les meues. Després van vindre els xiquets i ens 
ajuntàvem totes les quadrilles el dia de l’Entrà. Enguany 
serà el primer any que no ens fa este dinar, però recorda-
rem estos moments per sempre.
La meua germana, que ens ha deixat un buit inesborrable 
a l’esquadra i a la nostra vida. Sempre els dos de la mà, 
des de la meua primera Entrada fins a la teua última. I jo 
sempre mirant cap enrere i tu estar enmig de la filà amb 
el teu somriure que em feia menejar la navaixa amb tota 
l’alegria del món.
Per això i més, este any és molt especial per als tres. És un 
sentiment i un llegat que ens han deixat, volent a la nostra 
festa i a la nostra comparsa. Lluitarem perquè estiguen or-
gullosos els de dalt i tots els que ens acompanyeu dia a dia.
Aprofite estes línies per a donar les gràcies a tota la com-
parsa Contrabandistes que des que vam presentar la carta 
estan al nostre costat amb una espenta admirable. Sem-
pre que us hem demanat ajuda, ahí heu estat i esteu dia 
a dia. Com també a la família i amics que estan al nostre 
costat i treballen perquè tot estiga a punt i perquè sempre 
ens sentim acompanyats. Gràcies.
Tenim molta sort amb els nostres companys de camí, Fran, 
Selene i Alex, que al seu costat anem a viure este somni, i 
estic segur que la seua passió per la festa ens farà viure 
molts bons moments junts.

VISCA ELS CONTRABANDISTES I LES FESTES DE MOROS I 
CRISTIANS DE MUTXAMEL!

JAVIER LLORCA marco
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El meu nom és Cristina Ayela Llorca, amb estos cognoms po-
deu saber qui és la meua família. Soc filla d’Isidro i M. Carmen 
i d’ells i dels meus avis em ve la tradició festera.
La meua primera Entrada va ser al setembre de 1995 amb 
9 mesos d’edat. La vaig fer en una carrossa espentada pel 
meu iaio Llorca i ma mare anava al costat repartint els ver-
sets que havien escrit per a mi. Jo anava vestida amb un 
trage blanc igual que la primera entrada de ma mare i com 
que encara era xicoteta i no podien enganxar-me les flors, 
ella me les va enganxar en una diadema.
Des d’eixe moment forme part del contrabando i cada 10 de 
setembre desfile al compàs de pasdoble. Encara que s’ha de 
comentar que mon pare eixia en Els Pacos i fèiem doblete 
els tres dies de festes, quan ja érem més majors i cons-
cients de la festa, el meu germà i jo vam decidir quedar-nos 
amb els trabucs, les flors i les navaixes.
Vaig pertànyer a una esquadra de xiquetes contrabandis-
tes i després a l’“Escuadra Triana” d’on guarde molts bons 
records i em van acollir molt bé. Des de 2014 forme part de 
l’“Escuadra Camperas”, l’esquadra de la família, on les xiques, 
són més que amigues i estan sempre dispostes amb parau-
les d’ànim i bons records.
En ma casa les festes s’han preparat molt de temps avant 
perquè ma mare cosia els nostres trages i l’estiu previ ha 
sigut de proves, arreglos i noves creacions. Quan arribava 
la festa tot estava preparat al menjador de casa com una 
exposició: des de les samarretes de sopars, passant pels 
trages d’ofrena i processó fins als trages de festers. I el que 
no faltava mai era la taula parada per a refrescar i arrancar 
amb força l’acte. Esta tradició la continuem fent amb il·lusió, i 
tots els que passen per ma casa eixos dies saben que, a par-
tir del dia del Salvador, o com diem nosaltres, dia del Senyal, 
comencem a preparar.
En 2009 el meu germà i jo vam començar a viure la festa 
des de la responsabilitat, ja que ma mare va eixir de presi-
denta en la comparsa i vam saber què eren les reunions, els 
contractes i l’organització de la festa des de dins. Quan va 
acabar la seua candidatura, en el sopar que la va concloure 
va dir: “Crec que he fet tot el que havia de fer en la festa, so-
les em queda, quan arribe el moment, preparar la capitania 
dels meus fills, sempre que son tio els acompanye”.
I eixe moment ha arribat. Pareix sorprenent perquè esta 
història no va començar ahí, ni comença ara. Sinó des que 
érem molt menuts. Les vesprades en Marseta, junt amb les 

ties i els iaios, consistien, a part de cosir, a parlar de la capita-
nia que arribaria quan fórem majors. Parlàvem de com seria 
el boato, els trages i molts detalls. Vam començar a visitar les 
festes dels pobles per agafar idees i ma mare va començar 
a escriure en una llibreta tot el que volia per a la capitania.
Eixa llibreta es va deixar d’escriure en 2013, quan ella va faltar, 
i anys més tard vaig continuar jo escrivint. Després es van 
unir el meu germà i mon tio. I els tres la guardàvem amb 
molta estima com si fora el nostre millor secret.
Ara, eixa llibreta està oberta, s’estan parlant totes les idees 
i, sobretot, s’estan treballant gràcies a un equip meravellós 
d’amics i família que lluiten cada vesprada en la nau o en 
reunions per a que el somni d’uns xiquets, a qui els van clavar 
la il·lusió al cap, es veja a les Festes de 2025.
Vull destacar l’espenta incondicional i diària des del primer 
moment de David, la meua parella, que sense haver viscut 
les festes de primera mà, està acompanyant-me, a mi i a la 
meua família, en este somni i treballant-lo com si fora seu. 
També a mon pare que a la retaguàrdia sempre té idees, 
solucions i calma en tot el procés i, per descomptat, a la 
meua cosina M. Teresa. Teta, esta il·lusió també és teua i eres 
el cable a terra sempre. Gràcies per cuidar-nos i per ser in-
cansable ja que sense tu no seria possible.
Ma mare és el meu exemple de vida i sobretot de festa, 
esta capitania va per ella, i ho faig amb els millors companys 
de camí: el meu germà i mon tio Javier, que els tres junts, 
seguim un camí marcat per la rosa blanca i fem un equip 
d’il·lusió, emoció i perseverança.
La meua comparsa de sempre, els Contrabandistes, que 
sempre tenen bona disposició per a treballar, bon ambient 
per a acompanyar-nos i els sentim com la nostra família 
festera. Gràcies a totes les esquadres que formeu esta me-
ravellosa comparsa.
M’agradaria acabar este escrit dient-li als Capitans i Aban-
derat d’Els Pacos que heu sigut un gran descobriment per a 
nosaltres i que estem segurs que viurem moments inoblida-
bles junts. Enhorabona pel càrrec i a gaudir-lo!
Que tots els festers, mutxamelers i visitants gaudiu de estes 
festes tant com esperem fer-ho nosaltres. Per a mi és un 
gran orgull i un desig complit poder fer més gran la festa i 
aportar la meua part perquè tingueu els millors records de 
les Festes de Moros i Cristians de Mutxamel de 2025.

Avant Capitania Cristiana 2025! Visca Mutxamel!

cristina ayela llorca
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Soc Isidro Ayela Llorca, fill de Mari Carmen Llorca i Isidro Aye-
la, net de Pepe el Botijós i Carmen la Venta, i de Rosario la 
Canela i Isidro el Torpe. Aquest any tinc l’honor de ser capità 
cristià de la comparsa que m’ha vist nàixer i créixer: els Con-
trabandistes.
El meu vincle amb la festa ve des que vaig nàixer. Vaig desfilar 
per primera vegada amb només sis mesos, l’any 1998, quan 
els Contrabandistes ostentaven la capitania amb Ramón Se-
gura, Fátima i José Ramón. Ma mare, vestida de gitana, em va 
traure en una carrossa, i jo anava vestit de contrabandista. 
Des de xicotet he viscut la festa dins de casa. Mon pare era 
fester dels Pacos i ma mare, dels Contrabandistes; així que 
alternava les desfilades: una vegada amb la xilaba i una altra 
amb les botes i el sombrero. Quan anava de Contrabandis-
ta, sovint ho feia amb el meu avi Llorca i la seua esquadra, 
“Escuadra Negros”. També desfilava amb la meua germana 
i les “Caragoleres”.
Amb pocs anys, vaig dir a ma mare que volia ser cap 
d’esquadra, com mon tio Javi, a qui sempre imitava en Mar-
seta. Ella em va fer un trage igual, i ell em va cedir un lloc a 
l’esquadra “Camperas”. Quan arribava al castell, eixia corrents 
per a unir-me a l’esquadra “Negros” i acabar el desfile amb 
Manolo Mena, un dels meus referents festers.
Vaig formar part oficial de l’esquadra “Negros” des del 2006 
fins al 2014, i des d’eixe any desfile amb l’esquadra “Alcázares”, 
on sempre m’han acollit molt bé.
La meua relació amb la festa no es limita als dies grans. Visc 
envoltat de festa tot l’any, combinant-la amb les meues dues 
grans aficions: la música i els cavalls. Des de 2013 soc músic 
a la Societat Musical L’Aliança de Mutxamel, on compartisc 
grans moments amb els meus amics. A més, he tingut la 
sort de desfilar com a cap batedor en la rambla. Mon pare 
sempre ha tingut cavalls i participava en festes de pobles 
veïns. De menut muntava a casa de Ramón Alcaraz somiant 
amb desfilar a cavall a Mutxamel. Gràcies a ell, a mon tio 
Juan i a mon pare, ho vaig fer per primera vegada en 2009, 
junt amb la meua germana, quan ma mare era presidenta 
de la comparsa.
La idea de ser capitans sempre ha estat present. A casa 
hem viscut dues capitanies: 1981 i 1990. Ma mare i ma tia co-
sien trages, i sempre hi havia patrons i retalls per tot arreu. 
La meua germana i jo passàvem hores veient fotos i vídeos 
d’aquelles capitanies que no vam viure, però que vam sentir 
com a nostres. Ma mare ens deia que totes aquelles idees 
que ens agradaren anàrem apuntant-les, per la qual cosa 
a partir de paper, boli i somnis anàvem imaginant-nos com 

seria la nostra capitania.
Aquest any, aquells somnis es fan realitat. És cert que no 
serà tal i com ho pensàvem en aquell moment, la gent no 
serà la mateixa, els trages no seran de ma mare, ni la meua 
àvia farà putxero el dia de l’Entrà, però el que sí que és cert 
és que la il·lusió és la mateixa, o més si cap, ja que disfruta-
rem cada moment de la forma que ho hem fet sempre i ens 
han ensenyat a casa.
Voldria aprofitar aquestes paraules per a agrair a tota aque-
lla gent que ho ha fet possible. Sense l’ajuda diària d’ells, cap 
d’aquests somnis podrien haver passat més enllà del paper.
A l’equip tècnic del boato, que dia rere dia dedica el seu 
temps de manera desinteressada per fer realitat allò que 
havíem somiat.
Als meu grup d’amics i als companys de la quadra, que en-
cara que no els dedique tot el temps que mereixen, conti-
nuen aguantant-me i donant-me suport en tot moment. A 
la meua família, sobretot a M. Teresa i Teresa, ja que sense 
ells i el seu suport diari no haguera sigut possible complir 
aquest somni.
A mon pare, que lluita i treballa amb nosaltres diàriament 
per aconseguir tot allò que desitgem.
He de destacar la paciència i estima que em dedica, a mi i a 
aquesta aventura, Paola, la meua parella, que a pesar de ser 
de la localitat veïna, viu les nostres festes i la capitania amb 
la mateixa il·lusió que nosaltres.
Gràcies també a tots els components de la Comparsa Con-
trabandistes, els quals ens han vist nàixer i créixer, i ens fan 
sentir acompanyats en tot moment des dels nostres inicis.
He de donar gràcies també per la sort de compartir aquesta 
capitania amb dos pilars fonamentals de la meua vida, mon 
tio i la meua germana. Els tres hem format un gran equip ple 
d’il·lusió i ganes de fer possible aquest moment tan especial 
seguint els passos que ens han ensenyat a casa.
I sobretot gràcies a ma mare. Ella va ser la primera que em 
va traure a la rambla com a contrabandista, la que em va fer 
el meu primer trage, la que m’ha ensenyat este amor pels 
contrabandistes i la festa, i la que dia a dia, encara que no 
siga físicament, m’acompanya per a fer que esta il·lusió puga 
fer-se realitat.
Finalment, vull agrair també als capitans i abanderat d’Els 
Pacos per compartir aquest any amb nosaltres. De segur 
que viurem moments inoblidables.
A tots els veïns i visitants: gaudiu de la música, de la pólvo-
ra i de l’ambient únic de les nostres festes. Avant la festa i 
molt bones festes a tots!

ISIDRO AYELA LLORCA
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Mi nombre es Alejandro Castillo Arques, nací el día 13 de enero 
de 1997 y pertenezco a la fiesta y a mi comparsa Els Pacos 
desde ese mismo día.
Este año tengo el privilegio de representar a mi comparsa y a 
mis fiestas como Abanderado Moro 2025.
Mi vínculo con la fiesta viene de cuna… o incluso de antes. 
Como anécdota, cuando aún estaba en la barriga de mi madre, 
mi padre fue a la mercería de Nieves a comprarme un gorro 
rojo para desfilar. Al preguntarle por la talla, ella le sugirió que 
llevase al niño para probárselo. Él, con una sonrisa, le dijo que 
aún no había nacido. Así que se llevó el más pequeño. Ese go-
rro me lo pusieron por primera vez el 10 de septiembre de ese 
mismo año, en la que fue mi primera entrada.
Pero las anécdotas festeras no quedan ahí, porque cada noche 
para poder dormirme mi padre me cogía en brazos y por el 
pasillo de mi casa iba desfilando y tarareando la marcha de 
Els Pacos a modo de nana, hasta que finalmente me dormía.
Anécdotas aparte, para mí las fiestas de septiembre son sinó-
nimo de familia, porque siempre he estado y estoy rodeado de 
ellos, desde el primer momento en que mi padre me sacó a 
desfilar en sus brazos, después fue de su mano y hasta ahora 
delante o detrás de él.
También fue mi madre o mi abuela las que me ponían el traje 
de paco, o el de masero para las ofrendas del Ravalet y del día 
9 de septiembre, tanto a mi como a mi hermano y las que nos 
esperaban sentadas en sus sillas a que pasáramos desfilando, 
cámara en mano, por supuesto.
Cada 10 de septiembre la fila de sillas estaba preparada, en 
ellas mi madre y mi abuela, pero en este punto debo mencio-
nar a mi abuelo, quien por la mañana se iba muy temprano 
junto a unos amigos y dejaba las sillas listas al principio de la 
rambla para que por la tarde pudiésemos todos ver el desfile, y 
lo mejor de todo esperar que llegásemos Els Pacos.
Este año estoy seguro de que, desde el cielo, volverá a pre-
parar sus sillas como hacía antaño y esperará a que pase la 
Capitanía Mora.
Si todos los días de fiesta eran especiales, había uno que siem-
pre brillaba con más fuerza: el 8 de septiembre, la fiesta del 
Ravalet. En casa de mis abuelos se vivía como un día de Na-
vidad, con toda la familia reunida. Siempre se empezaba con 
prisas, como cada año: mi madre, mi abuela y mis tíos nos ves-
tían a toda velocidad de Maseros, a mis primas, a mi hermano 
y a mí, mientras sonaba la frase de siempre: ‘¡Venga, que ya se 
oye la música!’.  Bajábamos corriendo a la calle, y allí estaba ya 
la ofrenda. Nos uníamos a las filas y, emocionados, llevábamos 
nuestras flores a la Moreneta.
Después venía el aperitivo en la plaza, y más tarde, de vuelta 
a casa de mi abuela, nos esperaba la olla de cocido, que había 
estado haciéndose toda la mañana.
 

Con los años, viví ese día desde dentro, formando parte de la 
Comisión del Ravalet. Era un día intenso: diana por la mañana, 
ofrenda con la bandera, y por la tarde, el estandarte de la Mo-
reneta en la procesión. Acababa agotado, pero debo decir que 
para mí era uno de los mejores días de fiestas.
Después del intenso día 8 que vivíamos, no quedaba ahí la 
cosa, porque aún quedaba lo mejor, y eran esos cuatro días 
grandes, 9, 10, 11 y 12 de septiembre donde la barraca era y es 
nuestra segunda casa, y debo decir que yo he tenido dos, los 
Mamonazos y como no, Els Pacos; en cada una de ella se vivía 
un momento
especial de la fiesta, almuerzos, comidas, cenas y sobre todo 
mucha fiesta y diversión que he compartido y sigo compar-
tiendo.
Quien me conoce sabe de mi vinculación con la fiesta y tra-
diciones de Mutxamel siendo miembro de la Comisión de la 
Cavalcada de Reis Mags, la Cofradía del Cristo de la Salud y 
Mayordomo de la Cofradía de la Mare de Déu de Loreto.
También disfruto de nuestras fiestas vecinas y cada junio cam-
bió la chilaba por el traje de saragüell y comparto les Fogueres 
de Sant Joan junto a mi Foguera Calvo Sotelo.
A día de hoy, fiesta sigue siendo alegría, familia y diversión, 
pero también es devoción a nuestra Patrona la Mare de Déu 
de Loreto, para mí cobra un sentido muy especial estos días, 
ya que desde hace varios años tengo el privilegio de adornar 
su carroza cada 9 de septiembre, y que con esas flores que 
con tanto cariño colocó la acompañe en su caminar cada año.
Si cada septiembre es especial, este lo será más aún, y en 
parte lo será gracias a ellos; Fran y Selene, mis capitanes.
Como si de un sueño se tratase, estamos aquí, representando 
a nuestra fiesta y nuestra comparsa, la que nos ha visto nacer 
y crecer, primero en los brazos de nuestros padres y este año 
lo hacemos de una manera muy especial, como siempre lo 
habíamos soñado de niños, es el momento de disfrutar cada 
instante de todo lo que nos viene.
Y como no, este círculo no se puede cerrar sin ellos, nuestros 
“Contrincantes” ¡los Contrabandistas! Isidro, Cristina y Javi, con 
ellos nos disputaremos el ansiado castillo y aunque la batalla 
esté perdida, ¡lo que sí estoy seguro es de que vuestra ilusión, 
ganas y alegría harán que vivamos juntos unos días irrepeti-
bles!
Desde estas líneas, deseo que vivamos unas fiestas inolvida-
bles, donde dejemos atrás todo lo que nos distancia, que no 
importe si somos Moros o Cristianos, ni el color de nuestros 
trajes; solo la alegría y el entusiasmo que mueve a cada vecino 
de este pueblo y convierte Mutxamel por unos días en capital 
de la Felicidad, por eso:
Alçem la nostra copa, descansem l’espasa i brindem per tu!
per Mutxamel y la Mare de Déu de Loreto!
Que la Música començe a sonar… Avant la Festa!

Alejandro Castillo Arques
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Queridos festeros y festeras,
A través de estas palabras que comparto con todo mi cariño, me 
presento. Soy Selene Ruiz Noguera, y este año tengo el privilegio 
de vivir nuestras fiestas desde una perspectiva diferente, con 
muchísima ilusión y orgullo: como Capitana Mora 2025.
Nací un 9 de agosto de 1996, y apenas un mes después, ya sentía 
el ritmo de la fiesta en los brazos de mi madre, desfilando por la 
rambla de Mutxamel al paso de Els Pacos. Desde aquel instante, la 
fiesta ha formado una parte muy importante en mi vida. Con orgu-
llo puedo decir que soy paca de cuna, y que cada acto festero ha 
crecido conmigo, marcando mis pasos desde aquel primer desfile.
En mi familia siempre me recuerdan cuando, siendo niña, me dejé 
llevar por la música de la banda y me perdí. Afortunadamente, todo 
quedó en una divertida anécdota que seguimos recordando en 
casa con una sonrisa. Y es que la música, parte fundamental en 
nuestras fiestas, siempre ha guiado cada recuerdo.
Como en muchas grandes obras, las vivencias me han permitido ir 
añadiendo notas en esta partitura festera que seguimos compo-
niendo, y que este año suena más fuerte que nunca.
Para mí, las fiestas de Moros y Cristianos son mucho más que una 
celebración. Son una tradición, una herencia familiar que empezó 
con mis abuelos, Carmen y Pepe, quienes soñaron con ver a sus 
tres hijos desfilando por nuestras calles. Aunque la vida los llevó 
a vivir en Alicante, nunca renunciaron a esta tradición, que con el 
tiempo se convirtió en un legado que ha llegado hasta nosotros, 
sus nietos. En la familia Noguera Blasco, las fiestas no solo se ce-
lebran, se heredan.
Siempre he vivido estos días rodeada de mi familia, compartiendo 
momentos que han creado recuerdos imborrables. Fue en ese 
entorno festero donde conocí a Fran. Su abuelo y mi abuela son 
primos, nuestras madres crecieron juntas, y nosotros, sin saberlo, 
también estábamos destinados a compartir algo muy especial.
Desde pequeños, nos veíamos cada año durante las fiestas. Éra-
mos dos niños tímidos a los que les costaba romper el hielo, pero 
justo cuando empezábamos a reír y a jugar, llegaba el momento 
de despedirnos hasta el próximo año. Eran días agridulces, llenos 
de ilusión y despedidas incompletas, ya que, al año siguiente, nos 
volveríamos a ver.
Con el tiempo, la melodía cambió. La adolescencia trajo consigo 
nuevos compases: empezamos a compartir más momentos, más 
complicidades. Las fiestas se convirtieron en nuestro punto de 
encuentro, en el escenario donde nuestra amistad se hizo más 
fuerte. Incluso cuando las celebraciones llegaban a su fin, Fran y 
yo nos quedábamos ayudando a recoger la barraca, alargando la 
música un poco más, porque no queríamos que acabara.
Desde que tengo uso de razón, he soñado con este momento. 
Recuerdo cómo, junto a Fran, con quien tengo el honor de com-
partir este cargo como capitanes, recreábamos nuestras propias 
entradas, envueltos en capas improvisadas y con la imaginación 
desbordante. Aquellos juegos infantiles eran ya el preludio de un 
sueño que hoy empieza a hacerse realidad.
 

Y en ese juego de soñar, siempre faltaba una tercera figura. Hace 
cinco años, la vida quiso que Álex llegara a la de Fran, y también, sin 
saberlo, a la mía. Pronto descubrimos que compartía con nosotros 
ese amor por la fiesta, ese respeto por la tradición. Poco a poco, 
los tres comenzamos a construir este sueño juntos, y hoy, por fin, 
podemos tocarlo con las manos. Porque la vida, a veces, tiene for-
mas preciosas de unir caminos. Hoy puedo decir con orgullo, que 
formamos un gran equipo.
Quiero agradecer principalmente a mi familia, por estar siempre, 
por vivir cada momento festero conmigo, por su apoyo incondicio-
nal, y por ser parte esencial de este viaje. Mis fiestas son ellos. En 
especial, a mi abuela, quien me inculcó este amor por la fiesta, y a 
mi abuelo, que nunca ha dejado de aplaudirme desde la acera en 
cada desfile, aunque este último año lo hiciese desde un asiento 
especial en el cielo, sin nunca quitarnos el ojo de encima. Gracias a 
ellos, soy festera de corazón.
Además de todos los miembros de mi familia, no puedo dejar de 
mencionar a dos personas sin las que este sueño no tendría sen-
tido: Mis padres. Papá, sin ser festero has recorrido la rambla por 
nosotros una y otra vez acompañándonos con orgullo, y este año, 
por fin vivirás la fiesta desde dentro. Mamá, cada año has luchado 
con ilusión por vernos vestidos con la chilaba de rayas, nos has 
llevado de la mano a cada acto, y sobre todo, nos has enseñado 
a disfrutar de esto como la que más. Gracias, porque sin vosotros 
nada de esto hubiese sido posible.
También quiero agradecer a todos los festeros de Mutxamel. Sin 
vuestra entrega, sin vuestra pasión y compromiso, nuestras fiestas 
no serían lo que son. Vosotros, habéis sido y sois los compositores 
de esta pieza, los que año tras año mantenéis viva la esencia de 
nuestras celebraciones. Y a quienes nos visitan, no les cuesta re-
conocerlo: Mutxamel tiene algo especial. Tiene alma. Tiene música. 
Tiene fiesta. Y tiene, sin duda, a los mejores festeros.
Cada gran concierto debe de estar dirigido por un gran director, 
en este caso sois vosotros, la comisión de fiestas y en especial, la 
directiva de Els Pacos, que nos estáis acompañando en cada paso 
que damos. Estamos muy agradecidos.
Me gustaría dedicar unas palabras también a nuestros compañe-
ros del bando Cristiano: Isidro, Cristina y Javi, no nos conocíamos, 
pero desde el primer momento sentí que juntos crearemos re-
cuerdos maravillosos. Estoy segura de que este año será inolvida-
ble para todos nosotros.
Asumir el papel de Capitana Mora es un honor inmenso. Lo hago 
con ilusión, con respeto y con la firme intención de representar a 
mi comparsa y a todo el bando moro con la dignidad que merece 
este cargo. Un sueño que comparto de la mano de dos personas 
que han caminado conmigo, compás a compás, hasta llegar aquí.
Alce la meua copa, descanse l’espasa i brinde per tu,
no canvies Mutxamel!
¡Vivan las fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel! ¡Y viva la 
Virgen de Loreto!
Con todo mi cariño, Selene Ruiz Noguera Capitana Mora 2025

SELENE RUIZ NOGUERA
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Desde estas líneas que me brinda la Comisión de Fiestas me pre-
sento; soy Fran Moreno Ripoll y este año tengo el orgullo de repre-
sentar a mis fiestas como Capitán Moro 2025.
Nací el 5 de abril de 1997 y como curiosidad, esa misma tarde las 
marchas moras resonaban en pueblos cercanos. En septiembre 
de ese mismo año, en brazos de mi madre, por primera vez en mi 
caso, recorrimos la rambla al son de la marcha de Els Pacos.
Para aquellos que no me conocen, soy hijo de Mari Carmen Ripoll 
y Francisco Moreno. Desde pequeños, hemos vivido la fiesta en 
familia: desfiles, risas, diversión y, por supuesto, momentos irre-
petibles en nuestra barraca. En casa, el espíritu festero ha estado 
siempre presente, y claro, como no podía ser de otra manera, ¡so-
mos de Els Pacos! Mi madre, con su amor a nuestra comparsa, nos 
ha transmitido a mi hermano, mis primas y a mí la pasión por esta 
tradición, vistiéndonos con la chilaba desde niños y enseñándonos 
a quererla profundamente.
Y qué bonito, que gracias a nuestras queridas fiestas de Moros y 
Cristianos, haya sido el nexo de unión entre Selene y yo, Capitana 
Mora 2025. Desde siempre nuestras familias han vivido juntos es-
tos días grandes para nuestro pueblo, y qué difícil era para dos 
niños que se reunían de fiesta en fiesta, interactuar entre ellos, 
pero el día 12 eran inseparables; he de decir que al año siguiente 
la historia volvía a empezar de cero. Que gran suerte compartir 
juntos el amor por la fiesta y en especial por nuestra comparsa.
El sentimiento de la fiesta a lo largo de los años ha ido evolucio-
nando, donde en sus inicios tan solo se basaba en disfrutar y jugar, 
a día de hoy ese sentimiento se traduce en tradición como mu-
txamelero, en emoción por cada marcha como festero y orgullo 
por pertenecer a mi comparsa, Els Pacos. Aún es más especial 
ese sentimiento al cumplir uno de mis grandes sueños, aquello 
que siempre hemos querido desde bien pequeños, el ostentar la 
Capitanía Mora.
Parece mentira que ese juego de niños, en este próximo septiem-
bre se haga realidad, y es que cuántas veces hemos imaginado en 
nuestras cabezas el cruzar esa rambla como capitanes.
Y aunque siempre fuimos dos en esta historia, nos faltaba una 
pieza para completar el puzle, nuestro Abanderado Moro 2025, 
Alejandro Castillo, quien, compartiendo nuestra misma ilusión, se 
unió a esta aventura, aportando su energía y pasión a todo lo que 
hacemos. Para mí, compartir este sueño con él es un verdadero 
orgullo. Su apoyo, su compromiso y su amor por la fiesta hacen 
que cada momento de este año sea aún más especial. Juntos, vi-
viendo cada paso de esta experiencia, hacemos de este año algo 
realmente único e inolvidable
Pero mi vinculación a la fiesta no acaba aquí, cada enero soy par-
tícipe de que SSMM de Oriente llenen de magia nuestras calles y 
de regalos nuestros hogares, junto a mis compañeros de la Caval-
cada de Reis Mags.
Como cada año, las fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel, nos 
reúnen en torno a nuestra comparsa, la Virgen de Loreto, imagen 

que representa el alma y la tradición de nuestro pueblo. Desde 
niño, he vivido con emoción la ofrenda de flores del 9 de septiem-
bre,
un momento muy especial que va más allá de lo festivo. Gracias 
a mi iaia que siempre me ha transmitido su cariño y respeto por 
la Virgen, he aprendido a ver y sentir el amor profundo que los 
mutxameleros le tenemos. No hace falta ser muy creyente para 
emocionarte con la devoción sincera que se respira en las calles; 
es un sentimiento compartido que nos une y nos hace sentir or-
gullosos de nuestras raíces.
Este año, vivir las fiestas como capitán tiene para mí un significado 
muy especial. Una de las razones por las que deseaba ocupar este 
cargo era para que mi iaia Carmen pudiera verme desfilar con 
orgullo. Ella fue quien me enseñó a querer nuestras tradiciones, 
a emocionarme con cada paso de la ofrenda, y a sentir el calor 
del pueblo en cada celebración. Aunque ya no está con nosotros, 
la llevo presente en cada acto, en cada nota de la música festera 
y en cada mirada que lanzo al cielo. Estas fiestas, con todo mi 
corazón, van por ella.
Quiero dedicar unas palabras muy especiales a los capitanes del 
bando cristiano, nuestros compañeros de la comparsa Contraban-
distas: Isidro, Cristina y Javi. Este año compartimos algo más que 
actos y desfiles; compartimos la emoción de cumplir un sueño 
que llevamos mucho tiempo esperando. Desde la Entrada hasta 
la Embajada, pasando por cada encuentro y celebración, viviremos 
juntos una experiencia inolvidable que quedará para siempre en 
nuestros corazones. Unidos por la fiesta, honraremos nuestras 
tradiciones con orgullo y alegría.
Hoy alzo la voz como vuestro Capitán, con orgullo y emoción, en 
estas fiestas que nos unen bajo una misma bandera, la del honor, 
la tradición y la historia compartida.
“Luchemos, pues, Capitán, bandera contra bandera, que ya la vic-
toria espera
por su esfuerzo el musulmán.”
Estas palabras de la embajada resuenan con más fuerza que nun-
ca. Porque no son solo versos: son el reflejo de nuestro espíritu, de 
la pasión con la que cada uno de nosotros sueña con conquistar, 
un año más, el castillo de nuestro querido pueblo.
Nos mueve la ilusión, nos impulsa la historia, y nos guía el firme 
deseo de representar con dignidad y orgullo a aquellos que, siglos 
atrás, dejaron huella en Mutxamel. Que nuestras voces, trajes y 
estandartes llenen de vida cada rincón de la fiesta. Y que el castillo, 
aunque sea por unos días, sienta el aliento moro vibrando entre 
sus piedras.
Este año es un año de sueños cumplidos, de recuerdos vividos y 
de emociones compartidas. Y todo esto, lo vivimos con gratitud por 
pertenecer a esta gran familia festera que, año tras año, hace de 
nuestras fiestas algo tan especial.
¡Por el Bando Moro! ¡Por Mutxamel! ¡Por la Virgen de Loreto! ¡Y 
por una conquista llena de orgullo y fraternidad!

FRAN MORENO RIPOLL
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Hola a todos/as los festeros/as mi nombre es 
Javier Sola Jimenez represento a la Comparsa 
Andaluces como presidente, este es nuestro 
primer año como comparsa, pero no como 
festeros y en un gran placer poder volver a ser 
festero de moros y cristianos de Mutxamel.

Represento a unas 60 familias que al igual que 
yo están muy ilusionado de poder desfilar en las 
fiestas de nuestro pueblo en honor a la Virgen 
de Loreto.

Desde esta página del “Libret de Festes” nos 
dirigimos a todos los festeros y mutxameleros para 
agradecer el gran apoyo que hemos tenido por 
parte de muchos directivos de otras comparsas, 
festeras, comisión de fiestas y ayuntamiento.

Es para nosotros un honor dirigirnos a ustedes 
como un grupo de amigos unidos por el amor y 
la devoción a las fiestas de Moros y Cristianos de 
Mutxamel.

Nuestra pasión por las fiestas no es reciente, 
muchos de nosotros hemos sido parte activa de 
ellas y ahora deseamos continuar cultivando esta 
tradición a través de una propuesta que aporte 
frescura, innovación y sobre todo un espíritu de 
colaboración y humildad.

Estamos seguros de que nuestra incorporación 
contribuirá a enriquecer las fiestas, al igual que 
las otras comparsas incluso las mas recientes.

Por eso, desde mi más sincero agradecimiento en 
mi nombre y de todos mis socios quiero darles 
de antemano las gracias. Desde la Comparsa 
Andaluces os deseamos unas felices fiestas, e 
invitarle a nuestra barraca para poder tomarnos 
un SEQUET.

¡VISCA LA MARE DE DÉU DEL LORETO!

JAVIER SOLA 

Comparsa Andaluces

AndalucesAndaluces
Año de Fundación: 2024

Presidente:
Javier Sola Jiménez

VicepresidentE 1º:
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Patricia Verdu Rodríguez

Secretaria:
Olga Aracil Mora  
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Benardino Sola Moreno
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Banda de Música de Alicante
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Es un orgullo para la Comparsa Mozárabes aportar estas líneas a la 
crónica de fiestas de 2024. Ese año, ha marcado un nuevo capítulo 
en la joven comparsa, así que desde aquí queremos acentuar su 
importancia.
Afrontamos las fiestas con gran ilusión y expectación por todos los 
acontecimientos en los que nos veremos inmersos y en la ardua tarea 
de llevar a cabo nuestra primera capitanía. Aunque nos reconocemos 
noveles en esta labor, la ejecutaremos con el orgullo y el agrado que 
la ocasión se merece.
El primer paso estaba dado, teníamos la historia que se iba a 
escenificar, ahora solo quedaba llevarla a cabo con rigor histórico y 
la máxima fidelidad posible hasta nuestra rambla.
A principios del mes de mayo, efectuamos el traslado de las 
plataformas, cedidas por los templarios, hasta el local donde se 
procedió a su acondicionamiento y transformación, y entre unas 
cosas y otras, llegamos en julio a la Asamblea de la Comisión de 
Fiestas. Aquí fueron presentados nuestros capitanes: Carlos Forner 
Blasco y María José Forner Blasco junto a nuestra abanderada, 
Margarita García Pastor, siendo proclamados posteriormente el día 
27 en el acto que se celebró en el Parque Municipal del Canyar de 
les Portelles.
El día de la Senyal, 6 de agosto, tras el desfile de banderas, 
acompañaron éstos en procesión a nuestro Patrón,” El Salvador”. Y 
entre acto y acto, llegamos al 9 de septiembre, festividad de nuestra 
Patrona “La Virgen de Loreto”.
El día 10 amaneció muy temprano para los festeros y colaboradores 
de nuestra comparsa, que se reunieron justo antes de la salida del 
sol para el traslado de las diferentes plataformas y decoración hasta 
la Avenida de Valencia, en donde se darían los últimos retoques.
A las 11:30 horas dio comienzo la tradicional entrada de bandas. 
La Sociedad Unión Musical de Beniarrés, interpretó el pasodoble 
estrenado para la ocasión, del compositor Carlos Poveda Lloret 
que lleva por título, “La Forner”. Y así desfilando, llegamos hasta las 
puertas del castillo seguidos por los capitanes, junto a las autoridades 
festeras y locales para entonar el Himne de Festes.
Poco antes de la entrada, los capitanes fueron recogidos en su casa y 
escoltados por su séquito y por la S.U.M. de Beniarrés hasta el Paseo 
de la Constitución. Allí fueron ubicados en sus respectivas carrozas, 
a esperar el turno de salida.
Comenzó esta a las 19:00 horas. Cerrando el bloque cristiano, la 

Comparsa procedió a la representación de la historia titulada, “La 
batalla de Simancas-AlHándega”. El boato estaba dividido claramente 
en tres bloques, con el siguiente orden:
Bloque I: “De dónde venimos”. Este bloque rindió homenaje a Xodíos 
y Templarios, las dos comparsas de donde surgen los Mozárabes.
Grupo de Cornetas y tambores La Llágrima.
-3 carros donde niños repartieron los trípticos del boato.
-Plataforma del escudo de la Capitanía.
 
-Grupo de Xodios y Templarios.
-Plataforma con la Bandera y los trajes oficiales de la Comparsa.
Banda de Llutxent interpretando la marcha cristiana de Francisco 
Valor Llorens “Must’Arab”.
-Escuadra “Madinat Al-Zahra”
-Escuadra “Almaas”.

Bloque II: “Batalla de Simancas-Alhándega”. Pudimos ver el discurrir 
de la batalla a puertas de Simancas y posterior triunfo de las tropas 
del Rey leones Ramiro II contra las huestes de Abderramán III en el 
barranco de Alhándega.
-Plataforma del mapa con el “Camino Mozárabe”.
-Batallón de mozárabes de diferentes zonas de la península, con 
cascabeles, dirigiéndose hacia Simancas a luchar al lado del rey 
leonés.
-Grupo de percusión con tambores de guerra de “La Llágrima”.
-Ballet Naracé: “El Eclipse”.
-Caballo pie a tierra.
-Escuadra Must’Arab.
-Carroza con la Abanderada, Margarita García Pastor.
-S.U.M. de Beniarrés interpretando la Marcha cristiana, “Signum”, 
de Saúl Gómez.
-Escuadra “Almorzárabes”.

Bloque III: “Derrota de Abderramán III y victoria Mozárabe”. Tras el 
triunfo, las tropas Mozárabes se dirigen al monasterio de Santiago 
de Peñalba. Allí serán recibidas y homenajeadas por el Rey Ramiro 
II, haciéndoles entrega de la Cruz de Peñalba, en agradecimiento por 
su ayuda a la victoria en la batalla.
-Caballos de encabezamiento
-Colla “El Nuvolet” interpretando “La Morisca”.

MozárabesMozárabes
Año de Fundación: 2018

Domicilio:
Av.Carlos Soler 86-1

Presidenta:
Ma José Forner Blasco

Vicepresidentes:
Deborah López Buigues
Trinidad Sola Sarabia

TesorerO:
Josep Aguilella Calvo 

Secretaria:
Margarita García Pastor 

Alcalde Fiestas:
Loli Plaza Linares

Banda de Música:
Societat U. Musical de Beniarrés

Crònica 2024



199199

le
s 

no
st

re
s

Co
m

pa
rs

es
Co

m
pa

rs
es

-Batallón con Banderas de la victoria.
-Ballet de Gisela: “Emblema”.
-Plataforma del tesoro.
-Campanas de la victoria.
-Séquito.
-Carroza de los Capitanes, Carlos y María José Forner Blasco.
-Agrupación A. M. “El Trabajo” de Xixona y Cor de Cambra Óscar 
Esplá de Mutxamel, interpretando la Marcha cristiana “Crucis Petra 
“de Francisco Valor Llorens.
 
Tras la exhibición y posterior entrada mora, la comparsa se dirigió a 
la barraca para disfrutar del resto de la jornada.

El día 11 llegó repleto de actos. La diana se inició con el Pasodoble 
“Enyorança” de Francisco Valor Llorens. Tras un merecido paréntesis 
para reponer fuerzas a las 11:30 horas empezó el desfile matinal 
que transcurrió desde el Paseo de la Constitución hasta castillo. 
La comparsa acompañó a sus capitanes bajo las notas musicales 
del pasodoble recién estrenado que lleva por título “Hermano” del 
compositor contestano, Francisco Valor. Acto seguido dio a lugar la 
Embajada Contrabandista.
Acabada ésta, la comparsa siguió desfilando camino de su barraca, 
mientras los capitanes acompañaban a la Comparsa Contrabandistas 
a la suya, en la cual fueron recibidos y agasajados por los allí 
presentes que les esperaban.
A las 17:30 horas se entabló la batalla entre los ejércitos cristianos y 
sarracenos y tras la Embajada Mora, dio comienzo el desfile. Éste se 
vio interrumpido por un chaparrón que por un momento hizo pensar 
en la suspensión del acto. Pero la lluvia nos dio una tregua, de forma 
que Mozárabes y Moros del Cordón pudieron hacer su entrada.
La retreta marcó el punto final de los actos el día. Bajo el título, “Una 
noche en la ópera”, Montserrat Caballé, Luciano Pavarotti y Mozart, 
hicieron su aparición en el teatro de la Rambla para deleitar al público 
con su espectáculo musical. Por segunda vez, la comparsa se alzó 
con la victoria por la retreta más original.

El día 12 no se hizo esperar. La diana fue amenizada a ritmo del 
Pasodoble de Ramón García i Soler “Amado”. Poco después, el sonido 
de los arcabuces dio paso a la embajada Cristiana donde, tras una 
cruenta ofensiva y una vez recuperada la fortaleza por las tropas de la 
cruz, hizo su aparición la imagen de la Virgen de Loreto, consiguiendo 
así robar unas lágrimas de emoción a todos los allí reunidos.
Con el desfile de la tarde llegó el cierre de unas fiestas que marcaron 

un antes y un después en la historia de los Mozárabes. La comparsa 
escoltó a los capitanes en su última entrada, pudiendo disfrutar del 
colorido y esplendor de todos los trajes que los habían acompañado 
en estos días.
Emoción, y algún sollozo por parte de capitanes y abanderada en 
la entrega de banderas, cerraron el ciclo de los días grandes de 
nuestras fiestas de Moros y Cristianos.
Al día siguiente, 13 de septiembre, se celebró el día de los borrachos 
y posteriormente las paellas, con lo que se echó el cierre completo 
a las festividades del año 2024.

El Mig Any del año 2025 vino marcado por el mal tiempo en la mayoría 
de sus actos, que a causa de ello fueron suspendidos.
Se abrió con el concurso de paellas, all i oli y zurra, el 16 de febrero 
en la plaça del mercat, muy bien representados en esta ocasión por 
la escuadra Madinat Al-Zarha.
En el Torneo de Juegos de Salón, se alzó con la victoria al parchís de 
María José Forner Blasco.
 
El día de las comparsas, no se pudo realizar el desfile a consecuencia 
de la lluvia, a pesar de ello, los mozárabes disfrutaron de la cena y 
posterior fiesta en la barraca.
Nuestros capitanes participaron activamente en todos los actos 
organizados por la comisión de fiestas para esas celebraciones, 
alborada, concierto música festera, homenaje a los festeros difuntos, 
actos religiosos.
Ahora no queda más que esperar que septiembre llegue, y con el 
vuelvan los desfiles, la música y la diversión a nuestra rambla.
Pero este escrito no podía terminar, sin antes dar las gracias a todos 
aquellos que han contribuido a que este año haya sido inolvidable.
Agradecer tanto a Carlos como a María José Forner Blasco, y también 
a Margarita García Pastor, habernos representado en el primer año 
de capitanía de la comparsa.
A los que trabajaron arduamente para poner a punto el boato y 
llevarlo buen término. A aquellas personas que dedicaron su 
tiempo el día 10 para que éste viera la luz. A los festeros de las 
poblaciones vecinas de San Blas y El Campello que nos acompañaron 
y, en definitiva, a todos aquellos que desde un primer momento nos 
tendieron una mano amiga.
Gracias por vuestra entrega y cooperación.

M.F.B.
COMPARSA MOZÁRABES.
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ANY DE FUNDACIÓ: 1963

DOMICILI:
Soledat, 6

PRESIDENT:
jose manuel gonzÁlez lloret

VICEPRESIDENTS:
raquel gÓmez molina
fernando gosÁlvez ivorra

TRESORER:
andreu aracil sala 

SECRETARI:
antonio jose montenegro compañ 

ALCALDE DE FESTES:
juanjo josÉ navarro nadal
josep francesc gosÁlvez ivorra
victor manuel brotons pastor
jorge ramos baeza
jose ramÓn roman chust
juan miguel ripoll vigara

PORTADOR BANDERA :
L’ESQUADRA TEMPLÀRIES

Banda de Música:
SOCIEDAD FILARMÓNICA UNIÓN MUSICAL DE 
AGOST

Un año más, nos disponemos a comentar la crónica de las 
fiestas del año 2024, esta vez con el estreno de nueva junta 
directiva, lo cual ha supuesto todo un reto para nosotros y una 
experiencia gratificante.

El día 24 de agosto cena de escuadras, todos los niños festeros 
disfrutaron del berenar fester, como viene siendo habitual. 
Empezamos con la ya tradicional blue party en nuestra barraca, 
la cual fue todo un éxito, estuvimos rodeados de gran parte de 
nuestros socios de comparsa, así como de muchos festeros 
que decidieron disfrutar con nosotros la velada hasta altas 
horas de la noche.

El día 31 de agosto cenas de comparsa, recuperamos 
tradiciones. Además, fue todo un orgullo estar acompañados 
por 3 fundadores de los nueve, que fundaron la comparsa 
Templarios. Lo cual fue toda una proeza por parte de ellos, 
debido a su estado de salud. Agradecemos su asistencia.

Alejandro Ripoll Vigara abanderado cristiano 2023 hizo entrega 
a la comparsa, de las partituras de la marcha “LLAGRIMES DE 
DRAC”, del gran maestro y compositor Paco Ayela, estrenada 
en la capitanía cristiana 2023.

 Seguidamente, disfrutamos del desfile por la rambla, con la 
Societat Filarmónica “Unió musical” d’Agost.

El día 9 de setembre, empezamos el día con la ofrenda a 
la Virgen de Loreto y por la noche después de la procesión 
en honor a la Virgen de Loreto, disfrutamos de la cena de 
hermandad, donde pudimos celebrar una gran velada, cerrando 
la noche con  un desfile por la rambla.

Por fin día 10 setembre, nuestra bandera estuvo acompañada 
de la Societat Filarmónica “Unió Musical” d’Agost tocando el 
paso doble “AITANA “del maestro Tomas Olcina. Acto seguido 
participamos en la entrada de bandas con el pasodoble “GUYS 
BAND” del maestro Jose Vicente Egea Insa, interpretado por la 
Societat Filarmónica “unió musical” d’Agost. Acabamos en el 
castillo, donde después de cantar el himno dirigido este año, 
por Mercedes Ripoll Martínez, miembro de la Sociedad Musical 

la Alianza, siendo la primera mujer en pertenecer a la banda, 
con una trayectoria de 50 años.

Una vez finalizado el himno, nos dirigimos a nuestra barraca 
desfilando por la rambla, amenizando el momento la Societat 
Filarmónica “Unió Musical” d’Agost, interpretando el pasodoble 
“AL CEL “del maestro Francisco Valor y la marcha cristiana “A 
TONET CAMISÒ” del maestro Luis Molina. Disfrutamos además 
de unas cuantas y refrescantes cervecitas y de un muy buen 
ambiente y compañía.

Ya entrada la media tarde, dio inicio el desfile de la entrada 
encabezado por la escuadra mesoneras, la cual eran portadoras 
de la bandera de la comparsa y seguida del resto de escuadras, 
amenizando el desfile la Societat Filarmónica “Unió Musical” 
d’Agost interpretando la marcha cristiana “ALCODIÀNIMA”  del 
maestro Francisco Valor y C.A.C ”Verge de la Pau” d’Agost 
interpretando la marcha cristiana “LACRIMA” del maestro Saül 
Gòmez.

Día 11 de setembre nos despertamos para la diana, donde 
después de un cafetito y un sequet, realizamos el itinerario de 
la diana a ritmo del pasodoble “PRIMAVERA” del maestro Antonio 
Gisbert. Finalizando en nuestra barraca para disfrutar de un 
reconfortante almuerzo.

Casi sin descanso nos dirigimos a la plaza Sant Roc, para 
dar comienzo al desfile matinal, acompañados por nuestra 
estimada banda la Societat Filarmónica “unió musical” d’Agost, 
interpretando la marcha cristiana “TABAL I SARAGÜELLS” del 
maestro Mario Roig Vila.

Como viene siendo costumbre, asistimos a la embajada 
contrabandista para después encaminarnos a nuestra barraca, 
haciendo un pequeño homenaje a dos de nuestros socios 
“Tonet y Roman”, acompañados por la Societat Filarmónica 
“Unió Musical” d’Agost interpretando para ello el pasodoble 
“TONET CONTRABANDISTA” del gran maestro y compositor José 
Miguel Román y el pasodoble “FRANCISCO BRAVO” del maestro 
Manuel Carrascosa.

TemplarisTemplaris

Crònica 2024
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Después de comer en nuestra barraca y tener una pequeña 
fiesta de tardeo. Nuestros aguerridos tiradores se enfrentaron 
a las huestes moras. Acabando el acto con la embajada mora.

Nos preparamos para asistir al desfile de la tarde, cuando debido 
a las inclemencias meteorológicas se tuvo que suspender, 
desfilando tan solo las dos comparsas que ostentaban el cargo 
de capitanes. Aunque no acabaría todo ahí.

Después de cenar iniciamos la retreta a ritmo de música 
techno, donde nos acompañó durante todo el desfile un DJ. 
Pinchando música techno remember. Ya que nuestro tema 
era “LA RUTA DEL BAKALAO”.

Día 12 de setembre tercer día de fiestas, nos volvimos a reunir 
en la puerta del ayuntamiento, para tomarnos un café y un 
sequet. Se dio inicio a la diana donde nuestra estimada banda 
la Societat Filarmónica “Unió Musical” d’Agost interpretó el 
pasodoble “AMAT” del grandísimo maestro y compositor Paco 
Ayela. Culminando la diana en nuestra barraca para recuperar 
fuerzas y disfrutar de nuestro almuerzo. 

Y cuando todos creían que todo estaba perdido, el bando 
cristiano se dirigió a la guerrilla, que hizo claudicar al bando 
moro tras la embajada cristiana.

Para celebrar la victoria, nos dirigimos a nuestra barraca 
desfilando por la rambla, homenajeando a nuestros tiradores, al 
son de los pasodobles “DE ROMANXE A FRANQUEIRA” del maestro 
Indalecio Groba y “TEMPLARIOS DE MUTXAMEL” del maestro José 
Sala Torregrosa interpretados por nuestra banda la Societat 
Filarmónica “Unió Musical” d’Agost.

Entrada la media tarde, dimos paso al último desfile de nuestras 
fiestas, interpretando nuestra banda la Societat Filarmónica 
“unió musical” d’Agost las marchas cristianas “ALCODIÀNIMA” del 
maestro Francisco Valor y “L’AMBAIXADOR CRISTIA” del maestro 
Rafael Mullor Grau.

Y la banda C.A.C” Verge de la Pau” d’Agost, interpretando las 
marchas cristianas “LACRIMA” del maestro Saül Gòmez y “EL 
BARRANC DEL SINC” del maestro Rafael Mullor Grau.

Una vez finalizado el desfile, compartimos momentos muy 
emotivos, acompañando a los cargos festeros en la entrega 
de banderas.

Dia 13 de setembre el dia de los borrachos, pasamos el día 
visitando a nuestros compañeros festeros en sus respectivas 
barracas para finalizar las fiestas con la tradicional “olleta” 
elaborada por nuestros socios veteranos. 

Finalizamos la semana de fiestas el día 15 de setembre con 
una suculenta paella, elaborada de nuevo por nuestros socios 
veteranos. 

MIG ANY 2025

En el concurso de paellas fuimos representados por la escuadra 
mesoneras, que nos deleitaron con una deliciosa paella. 

Una vez más las inclemencias meteorológicas, no nos dejaron 
disfrutar del día de las cenas como cabía esperar. Pero en un 
desfile improvisado, dentro del local donde celebramos mig 
any. pudimos disfrutar de un buen ambiente, entre marchas y 
risas de nuestra banda la Societat Filarmónica “Unió Musical” 
d’Agost. Que interpretó durante un buen rato muchas marchas 
cristianas.

No quiero despedirme, sin agradecer a todos los miembros de 
la junta directiva, a todos los templarios, que han colaborado 
en el desarrollo de las fiestas y a la directiva de los templarios 
anterior, que en todo momento nos han ayudado, para que 
nuestras fiestas se hayan podido celebrar, con la mayor 
normalidad. 

Agradecer también a los cargos festeros 2024, que nos hayan 
deleitado con unas espectaculares entradas y desearles suerte 
a los cargos festeros del 2025, que disfruten las fiestas tal y 
como se merecen.

¡¡VISCA ELS MOROS I CRISTIANS DE MUTXAMEL!!

¡¡VISCA LA COMPARSA TEMPLARIOS!!

José Manuel González Lloret
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Doncs, ja ha passat un any des que la nova directiva 
vam agafar el timó de la comparsa Maseros i, com 
havia de ser, novament ens dirigim a vosaltres per 
contar-vos tot el que ha ocorregut este any.

En plena primavera, concretament el cap de setmana 
del 18 de maig, els nostres veïns del carrer Sant 
Pasqual celebraren la festa del seu carrer, on ens 
convidaren a participar en el concurs de paelles 
celebrat a la comparsa Zegries. Dues de les nostres 
esquadres, Amics Segaor i Camalets, participaren i 
passaren un dia de convivència molt agradable i en 
harmonia.

Els mesos de maig i juny foren molt entretinguts, ja 
que des del col·legi Arbre Blanc contactaren amb 
nosaltres per a participar en un projecte escolar 
sobre les nostres festes anomenat “Mutxamel a 
prop”. Per descomptat vam dir que sí i amb companys 
d’altres comparses i del món de la festa, vam ser  
entrevistats i gravats pels alumnes. El resultat d’este 
projecte, el podeu trobar als QR que hi ha a les portes 
de les diferents barraques. Vos animem a acostar-
vos i mirar els vídeos que són molt interessants i 
divertits.

Aplegat el mes de juliol, el dia 18, férem l’assemblea 
ordinària que donaria pas, ara sí, a les festes de 2024, 
on entre altres coses triàrem el tema per disfressar-
nos a la retreta que va ser “MOSQUES”.

Sense quasi adonar-nos-en, gaudirem de la 
Presentació de Càrrecs Festers, del dia de Salvador 
i aplegàrem al dia 9 d’agost, on la nostra comparsa 
convidà l’humorista Xavi Castillo, a la Casa de la 
Cultura, per fer-nos passar una nit molt divertida 
plena de rialles amb el seu espectacle “30 anys fent 
el moniato!”.

El dia 24 d’agost, celebràrem a la nostra barraca 

el sopar d’esquadres, on rendírem un xicotet 
homenatge a les cuineres i l’equip de cambrers, 
per ser les últimes festes que compartirien amb 
nosaltres per la seua jubilació. El nostre president els 
dedicà unes paraules d’agraïment per tots els anys 
compartits amb nosaltres i els entregà un obsequi. 
El dia 31 d’agost tornàrem a reunir-nos a sopar a la 
comparsa. Els dos dies estiguérem acompanyats per 
la nostra benvolguda SM La Lira de Quatretonda.

El 4 de setembre, el nostre president acompanyat 
del nostre company Francisco Ayela “Quito” foren 
entrevistats en la TV Intercomarcal, on parlaren 
sobre la història els Maseros i de com es presentaven 
les Festes de 2024.

Com a novetats, el dia 8 de setembre, vam voler 
participar amb els nostres veïns del Ravalet i Poble 
Nou en el dia gran de la Festa del nostre barri. 
Començàrem amb un esmorzar fester en la nostra 
barraca, on tot aquell que va voler acostar-se passà 
un matí molt agradable. Seguidament, amb els 
Zegries, muntàrem una paradeta d’Anís, a la plaça 
del Poble Nou, on tant els comissionats del Ravalet, 
com músics i veïns pogueren refrescar-se, fent-se 
un sequet ben fresquet, mentre visitaven diferents 
punts del nostre barri. A més, vam voler adherir-nos 
a l’habitual parada que fa la Comissió del Ravalet 
a la porta dels Zegries i vam obrir les portes de la 
nostra barraca perquè pogueren passar i compartir 
la celebració.

El dia 9 de setembre, després d’acompanyar a la Mare 
de Déu del Loreto en tots els seus actes, finalitzàrem 
el dia amb un sopar en la seu, on agafàrem forces 
per a començar l’endemà amb la trilogia festera.

I finalment arribà el dia 10 setembre, el dia més 
esperat de la festa. L’esquadra Veteranas foren les 

MaserosMaseros
ANY DE FUNDACIÓ: 1883
DOMICILI: MonÒvEr, 16
PRESIDENT:
RAFAEL MARTÍNEZ SALA
SecretÀria:
Nuria Mora Linares   
VICEPRESIDENTS:
BELÉN MOTERA CATURLA
MANUEL SALA VERDÚ
ANSELMO LILLO MARTÍNEZ
TRESORER:
FRANCISCO JOSÉ ALBEROLA CASANOVA 
DELEGAT DE BARRACA:
SERGIO GINER ZAFRA
DELEGAT DE MÚSICA:
JORDI VERDÚ OLIVER 

DELEGADA TIROTEIG:
JENIFER BERNABEU JIMÉNEZ
Delegada Artística:
Mónica Navarro Domenech
VOCALS:
INMACULADA BERMEJO CASTELLÓ
MARÍA GALLUT PITALUGA
Rafael Pastor Torregrosa
ALCALDES DE FESTES:
Bernardo Martínez Antón
Mercedes Ferrándiz Alberola
Victor M. Bernabeu Berenguer
Victor M. Blasco Alberola
Banda de Música:
Societat Musical “La Lira
De Quatretonda”
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encarregades de representar-nos portant la Bandera 
dels Maseros a l’Entrada de Bandes, acompanyades 
del pasdoble Cortina Capitán de José Salvador 
González Moreno, interpretada per la SM La Lira de 
Quatretonda.

Finalitzat este acte i ja en la nostra barraca, férem 
un reconeixement a la nostra Banda de Música, 
que complia 40 anys fent festa amb nosaltres. Els 
diversos presidents dels Maseros entregaren un 
obsequi a Juan Alberola, president de La Lira, i tots 
ells es dedicaren paraules molt emotives recordant a 
tots els maseros i músics que formen o han format 
part d’esta gran família festera.

Ara sí, 19:00 h de la vesprada, amb l’Avinguda Carlos 
Soler ben engalanada i de gom a gom de gent, 
començà la tan esperada entrà,  on l’ordre de 
desfilada de la nostra comparsa va ser:

Al primer bloc: Bandera dels Maseros, portada per 
l’esquadra Camalets, que eixiren en una carrossa, 
seguits de Veteranas, Maseres de L’Horta, SM La Pau 
d’Agost amb la marxa Pas als Maseros, esquadra 
Segaores, Que Llaure ton Pare, lo Milloret de l’entrà i 
Que Llaure ta Mare.

Al segon bloc: esquadres Aiguaüt, Tramusseres, 
Maseres del Depòsit, SM La Lira de Quatretonda amb 
la marxa Segle i Quart, esquadres Amics Segaors, 
Saragüells i la carrossa.

I aplegà el segon dia. Dia curiós, on tots estiguérem 
pendents del temps, ja que la pluja podia aparéixer en 
qualsevol moment. I a pesar de deixar-nos passar els 
actes del matí tranquils, a la vesprada fou diferent. 
Només pogueren desfilar la comparsa Els Pacos i els 
capitans Moros i Cristians, perquè la pluja impedí que 
la resta de comparses isqueren. Això sí, poguérem 
gaudir de la Retreta, on entre mosques, moscardons, 

fumigadors, insecticides, matamosques i cagallons 
vam gojar moltíssim.

L’últim dia de la trilogia aplegà amb els actes 
habituals: diana, desfilada del matí, tiroteig, desfilada 
de la vesprada i l’Entrega de Banderes.

Per concloure les Festes, els dies 13 i 15 se celebraren 
respectivament el dia dels Borratxos i el dia de les 
Paelles, on passàrem dos dies de convivència a la 
nostra barraca.

El dia 5 de desembre vam recollir  el primer premi 
pel Foment del Valencià de l’Ajuntament de Mutxamel, 
convocat per la Regidoria de Promoció del Valencià. 
Fou una alegria per a nosaltres rebre este guardó.

Per a celebrar el Mig Any, el dia 9 de febrer, les 
nostres esquadres es reuniren per a seleccionar 
quina seria l’esquadra encarregada de representar-
nos al concurs de Paelles, Allioli i Surra, que organitza 
la Comissió de Festes, el dia 16 de febrer. Les elegides, 
Maseres del Depòsit, foren les guanyadores de la 
presentació de la Paella.

El dia 22 celebrarem el dinar de la comparsa, on 
novament la pluja tornà a visitar-nos i es va suspendre  
la desfilada d’eixe dia.

Acabem així la nostra crònica donant les gràcies a 
totes les persones que desinteressadament fan 
que la festa continue. Desitgem tot el millor per a 
les noves Capitanies i desitgem a tot el poble de 
Mutxamel unes Bones Festes 2025.

Visca la Mare de Déu de Loreto!

Som els Maseros...
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Quina il·lusió és tornar a seure davant del teclat 
i començar a escriure aquestes paraules que 
recullen tot el viscut durant les festes de 2024 i 
el Mig Any de 2025. Cada nova edició del llibret és 
una oportunitat per mirar enrere i reviure junts 
tot el que hem compartit.

Amb l’arribada dels dies llargs i la proximitat 
del setembre, es respira un ambient d’alegria i 
expectació. Sense adonar-nos-en, tornem a tenir-
ho tot preparat per a l’inici d’un nou capítol festiu i 
aquest any més especial encara, ja que els Pirates 
estem d’aniversari. No tots els dies es compleixen 
75 anys!

Les celebracions prèvies es van tancar amb els 
sopars d’esquadra i de comparsa, celebrats els 
dies 21 i 28 d’agost. Com ja és costum, durant el 
sopar de comparsa es va fer un reconeixement 
especial, que aquest any va anar a parar al nostre 
director per excel·lència, Juan Segura Lillo. Eixe dia 
també vam estrenar la marxa cristiana Siscorpion 
dedicada a Francisco Ramón Carrasco Almada, 
component de la nostra comparsa. 

Quan van arribar les dates clau, vam viure amb 
intensitat l’albada, el pregó, les festes del Ravalet 
i el dia dedicat a la Mare de Déu. Després, van 
començar els dies grans de la trilogia festera, 

plens d’emocions i moments per al record.

El dia 10 i per a donar inici a l’entrada de bandes, 
la nostra banda va recórrer l’Avinguda de Carlos 
Soler interpretant Relleus, del mestre José Rafael 
Pascual Vilaplana i dedicat al centenari de la 
Societat. A la vesprada, vam desfilar amb “La 
Primitiva” del Palomar que interpretava A Rafa, i 
la Lira Relleuense que interpretava Guerrers.

El segon dia vam començar amb energia: diana, 
esmorzar i una desfilada animada al matí. A la 
tarda, després d’unes hores de convivència a les 
seus de les comparses, va arribar el tiroteig, però 
finalment no vam poder desfilar a la vesprada. El 
cel ens va donar treva i vam poder gaudir de la 
Retreta que aquest any tenia per tema “Despedida 
de soltera/o”. 

El darrer dia de la trilogia va continuar amb la 
tradició: diana, matinal, tiroteig, desfilada de la 
vesprada i el lliurament de banderes. Un any més, 
vam tancar amb èxit uns dies inoblidables. I com 
no podia faltar, vam celebrar també el ja clàssic 
dia dels borratxos amb la nostra banda visitant 
les Capitanies Mora i Cristiana, com ja és habitual. 
Vam tancar les festes amb la jornada de paelles 
per acomiadar com cal un any més. 

PiratesPirates
ANY DE FUNDACIÓ: 1950
DOMICILI:
Virgen del Remedio, 61
Presidenta:
Sara Verdú Tarancón
Vicepresidenta:
Sandra Partido Ramos
Vanesa Fernández Quesada
TResorera:
Clara Poveda Tarancón
SECRETÀRIA:
Noelia Beteta Carpio
VOCALS:
Ángel Riera Sola
Cristina Quereda Galvañ

Silvia Quereda Galvañ
Vanesa Rubio Castillo
Manuela Reyes Fuentes
Sergio Pérez Reyes
Jose María Carrasco Almada
Iris Folch Peñalver
Inocencio José Riera García
María del Carmen Casallo Castro
Javier Terol Orta
ALCALDES DE FESTES:
Tomás Máximo Poveda Ivorra
Francisco Javier de las Heras Alemany 
Adrián Mayo Pérez
Banda de Música:
S.M Lira Relleuense 
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Amb l’arribada del 2025, ens vam posar en marxa 
per a preparar de nou el  Mig Any. Vam celebrar 
tres caps de setmana plens d’activitats. El 8 de 
febrer vam desfilar per la Rambla en els sopars 
d’esquadra. El diumenge següent, 16 de febrer, 
vam participar en el concurs de paelles, allioli i 
surra. Els representants de la comparsa van ser 
l’esquadra “Escorpiones de Malta”, celebrant 30 
anys de trajectòria. No vam guanyar, però vam 
gaudir com mai. Enguany s’estrenaven amb la 
paella perquè en la realització de la surra ja tenen 
molts anys d’experiència.

El 22 de febrer vam tancar el Mig Any amb una 
jornada de convivència a la nostra seu, amb la 
música en directe de la banda de Relleu, que 
sempre ens acompanya i ens fa gaudir amb la 
seua música.  

I no podem oblidar-nos de felicitar l’esquadra 
“Algalias” i a l’esquadra “Filibusteros” per celebrar 
els seus 25 anys d’història festera. 

Enguany, les festes de Moros i Cristians de 
Mutxamel tenen un sabor especial per a tots 
els que formem part de la Comparsa Pirates. 
Celebrem 75 anys d’història, de tradició, de passió 
i de germanor. Tres quarts de segle navegant junts, 
compartint il·lusions, construint records i deixant 

empremta en cada desfilada, en cada trobada, 
en cada nota de música festera que ressona als 
nostres carrers.

Per això, sols ens queda donar les gràcies a totes 
aquelles persones que, de forma desinteressada, 
dediquen el seu temps i energia per fer més grans 
les nostres festes. 

Us desitgem a tots i totes unes festes plenes 
d’alegria, germanor i bons moments.

Bones festes 2025. 
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El Año 2024 quedará grabado en la memoria de 
todos los que formamos parte de la Comparsa 
Contrabandistas de Mutxamel, pues celebramos 
con orgullo y emoción nuestro 150 Aniversario.

Un siglo y medio de historia, tradición y pasión 
festera que nos ha unido generación tras 
generación.

Desde los primeros compases del año, la Comparsa 
se vistió de gala para conmemorar esta efeméride 
con una programación especial que nos hizo revivir 
nuestra esencia y reafirmar nuestro legado.

Un año lleno de momentos inolvidables:

• 21 de abril: 2a Concentración de Coches y Motos 
Clásicos e Históricos, con exposición y recorrido 
por el pueblo.

• 15 de junio: Concierto conmemorativo con los 
estrenos de los pasodobles “Pepe Mesas” y “Segle 
i Mig de Contrabando”.

• 6 de agosto: Bautizo de la nueva bandera en el 
Día del Salvador.

• 10 de agosto: Cena y Gala del 150 aniversario, 
reviviendo nuestra historia con trajes, estandartes, 
baile de caballo andaluz, embajada y el tradicional 
baile de navajas.

Llegan los días precedentes a las fiestas y 
calentamos motores con las cenas previas: el día 
24 de agosto tuvimos las cenas de Escuadras y el 
día 31 celebramos en la Barraca la Cena Oficial de  
la Comparsa, una cena llena de emociones en la 
que celebramos nuestro 150 Aniversario y, como 
no podía ser menos para la ocasión, soplando las 
velas y brindando con cava, en una tarta hecha 
especialmente para nosotros y regalada por 

nuestro cocinero Pedro Trujillo. Seguidamente 
nos fuimos hacia la rambla para desfilar, abriendo 
el desfile y marcando el paso, nos esperaba un 
caballo batidor, para bailar al ritmo del pasodoble 
y las navajas de nuestros cabos.

El momento más esperado llegó con el inicio de 
nuestras fiestas. A medida que avanzaba la mañana 
se empezaban a oír los pasodobles, comienza la 
Entrada de Bandas donde nuestra Banda Oficial 
Asociación Musical Nuevos Rosales de Bolbaite 
rompe con las primeras notas del pasodoble “Pepe 
Mesas” del compositor Paco Ayela.

Llegó la tarde y los Contrabandistas, conmemorando 
el 150 Aniversario, abrimos el desfile con nuestros 
estandartes, símbolos de nuestro legado y pasión 
festera, seguidos de las mulas con aparejadas que 
evocaron aquellos tiempos en el que el contrabando 
era parte de la historia, acompañados de un ballet 
envolviendo el desfile con un aire andaluz; tras 
ellos la Escuadra tradicional Contrabandista con 
su porte inconfundible y su elegante vestimenta 
nos hicieron sentir la esencia festera de nuestra 
Comparsa.

L’Arrancà del segundo bloque de la comparsa 
fue un momento especial, con los acordes del 
pasodoble “Segle i Mig de Contrabando“ y la 
elegancia de los cabos con sus navajas que 
hicieron de este arranque una escena inolvidable.

El día 11 desde su inicio con la diana hasta el 
almuerzo en la barraca estuvo cargado de un gran 
ambiente de fiesta. La Embajada Contrabandista 
fue el acto más importante para nosotros: a ritmo 
del pasodoble Contrabandistas de Mutxamel con 

ContrabandistasContrabandistas
Año de Fundación: 1874

Domicilio:
Juan XXIII, 36

Presidenta:
Mercedes Martínez Cortes

VicepresidentA 1ª:
DÁMARIS BEATRIZ CLAVIJO RODRÍGUEZ

VicepresidentE 2ª:
FRANCISCO JAVIER MARTÍNEZ CORBALÁN

Tesorera:
Marina Rodríguez Campos 

Secretario:
JOSÉ LUIS AYELA TAMAYO

Alcalde Fiestas:
Pedro Vigara Cáceres
José Luis Ayela Tamayo

Portador Bandera:
Escuadra Alcázares

Banda de Música:
Sociedad Musical Nuevos Rosales de 
Bolbaite.
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sus caballos y arcabuces, llegamos de Andalucía 
a dar nuestro apoyo a las tropas cristianas. 
Cerramos el día con la retreta con la temática 
de juguetes.

 

El último día se empezaba con la diana Festera, 
y, a pesar del cansancio, la ilusión y las energías 
seguían intactas, el día transcurrió con sus 
almuerzos, comidas, desfiles y como manda la 
costumbre el cierre vino con el baile de navajas 
de nuestros cabos, un momento cargado de 
simbolismo que marca el fin de las fiestas con la 
misma pasión con la que comenzaron.

Llegó el “Día de los Borratxos” donde nos reunimos 
en la Barraca con una mezcla de nostalgia y 
entusiasmo listos para compartir los momentos 
más divertidos de nuestras fiestas y, siguiendo 
la tradición, no faltó la olleta que nos ayudó a 
reponer fuerzas después del desgaste festivo.

Día de las paellas ¡Vaya día tan especial! No 
sólo disfrutamos del almuerzo y las paellas, sino 
que también era el día elegido para la apertura 
del plazo para las candidaturas a la Capitanía 
Cristiana 2025, y la emoción fue enorme cuando 
Isidro, Cristina y Javi dieron el paso al frente y 
presentaron su candidatura a la Junta Directiva.

El 22 de noviembre de 2024 la Comparsa celebró 
su Asamblea General y Extraordinaria en la que 
Isidro Ayela, Cristina Ayela y José Javier Llorca 
fueron proclamados oficialmente para ostentar 
los cargos de la Capitanía 2025 Contrabandistas, 
los tres, visiblemente emocionados, nos dirigieron 
unas palabras agradeciéndonos la confianza 
depositada en ellos para representar con orgullo 
los valores de la Comparsa.

Y, como reconocimiento a nuestra trayectoria, en 
el pleno del 19 de diciembre de 2024 se concedió 
a la Comparsa Contrabandistas de Mutxamel la 
distinción de l’Agulla D’Or, por su contribución y 
enriquecimiento a la fiesta a lo largo de sus 150 
años de historia.

El Mig Any 2025 reflejó el espíritu festero y la 
pasión por la tradición, a pesar de los imprevistos 
climáticos.

El 8 de febrero, con el Día de las Escuadras , 
arrancó con un gran Tardeo en el que L’Aliança de 
Mutxamel puso ritmo a un ambiente inmejorable.

El 16 de febrero, la jornada estuvo marcada por 
el ya tradicional concurso de paellas, all i oli y 
zurra, destacando especialmente la victoria de 
la Escuadra Alcázares, siendo ganadores en la 
categoría de degustación.

Finalmente, el 24 de febrero, aunque la lluvia obligó 
a cancelar el desfile, no logró apagar el ánimo 
festero. La cena oficial del Mig Any se celebró en 
la Barraca, con una velada espectacular al son de 
los pasodobles de L’Aliança. En este evento, se dio 
la bienvenida a los Capitanes 2025, marcando el 
inicio de la cuenta atrás, para las fiestas grandes.

Este 2024 no solo ha sido un año de celebración, 
sino también de reafirmación de nuestro 
compromiso con la fiesta y nuestra identidad como 
Contrabandistas. Hoy miramos al futuro con la 
certeza de que la pasión que nos ha traído hasta 
aquí, seguirá guiando nuestro camino durante 
muchos años más.

¡Por 150 años más de historia, música y fiesta! 
¡Ayer, hoy y siempre, Contrabando!

COMPARSA CONTRABANDISTAS

ContrabandistasContrabandistas
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Fiestas 2024, año de transición entre nuestro 
centenario y nuestra capitanía, año de relativa 
normalidad dentro de la vorágine que significa 
llevar adelante nuestra gran comparsa.

Todo transcurrió con normalidad absoluta, 
empezando por las cenas de escuadra que como 
ya es costumbre la comparsa realiza una cena 
fría para tod@s los soci@s, donde la barraca se 
llenó de música y alegría, con nuestro posterior 
desfile acompañados por nuestra banda oficial 
CENTRE ARTISTIC CULTURAL VERGE DE LA PAU 
d’AGOST. Acabado el desfile disfrutamos de la 
fiesta nocturna en la barraca.

Pasamos a las cenas oficiales, cenas de comparsa, 
nuestras chuletas, las cuales son un espectáculo 
en sí mismo, todo el proceso de preparado, 
emparrillado, asado y degustación. Toda nuestra 
comparsa sentada en la barraca, la música y 
el ambiente fantástico para después de cenar, 
dirigirnos acompañados por nuestra querida 
banda de música oficial, el CENTRE ARTISTIC 
CULTURAL VERGE DE LA PAU d’AGOST a la avenida 
Carlos Soler para realizar el desfile oficial. Una vez 
acabado el desfile, continuamos disfrutando en la 
barraca con nuestra fiesta nocturna.

Día 7 de Septiembre pregó; Mención especial para 
nuestro pregonero, un festero contrabandista de 
pro, Eugenia Salazar, gran amigo que dio paso a 

nuestro querido día 10 de septiembre, la entrada, 
marcado por nuestra querida banda CAC Verge de 
la Pau d’Agost en nuestra entrada de bandas, donde 
ya no salimos siempre últimos sino que iremos 
rotando como se acordó en el previo consejo de 
presidentes. Después del himno nos dirigimos a 
la barraca a disfrutar de nuestras tapas, comida, 
bebida fresca amenizados en todo momento por 
nuestra banda. Llega el gran momento, L’ENTRÀ. 
Desfilamos por la tarde en último lugar como 
viene siendo de costumbre, dando un espectáculo 
impecable. Acabado el desfile de la entrada, nos 
dirigimos a nuestra barraca para cenar. Buena 
comida y mejor ambiente siempre amenizado por 
nuestro dj ya de casa, MANU EVENTS.

Segundo día; como siempre el típico desayuno 
festero, la diana con una participación 
numerosísima de soci@s como de costumbre, y 
el almuerzo. Nuestro desfile de medio día de los 
más vistosos, ya que llenamos toda la calle. Como 
siempre embajada contrabandista y después de 
la embajada, como algo excepcional, tuvimos el 
GRAN HONOR de invitar a la ESCUADRA CAMALETS 
a acompañarnos en ese desfile hasta nuestra 
barraca, guiados por una arma muy especial; LA 
CORBELLA DE MANOLO PITALUGA. Gran festero que 
por desgracia ya no está entre nosotros y que 
fue cabo de dicha humilde y a la vez, INMENSA 
ESCUADRA. El motivo de este detalle fue por el 
gran esfuerzo y favor que nos brindaron el día de 

Els PacosEls Pacos
Año de Fundación: 1923

Domicilio:
C/ Mare de Déu de la Mercè, 73

Presidente:
Manuel Miguel Climent Pérez

Vicepresident:
Pere Martínez Sarabia

Tesoreros:
José Verdu Rocamora
José Pastor Alberola

Secretario:
Juan German Pérez Pastor

Alcaldes de comparsa:
Isabel Sala Mira
Juan Germán Pérez Pastor

Delegados musicales:
Pere Martínez Sarabia
Fernando Ruzafa Amat

Delegados de Barraca:
Manuel Gomis Alcaraz
José Luís Roca Mira
Norberto Brotons Pastor

vocales:
Silvia Gomis Alberola
Alejandro Castillo Arques
Noelia del Amo Andrade.
Juan Antonio Jurado Ripoll.

Crònica 2024



209209

le
s 

no
st

re
s

Co
m

pa
rs

es
Co

m
pa

rs
es

la entrada de 2023 (año de nuestro centenario) 
cuando nos ayudaron a sacar las plataformas 
con los instrumentos de percusión que llevaba 
la escuadra especial, ya que los que se habían 
comprometido a hacerlo no se encontraban en 
su puesto.

 A la llegada a la barraca se les hizo entrega de 
un obsequio tanto a la escuadra CAMALETS como 
a la familia PITALUGA, invitándolos posteriormente 
a degustar con nosotros el aperitivo, la cerveza y 
el sequet.

GRÀCIES CAMALETS!!!! GRÀCIES MANOLO allá on 
estigues tú saps el perquè d’aquest agraiment.

Continuamos con nuestra comida, nuestro famoso 
“caldo amb pilotes” y el tardeo previo a la guerrilla, 
la embajada mora y el desfile del segundo día 
que desfilamos primeros. Acabado el desfile 
nos dirigimos de nuevo a la barraca a retomar 
fuerzas y vestirnos para la retreta que salíamos 
de “LA VENDIMIA”. Una vez acabada la retreta 
continuamos la fiesta en la barraca hasta altas 
horas de la madrugada.

Tercer día; comienza con el típico desayuno 
festero, los más valientes se dirigen a la diana 
con el recorrido asignado, después el almuerzo 
previo a la guerrilla, desfile del medio día y la 
embajada cristiana, nuestra Mare de Déu del 

Loreto dónde  le rendimos honores, nos dirigimos 
a la barraca con nuestra habitual “pujaeta” hacia 
la misma. Aperitivo, comida y al desfile de nuevo 
donde mantenemos el mismo orden de desfile del 
día 10. La armonía y orden con el que se desfila 
orgullo de nuestra comparsa. Terminamos con la 
cena del día 12, otra vez la barraca a reventar de 
gente y nuestra fiesta nocturna con nuestro dj de 
casa MANU EVENTS.

Pasamos al día de los borrachos, donde abundante 
nuestro almuerzo de sardinas y pulpo asado, hacen 
las delicias de los soci@s, aperitivo y  deliciosa 
olleta para comer, nos despedimos de las fiestas.

Por último, el día de las paellas, exactamente igual 
que el día de los borrachos, pero de comer paella, 
hacen que ahora si digamos adiós a la barraca y a 
las queridas fiestas hasta el medio año.
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Obríem este nou període de festes amb el primer 
acte el 27 de juliol, dia de la Presentació de 
Capitans en el Parc El Canyar de les Portelles, 
despedíem els capitans de les Comparses 
Templarios i Abenzerajes i donaven la benvinguda 
als capitans de les Comparses Mozárabes i Moros 
del Cordó.

El 6 d’agost, dia del Salvador, van tornar a eixir 
les banderes al carrer amb el convenciment que 
enguany també hi hauria festa.

El 24 de agost tenia lloc el sopar de les esquadres 
que va estar molt concorregut i amb molt bon 
ambient i molt bona música. Com és costum ens 
vam congregar a la Rambla per baixar desfilant 
al compàs de la marxa Banda 2024 interpretada 
per la SM L’Illa de Benidorm. En acabant de sopar 
i a l’hora del desfile vam recórrer la Rambla als 
sons de les marxes No ho farem més i d’Alhakem.

El 28 d’agost li tocava el torn als més menuts 
de la comparsa en una festa feta per a ells on 
hi havia atraccions i altres activitats per als 
nostres xiquets, també van tirar una gran traca 
de globus. I per descomptat un bon berenar i gelat 
de postres. Que bé s’ho van passar!

El 31 d’agost, tocava el sopar de la Comparsa. 
Baixàrem per la Rambla als sons del pasdoble 
Azkarraga, allí ens reunírem un gran nombre de 
xodios per passar una nit de germanor. Donant 
complida nota del sopar i desfilar als sons de 
Moros Españoles i Ximo van gaudir d’una nit molt 
animada a càrrec de la Xaranga de la SM L’Illa de 
Benidorm. No cal dir que la barraca estava plena 
de festers i que l’ambient va ser immillorable.

Ja ens apropàvem als dies grans. El 7 de setembre, 

després del cant de la Salve a la Mare de Déu de 
Loreto, va tindre lloc el pregó. El dia 8 les festes del 
Ravalet amb l’ofrena i processó de la Mare de Déu 
de Montserrat. El 9 de setembre, el dia gran per 
excel·lència de les nostres festes, es va celebrar 
l’ofrena a la Mare de Déu de Loreto i la missa 
solemne. En acabar la missa, es va procedir a la 
benedicció de la bandera de la Comparsa que es 
va confeccionar l’any 1995 una vegada restaurada. 
A la vesprada va tindre lloc la processó.

Ja va arribar el dia senyalat, el 10 de setembre. 
El primer acte va ser l’Entrada de Bandes, en la 
qual, la nostra benvolguda banda, la Primitiva de 
Palomar, va interpretar Centenaria musical de 
Ramón García Soler.

A la vesprada, a l’Entrada de Moros i Cristians, 
l’esquadra Abrasits celebraven 35 anys. Les 
nostres bandes van interpretar Tuareg de Vicent 
Martí Ferrer per la Banda La Lira de Quatretonda, 
Moro del cinc de Rafael Giner interpretada per la 
Banda Primitiva de Palomar i L’Entrada dels moros 
de Camilo Pérez Monllor, a càrrec de la Banda 
Primitiva d’Alcoi.

L’11 arrancàvem la diana amb l’obra El k’sar el 
yedid Camilo Pérez Monllor, i desfilaven pels llocs 
de costum. En acabant la diana ens reunírem, 
per agafar forces, descansar i esmorzar, en la 
barraca. Després, desfile pels llocs de costum 
i l’ambaixada del Contrabando. A migdia ens 
retrobàrem els festers en les nostres barraques 
per a disfrutar de la companyia d’altres festers, 
al voltant d’alguna cervesa i sequet, i compartir 
estos moments de camaraderia, música i amistat 
entre festers

XodiosXodios
ANY DE FUNDACIÓ: 1895

DOMICILI:
Calle Cervantes, 4

PRESIDENT:
José Eduardo Pastor Planelles

VicepresidentES:
Eva María Pastor Riera
Remedios María Climent Poveda

TResorera:
Ángeles García Cáceres 

SECRETÀRIA:
Rita María Espinós Climent 

ALCALDES DE FESTES:
María José Peña Forner
María Ángeles Rodríguez Tudela
Marina Pérez Pastor

DELEGADA TIROTEIG:
Marina Pérez Pastor

VOCALS:
Vicente Blasco Díaz
Sonia Esplá Llorca
Loreto Peña Forner
Lidia Mula Jiménez
Loreto Giner Bernabéu
Ana Forner Ivorra
Ester Carratalá Poveda
María Aracil Giner
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Però la festa no es para al migdia. Així, a la 
vesprada i després de dinar i gaudir del bon 
ambient en la barraca, toca lluitar per conquerir 
el castell. Guerrilla i Ambaixada donen pas 
al desfile Rambla amunt i per tancar el dia: la 
Retreta. El tema elegit per al desfile va ser el de 
Tipical spanish. Per descomptat ho van passar de 
categoria i vam quedar els segons en el concurs.

I ja estem l’últim dia a la porta de l’ajuntament 
per començar la diana al so de Rei capità de Julio 
Laporta Hellín. Acabada la diana tocava recuperar 
forces a l’esmorzar i anar cap a la batalla final 
representada per la “guerrilla”, seguida de 
l’ambaixada i finalitzant amb el desfile Rambla 
amunt.

Per a no perdre el costum, en acabar el desfile 
tornàrem a la barraca per continuar amb l’alegria 
de la música i de la festa i acabant amb un bon 
sopar. Tornant a la Rambla per enfilar l’últim 
desfile i l’entrega de les Bandereres que van posar 
fi a les nostres festes.

El 13, dia dels “borratxos” toca anar a la barraca, 
parlar amb els amics i contar anècdotes de les 
festes, entre riures i records de tot el que ens 
ha passat.

El 15 de setembre ens reuníem ja per tancar les 
festes 2024 en les paelles.

Passat un temps, amb l’arribada de febrer 
festejàrem el Mig Any 2025 amb una sèrie d’actes 
que la Comissió de Festes va programar.

El 16 de febrer estava reservat al concurs de 
paelles, surra i alls. Van estar magníficament 
representats per les Ben-Haut que aquest any 

celebren els seu 50 aniversari.

Ja el 22, a les 13 h les portes de la barraca es van 
obrir per disfrutar d’un dia de germanor amb tots 
els xodios que van acudir, tot ben acompanyat amb 
bon menjar i bona música a càrrec de L’Aliança de 
Mutxamel, que ens va acompanyar durant tot el 
dia. L’ambient era immillorable tot ple de xodios 
i festers de moltes comparses que van vindre a 
la nostra casa per disfrutar de un Tardeo Xodios. 
Malauradament, per motius de la pluja, es va haver 
de cancel·lar el desfile. Al voltant de les 21 h també 
van tindre una “picaeta”.

El 27 de febrer a les 9 del vespre tenia lloc 
l’alborada en Honor a la Mare de Déu de Loreto.

L’1 de Març, dia gran per als mutxamelers en què 
commemorem el Miracle de la Llàgrima que va 
succeir en 1545, es va celebrar l’ofrena de flors,  un 
poc més curta de l’habitual com a conseqüència 
de la pluja. La missa major va comptar amb la 
presència del bisbe emèrit. La previsió del temps 
va provocar la anul·lació de la processó.

El dia 2 de març era el dia dedicat a recordar 
els festers i les festeres que ja no estan entre 
nosaltres, per motius meteorològics la celebració 
va tindre lloc a l’església en lloc del Cementeri 
com és habitual.

Amb la tradicional besada de la Mare de Déu el 
8 de març o “dia de la Huitava”, es van tancar els 
actes del Mig Any.

SALUT PER A L’ANY QUE VE !

VISCA LA MARE DE DÉU DE LORETO !



212212

De nuevo, nos encontramos en el punto de recordar, 
cada uno de los momentos vividos en las fiestas de 
2024 y el Mig Any de 2025. 

Comenzamos, con ganas ya, en la presentación 
de los nuevos cargos festeros, el 27 de julio de 
2024, es en este punto, cuando verdaderamente te 
das cuenta, de lo poco que queda para disfrutar 
de nuestras queridas fiestas, día que sin duda, la 
capitanía 2024, formada por Carlos, María José, 
Margarita, Francisco Miguel, María y Alejandro, no 
van a olvidar nunca.

Y llegó agosto, y con él, las cenas de escuadra y 
comparsa, el preámbulo de nuestras fiestas, donde 
nos reunimos con nuestros amigos, nuestras 
bandas y se llevaron a cabo los primeros desfiles. 
Una vez acaban estas dos semanas, donde solo 
piensas que llegue el finde, te das cuenta de que 
esto no ha hecho más que empezar. 

Septiembre, nuestro glorioso septiembre, dimos 
comienzo a nuestra tradicional fiesta del Ravalet, 
con la visita a la Ermita de Montserrat, los bailes 
tradicionales y como olvidar, el tardeo Zegrí, donde 
exprimimos al máximo la alegría y energía de este 
día tan especial. Pero no podíamos olvidar, que, al 
día siguiente, íbamos a seguir necesitando fuerzas. 
Era 9 de septiembre, día de nuestra patrona, la 
Mare de Déu del Loreto, nos pusimos nuestras 
mejores galas para la procesión y a continuación, la 

Cena de Gala, quedando solo horas para el gran día. 

Y de repente, era 10 de septiembre, día de la Entrada. 
Comenzamos por la mañana, con la Entrada de 
Bandas, acompañados por nuestra Unión Musical 
de Busot, con la obra Alma, autor Azael Tormo y tras 
el himno, nos acompañó hasta la barraca, donde 
dimos comienzo al aperitivo, el sequet y la música. 
Por la tarde, tuvo lugar la esperada entrada, y 
desde aquí queremos dar las gracias a cada una 
de nuestras escuadras; Benazires, Al-Qadir, Al-Qa’im, 
Aisaharas, Mawalíes, Filà Dones, Alizaríes, Coutos y 
Filà Homes por participar como cada año, en este 
desfile tan especial y demostrar que la Comparsa 
Zegríes, puede sentirse muy orgullosa de sus 
integrantes. Y un gran agradecimiento, tanto a la 
Unión Musical de Busot como a la Sociedad Musical 
Nova de El Campello por acompañarnos con las 
obras Als Moros Vells y A la Mar, de Francisco Ripoll 
Martínez y Saul Gómez Soler. 

Continuamos con el día 11 y 12 de eptiembre, donde 
todos los actos se desarrollaron con normalidad 
y con un tiempo que nos acompañó en todo 
momento. En las Dianas, nuestra Banda interpretó 
varias piezas musicales, en la primera, Al Cel de 
Severiano Soutollo y en el segunda, Juanito el jarri 
de Ignacio Sánchez. 

No podemos olvidar, la Retreta, este año, 
convertimos nuestra barraca en un parking 

ZegríesZegríes
ANY DE FUNDACIÓ: 1989

DOMICILI:
San Pascual, 4

PRESIDENT:
francisco JOSE BLASCO MAFRTÍNEZ  

Vicepresident:
Guillermo forneR MARCO

TRESORER:
JOSÉ FELIX ALMENA PEREA

responsable BARRACA:
JosÉ Francisco Alberola
JORGE CARRILLO GARCÍA

Robes i teles:
Sonia Díaz Jurado

MÚSICA:
María Robles SALA
Alexis Gosálbez LINARES

XARXES SOCIALS:
Elia Riera ALBEROLA

ARMERIA I TIROTEIG:
Rubén Marco BELTRÁN

ALCALDES DE FESTES:
Luis Ripoll MARTÍNEZ
Elíes Gosálbez GUIJARRO
Juan Miguel Blasco ASENSI

Crònica 2024
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improvisado y la rambla en la mayor pista de coches 
de choque que se ha visto hasta ahora, lo pasamos 
en grande y sin duda, va a ser una temática que va 
a quedar siempre en nuestro recuerdo. 

Una vez más, demostramos lo importante que es 
el tiroteo para los Zegríes, como cada año, llamó la 
atención nuestra elevada participación y nuestra 
posterior escuadra de tiradores, dejando huella en 
el desfile. 

Tras las Fiestas, pudimos disfrutar del Día de los 
Borrachos y del domingo posterior con el Día de las 
Paellas, con el que dimos punto final a las Fiestas 
del 2024.

Mig Any 2025

En el Mig Any 2025, nuestra Comparsa participó en 
cada uno de los actos y desfiles realizados; 

El 8 de febrero, tuvo lugar las cenas de escuadra, el 
frio no supuso ningún impedimento para disfrutar 
de esta primera noche. Seguidamente, el día 16 de 
febrero, participó nuestra escuadra especial Filà en 
el concurso de Paellas, All i Oli y Zurra, dejando el 
listón muy alto. Y como no, el día 22, cenamos todos 
juntos en la Barraca, acompañados por nuestra 
querida banda. 

Finalmente, después de repasar este increíble año, 

queremos agradecer a la Comisión de fiestas su 
esfuerzo por continuar viviendo esta tradición, a 
los festeros y músicos, porque sin ellos no habría 
fiesta y como no, a cada uno de los integrantes 
de los Zegríes, por seguir eligiéndonos como su 
Comparsa año tras año. 

A pesar de que las fiestas 2024 son difíciles de 
superar, esperamos que las de 2025 nos dejen 
también con recuerdos inolvidables y deseamos 
todas la suerte del mundo, a nuestros nuevos 
cargos festeros de las Comparsas Contrabando y 
Pacos. Isidro, Cristina, Javi, Alejandro, Fran y Selene 
¡Septiembre es vuestro! 
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Renovación, emoción y orgullo festero.

Las Fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel 2024 
han sido, sin duda, un año marcado por la emoción 
que supuso la llegada de una nueva directiva, 
llena de novedades, nervios e incertidumbre, pero 
que finalmente salió adelante gracias al esfuerzo, 
la ilusión y el trabajo constante. 

Como es tradición, el pistoletazo de salida se dio 
el último sábado de julio, con la Presentación 
de Cargos Festeros, un evento que, año tras año, 
promete ser especial y muy emocionante.

A partir de ese momento, la rutina se transformó 
en reuniones, asambleas y preparativos.

El 6 de agosto se celebró el Día del Salvador, 
acompañado por la tradicional salida de banderas, 
lo que marcó oficialmente el inicio del ambiente 
festero.

Ya con todo preparado, llegamos al 24 de agosto, 
día en que comenzaron las esperadas cenas 
de escuadra en la barraca, una cita para ir 
calentando motores. Durante la cena y el desfile, 
nos acompañó la música de la banda A.C.M. Nuevo 
Alicante.

El fin de semana siguiente, el 31 de agosto, 
volvimos a reunirnos en la barraca para celebrar 
las cenas de comparsa, esta vez con la compañía 
de la banda U.M. Llutxent. Además, esa misma 
noche se rindió homenaje a dos escuadras 
históricas: la escuadra Abencerrajes, por su 80 

aniversario, y la escuadra Esclavas, que celebró 
60 años de historia. Ambas representan pilares 
fundamentales de nuestra comparsa.

Queremos también agradecer a la capitanía mora, 
regentada por la Comparsa Moros del Cordó, por 
la magnífica marcha que dedicaron a la comparsa 
en honor a Francisco Ramos Ripoll “Paco Roc” por 
el 50 aniversario de su capitanía en la Comparsa 
Abencerrajes en el año 1974.

Una vez finalizadas las cenas de comparsa, el 
ambiente festivo comenzaba a sentirse con más 
fuerza en las calles de nuestro pueblo. El 7 de 
septiembre, Eugenio Salazar fue el encargado de 
dar inicio oficial a las fiestas durante la noche del 
pregón.

Dos días después, al fin llega el esperado 9 de 
septiembre, en el que vivimos una jornada 
intensa: por la mañana, la Ofrenda y, por la noche, 
la solemne Procesión en honor a Nuestra Señora 
la Virgen del Loreto.

El 10 de septiembre arrancó con la Entrada 
de Bandas el la cual la U.M Llutxent interpretó 
Als Llaneros Dianers de Rafael Mullor Grau, 
seguida del tradicional barraqueo, aperitivos y 
comida popular, para dar paso, por la tarde, a la 
espectacular Entrada de Moros y Cristianos junto 
a las marchas Xabat y Al Wazir de Saül Gómez por 
la U.M Llutxent uno de los actos más esperados 
de nuestras fiestas. 

AbencerrajesAbencerrajes
Año de Fundación: 1944

Domicilio:
Juan XXIII, 38

Presidente:
LOLES DÍEZ BROTONS

VicepresidentAS:
Loli Zafra Pérez
PAULA CALDERÓN ALCALDE

TesorerAS:
ADELAIDA BROTONS PASTOR
ELENA GUTIÉRREZ DE LA HIDALGA

Secretaria:
Mª ISABEL GÓMEZ ARACIL 

Alcalde Fiestas:
Emma Ferrer Díez

Mª Isabel Gómez Aracil 
Loles Díez Brotons 

Vocales:
MARÍA DEL MAR BALSERA CALDERÓN
MARÍA DEL CARMEN PASTOR MONJE
INMACULADA MARCO CASANOVA
ROSA ALEMANY DOMÍNGUEZ
Ana Isabel Antón Gómez

DELEGADA DE TIROTEO:
EMMA FERRER DÍEZ

DELEGADA DE MÚSICA:
SORAYA GUTIÉRREZ DE LA HIDALGA

Portadoras de Bandera:
Escuadra Moras D’Assuan

Crònica 2024
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El 11 de septiembre, segundo día de fiestas, 
comenzó a las ocho de la mañana con el Desayuno 
Festero y la Diana. En el desfile de la Diana sonó  
El Bote de Saül Gómez. Sobre las 11:00 h, tuvo 
lugar el Desfile y la Embajada Mora. Por la tarde, 
se celebró el Tiroteo, destacando la creciente 
participación de los jóvenes en la guerrilla entre 
bandos. Por la noche, el Desfile por la Avenida 
Carlos Soler junto a las marchas Ben Al-Sahaui, 
Ropería Ximo, Fester y Aila. Para cerrar la jornada, 
la siempre divertida Retreta de disfraces, con el 
tema por nuestra parte de la película “Del Revés”.

El 12 de septiembre, tercer y último día de fiestas, 
volvió a comenzar con el Desayuno Festero y 
la Diana esta vez con Regina Nostra sonando 
mientras recorríamos el pueblo, seguido del 
Tiroteo y el desfile matutino. Después se celebró 
la Embajada Cristiana y, por la noche, el último 
desfile oficial con las marchas Abenserraig, Aila, 
Als Xaparros y Xubuch llegando así al colofón de 
unas fiestas cargadas de emoción y orgullo.

El 13 de septiembre, como marca la tradición, se 
celebró el Día de los Borrachos, con un almuerzo 
en la barraca y para comer la tradicional olleta.

Finalmente, el 15 de septiembre, pusimos punto 
final a las celebraciones con el día de paellas en 
la barraca. 

Dejando atrás el mes de septiembre, nos 
presentamos con el Mig Any y sus múltiples 
eventos. Empezamos el día 2 de febrero con el 

concurso de paellas de escuadra celebrado en la 
barraca. Destacar la alta participación de nuestras 
escuadras y el buen ambiente. La escuadra Asires 
fue la ganadora del concurso y la elegida para 
representar a la comparsa en el concurso de 
paellas de comparsa. 

El 8 de febrero tuvo lugar la cena de escuadras, 
cena que cada vez más escuadras se animan a 
disfrutar en la barraca. Fue una noche agradable 
junto a la A.C.M. Nuevo Alicante. El 16 de febrero se 
celebró el concurso de paellas de comparsa con 
la representación de la escuadra Asires, dónde 
conseguimos hacernos con el premio al mejor all 
i oli y en los juegos de Salón fue Rafael Verdu el 
ganador al Chinchon. Por último, el 22 de febrero, 
se celebraron las cenas de comparsa.

Con estas palabras nos despedimos de unas 
fiestas llenas de ilusión, nervios y aprendizaje. 

SALUT PER A L’ANY QUE VE!

VISCA LA MARE DE DÉU DE LORETO I VISCA 
MUTXAMEL!!

Loles Díez Brotons

Comparsa Abencerrajes 2024
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Les nostres festes de Moros i Cristians són la 
mostra més genuïna de la nostra cultura local, tot 
s’ompli d’emotivitat, unió i germanor. La tradició 
feta sentiment.
I en una any de Capitania tot és diferent i (quasi) 
tota l’activitat d’una comparsa girà entorn d’este 
fet: des de la decoració de la barraca als colors 
de les noves indumetàries, passant per la música, 
tot és una explosió d’alegria que fa Comparsa i ens 
reafirma en la pertinença a un grup.
Per als nostres Capitans tot va començar el 27 
de juliol, en una calorosa nit al Parc del Canyar. 
Música, ballets i intervencions sorpresa en un 
ambient ple d’alegria i il·lusió, van ser el preàmbul 
de la Proclamació dels nostres Capitans 2024: 
Maria, Carrillo i Alejandro.
Però la Capitania són unes altres figues d’un altre 
paner.

Com no podia ser d’una altra manera, els Moros 
del Cordó de Mutxamel sentim i vivim la festa des 
del principi: Quatre d’agost, Alborada del Salvador i 
sis d’agost, dia del Salvador, anuncis d’una trilogia 
que tots esperem i vivim com un ritual simbòlic 
dels dies de festa ja pròxims.

La vesprada-nit del 23 d’agost vam celebrar, un any 
més, un concert de música festera en la nostra 
barraca. La Harmonia Societat Musical d’Alacant 
va interpretar: Merse el Forn, Abenserraig, Encert 
Herrera, Als Xaparros, Mestra i Moranta, Xeics 
Verds, Paco Roc Fester, dedicada al pare del 
nostre Capità Francisco Miguel Ramos Carrillo i va 
estrenar la marxa mora Abassies, de Jorge Baeza 
Blasco, amb motiu del 50 aniversari de l’esquadra 
Abassies. Amics, festers i familiars ens vam 

acompanyar en este acte ple d’estímuls sonors 
que ens demostrà, una vegada més, que sense 
música les nostres festes no tindrien raó de ser.
Els sopars també són un moment molt important 
en la vida de qualsevol Comparsa de Mutxamel i 
nosaltres el celebrem a cor què vols: 24 d’agost, 
sopar d’esquadres i 31 d’agost, sopar de comparsa: 
la nostra vespra. Bones viandes, en una barraca 
plena de gent en nits de color i calor.
I no ens oblidem dels més menuts i futur de la 
festa: el dia 30 d’agost vam celebrar la nostra ja 
tradicional festa infantil, amb jocs, aigua i berenar. 
Volem que els nostres menuts senten seua la 
festa, la barraca i el sentiment de ser membres 
d’esta gran familia.

I com va dir Angelita Càceres en l’arrancada de 
la Capitania: 
“Ahora sí que sí.... Ha llegado el momento de la 
Capitanía Mora 2024, que llega de la mano de la 
Comparsa Moros del Cordó. Toca poner en escena 
el trabajo de todo un año. Vamos a hacerlo de la 
única manera posible, con la mejor actitud, con 
alegría, con ilusión. 
Y sobre todo con ese orgullo que todas y todos los 
componentes de la comparsa sentimos al formar 
parte de esta gran Familia.
Vaya por delante el agradecimiento de la Directiva, 
de los encargados de Boato y como no del Capitán, 
Capitana y Abanderado.
Moltes gràcies a tots i totes.....
¡ENDAVANT!”.

I així va ser, tot va eixir com estava pensat després 

Moros del CordóMoros del Cordó
ANY DE FUNDACIÓ: 1898

DOMICILI: C/Benidorm, 9

PRESIDENT:
Juan Carlos Forner GosÁlbez

Vicepresident 1er:
José Vicente Fernández Fuestes

VicepresidentA 2ª:
Laura Giner Baeza

SECRETÀRIA:
María Isabel Gandía García

TRESORERA:
Rosa Ayela Pastor

DELEGAT Tiroteig: 
Víctor José Antón Marco

DELEGAT MÚSICA: 
Pedro Ruíz González

Delegat Manteniment: 
Roberto Martínez 

Delegat control/OBERTURA barraca: 
Merce Ivorra Sala 

Banda de Música:
Societat Musical Nova dEl Campello

Crònica 2024
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d’un dia atrafegat. Vam assaborir la desfilada com 
si fora única. Feliços, gaudim d’un boato alegòric 
d’un paradís de fèrtil horta, abundant aigua i 
exuberants jardins.

Tota la Comparsa va estar a una, amb els nostres 
Capitans al capdavant, i amb la música com a 
estendard principal: Beneïts, de Francisco Valor 
Llorens per la S. M. L’Aliança, de la Torre de les 
Maçanes; Chimo, de José María Ferrero Pastor 
per la S. Musical Cultural de Penàguila; Marxa del 
Centenari, de Amando Blanquer Ponsoda per la S. 
M. L’Amistat, de Villafranqueza; Judith, de Marcos 
Verdú Verdú, pel Grup Els Prevenios (xaramites) i 
Xeics Verds, de Saül Gómez Soler	per la S. Musical 
L’Harmonia d’Alacant. 
Per la Rambla es respirava expectació i les dos 
Capitanies, Mossàrabs i Moros del Cordó, vam 
demostrar a tothom, que amb il·lusió i treball som 
capaços d’emocionar i fer sentir que esta festa 
té molt futur.
Com no, en este punt, recordar i agrair el treball 
dels amics de la Comparsa Marins del Campello, 
que van fer possible tot el desplegament del 
nostre boato.
El famós cabaret parisenc Moulin Rouge, que va 
inspirar una pel·lícula i un musical, també ens 
va inspirar com a tema per la desfilada de la 
retreta. Vam poder comprovar l’alta participació 
i la creativitat en la confecció d’alguns de les 
disfresses. Va ser una divertida desfilada nocturna.

Recordem, com no pot ser d’una altra manera, 
als membres de la Comparsa que no ens poden 
acompanyar. Sempre els recordarem quan els 
acords de la marxes mores inunden els nostres 

cors. Al 2024, de nou, en la família cordonera 
estem de dol. No és fàcil acomiadar a ningú i 
menys, si són persones estimades per tots aquells 
que els van conéixer. 
A Manuel Alberola García, “Tarato”, que va ser 
nomenat Soci d’Honor de la nostra Comparsa, la 
vida se li ha escapat, però la seua memòria estarà 
sempre entre els seus amics, veïns i companys de 
comparsa. Bon viatge Manuel, segur que allà on 
haja atracat el teu vaixell, no ens oblidaràs. 
Dionisio González Chacón és un altre cordoner dels 
d’abans. Va passar de ser Contrabandista i Masero, 
a formar part de la nostra Comparsa alhora que 
iniciava una vida al costat de la seua esposa. 
Tuareg de pro, amic dels seus amics i amant de 
la festa, sobre tot de la retreta. Segur que allà on 
estiga es disfressarà del que li abellisca i muntarà 
la seua festa.

El punt i final d’aquesta crònica ve marcat amb 
dues anotacions: en primer lloc, un reconeixement 
a Loreto Sala, component de la nostra comparsa i 
guanyadora del Concurs del Cartell Anunciador de 
les Festes i, com no podia ser d’una altra manera, 

donant la benvinguda a la familía festera de 

Mutxamel a la Comparsa Andaluces.
Bones Festes 2025!!
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Basándose en la batalla de Simancas-Alhándega, y 
posterior regalo por parte del Rey Ramiro II de la 
Cruz votiva a San Genadio, la comparsa Mozárabes 
intenta recrear uno de los momentos históricos 
más importantes de la reconquista. El devenir de 
la misma tuvo profundas consecuencias para el 
equilibrio de poder en la Península Ibérica. Para los 
reinos cristianos, supuso un importante impulso en 
su proceso de expansión hacia el sur.

Por otro lado, para el Califato, la derrota en Simancas 
marcó el fin de su periodo de máxima expansión. 
Aunque Abderramán III logró mantener su poder, el 
prestigio del Califato quedó seriamente dañado. Esta 
batalla marcó el inicio de un largo periodo de declive 
del poder musulmán en la península, con altibajos.

En el nivel estratégico, la batalla permitió a los reinos 
cristianos asegurar la línea del Duero como frontera. 
Con ello se facilitó la repoblación y consolidación de los 
territorios al norte de este río. Así quedaron sentadas 
las bases para expansiones hacia el sur en los siglos 
posteriores.

Cuentan los anales de la historia que:

Corre el año 939 de nuestra era, y nada ha cambiado la 
situación en la que viven los mozárabes tras los tristes 
episodios de los Mártires de Córdoba, 76 años antes, 
sino que, el autoproclamado Califa, Abderramán III, ha 
endurecido la Dimma1 y en un arranque de soberbia 
llama a sus súbditos a la Yihad, decidido a aplicar a 
los cristianos de León un castigo definitivo y ejemplar.

Queriendo vengar los ataques del Rey cristiano Ramiro 
II sobre Madrid, Zaragoza, Extremadura y Sur del Duero, 
Abderramán III reunirá a más de cien mil hombres que 
aportaran víveres, armas y caballos, muchos de ellos 
venidos allende los mares.

Como defensa, el monarca leonés también preparará 
sus huestes reclutando entre ellas a un destacamento 
guiado por Doña Flora, sobrina del Conde Fernán 
González, que comandará una ingente cantidad de 
tropas, formadas por los mozárabes que vivían por 
encima de la marca fronteriza situada entre Toledo 
y Salamanca.

Desde Córdoba, y a encubiertas, parten a su vez otro 
numeroso grupo de mozárabes capitaneados por 
Álvaro y Aloda, descendientes de los Mártires Aurelio 
y Natalia, dispuestos a luchar al lado del Rey de León 
y así poder vengar la muerte de sus antepasados.

El primer objetivo de Abderramán III será la reconquista 
de Zamora, y para ello debe empezar por tomar la 
plaza más grande, la fortaleza de Simancas.

Días antes de la sangrienta batalla, el cielo se 
oscurecerá por un imponente eclipse de sol, 
atemorizando a ambos ejércitos, y presagiando con 
ello fatales desenlaces.

Se inicia el ataque a principios del mes de agosto 
y después de varios días de cruentos combates, los 
hombres del monarca se alzarán finalmente con la 
victoria, provocando con ello el abandono del ejército 
sarraceno de las inmediaciones de la ciudad. Huirán 
tomando el camino que conduce hasta Soria y serán 
perseguidos y empujados por los mozárabes y 
cristianos hasta un profundo barranco conocido con 

HISTORIA DE UN BOATO
Historia de una Batalla, Historia de una Batalla, 



223223

El
s 

no
st

re
s

fe
st

er
s. 

es
qu

ad
re

s

Els nostres BOATOS

El
s 

no
st

re
sHistoria de una Batalla, Historia de una Batalla, 

fe
st

er
s. 

es
qu

ad
re

s



224224

el nombre de Alhándega, del que ya no podrán salir. Allí, 
despeñándose unos, huyendo otros, pero consiguiendo 
escapar con vida el Califa, dejando tras de sí todas sus 
pertenencias, entre las que se contaba su tienda de 
campaña, el ejemplar del Corán traído de oriente, su 
famosa espada y su cota de maya tejida en hilo de 
oro, incluso, los tesoros arrebatados a los cristianos.

Tras la victoria, la comitiva mozárabe encabezada 
por Álvaro y Aloda se dirige hacia el Monasterio 
de Santiago de Peñalba, siendo aclamada por los 
lugareños de cada una de las aldeas por las que pasan, 
y acompañados a su vez, por un incesante repicar de 
campanas. Allí, junto a Genadio, abad del monasterio, 
recibirán como regalo de manos del monarca Ramiro II 
una cruz votiva, la Cruz de Peñalba, en agradecimiento 
al auxilio recibido del Apóstol Santiago en la batalla 
de Simancas.

EL boato está dividido en tres partes. La primera, 

aunque nada tiene que ver con la batalla de Simancas, 
tiene como objetivo el rendir homenaje a las dos 
comparsas a las que deben su origen los Mozárabes, ya 
que esta surge de un grupo de mujeres de los Xodios 
que un día deciden cambiar el ejército de la media 
luna por el de la cruz. En su camino, los Templarios 
abrazando sus ideales les abren las puertas, hasta 
que, en enero del año 2018, nacen oficialmente como 
comparsa.

El grupo de cornetas y tambores “La Llágrima” con gran 
estruendo, avisa que algo está a punto de suceder, 
anuncia el comienzo de la representación.

Tras ellos los niños de la comparsa van repartiendo 
panfletos explicativos de la historia que va a ser 
interpretada. El emblema de la capitanía se abre paso 
a continuación.

Templarios y  Xodios custodian la plataforma que porta 
la bandera de la comparsa y los trajes oficiales de 

HISTORIA DE UN BOATO
Historia de una Batalla, Historia de una Batalla, 
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la misma, el de hombre y el de mujer, quedando así 
plasmado, de donde venimos. Las escuadras Almaas y 
Madinat Al-Zahra, cierran el bloque primero.

Y da comienzo la narración. En este segundo bloque, el 
mapa del “Camino Mozárabe” hace su aparición. Este 
hace referencia a la ruta histórica de peregrinación a 
Santiago de Compostela, a la vez que también servía 
de huida hacia el norte de la Península a los cristianos 
que vivían en la zona de Al-Ándalus, conocidos como 
mozárabes. Se caracteriza por partir desde diferentes 
ciudades del sur de España, como Málaga, Granada, 
Jaén, Córdoba y Almería, y converger con la Vía de la 
Plata en Mérida, Extremadura.

Tropas a caballo y a pie, tambores de guerra y el 
ballet “Naracé” que plasma con sus pasos, el eclipse 
de sol que hizo temblar a ambos ejércitos días antes 
de la batalla, son preludio de la escuadra Must’Arab, 
salvaguarda de la carroza de la abanderada, Margarita 

García Pastor. Termina el bloque con la escuadra 
Almorzárabes.

En el bloque final tras la victoria contra Abderramán 
III, las huestes mozárabes se dirigen hacia Monasterio 
de Santiago de Peñalba, donde les será otorgada, por 
Ramiro II, la Cruz de Peñalba en agradecimiento a 
su ayuda en la batalla. Ballet de Gisela “El Escudo”. 
Mesnadas triunfantes portando las banderas de las 
distintas villas y poblaciones de donde provienen. 
“Plataforma del tesoro” arrebatado al mahometano 
que será entregado al Rey leonés. Campanas de la 
victoria, séquito y carroza de los capitanes, Carlos y 
Ma José Forner Blasco, ponen fin al boato de la primera 
capitanía de la Comparsa Mozárabes.

Ma José Forner Blasco

Els nostres BOATOSHistoria de una Batalla, Historia de una Batalla, 
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“Sobretot destacaria la sincronia, sintonia i col·laboració 
de tota la Comparsa amb la seua Capitania, 
especialment en l’acte més vistós de les festes: 
l’Entrada. La mà de Fàtima, la música, la col·laboració, 
els moros i mores, el seguici, l’organització, les ganes, 
els somriures, els aplaudiments i felicitacions del públic 
- felicitació extensible a la Capitania Cristiana dels 
Mossàrabs- van fer que els Moros del Cordó “fluïren” 
convertint la Rambla en la nostra catifa màgica.”

José Almécija- responsable del Boato

Efectivament esta és la crònica d’un somni que es va 
anar gestant durant anys en el si d’una familia festera 
de pro. A la trajectòria dels tres festers que ens van 
representar no podia faltar-li este objectiu, però estem 
segurs que esta no ha sigut la meta.

Com ens recorda Elena, fins fa poques dates 
Vicepresidenta de la Comparsa i enllaç amb tot el grup 
del boato: “L’any 2024 va marcar un capítol inoblidable 
en la història dels Moros del Cordó. La comparsa va 
viure amb orgull i emoció una capitania mora que va 
ser molt més que una desfilada: va ser una declaració 
d’amor a les nostres arrels, a la festa i a les persones 
que la fan possible.”.

Tot un grup ens vam reunir al voltant de la terna que 
ostentava la Capitania: María, Carrillo i Alejandro. Va ser 
un any intens i, en paraules de Rafa Ponzo (membre 
del grup i amb quaranta anys de cordoner): “Cal agrair 
el treball realitzat als Capitans i Banderer i a tots els 
que van col·laborar i als nostres Alcaldes. Entre tots 
es va aconseguir la Capitania desitjada.”.

És just agrair el treball de tota la Comparsa, encapçalat 
per la seua Junta Directiva i personalitzada en els que 

vam poder compartir hores i temps, entre la Barraca 
de la Comparsa i el local de Mare de Déu de la Mercé, 
perquè la capitania del bàndol moro ens omplira 
d’orgull (com recorda Pedro Sanz). Igualment agrair 
el treball inestimable dels Marinos del Campello, de les 
festeres d’Aigües que ens van ajudar el día de l’ Entrà, a 
la Comissió de la Cavalcada de Reis, a l’Àrea de Serveis 
i Manteniment de l’Ajuntament de Mutxamel i al genuí 
Juanito el Municipal.

Molts poden pensar que una Capitania, que complir un 
somni, és preparar la desfilada del dia deu. Nosaltres a 
Mutxamel sabem que no és només això i que comporta 
un considerable treball i obstinació, nombrosos detalls 
per a valorar, focs per a apagar, … Tot eixe treball 
es va moure amb un esperit encomiable, amb una 
Capitana que ens va estimular sense desànim, i que 
ens va animar des del primer dia a tirar avant el seu 
guió ideal de capitania. Per ells, en 2024 els nostres 
rellotges no marcaven les hores.

Baixar les escales del parc el dia de la presentació de 
càrrecs, amb tothom aplaudint, ja va ser una sensació 
que difícilment es pot explicar amb paraules i que els 
va fer sentir que ja sí que sí, que anava de bó.

Participar en la festa del Ravalet també va ser una 
experiència que va aflorar sentiments nous i els va 
fer sentir còmodes...encara que es botaren alguna 
cercavila!!!

Un aspecte molt important en tots els actes va ser 
la vestimenta dels representants de la Capitania. La 
màxima responsable va ser Mayte Pascual amb l’ajuda 
inestimable de Fran Rodríguez. Des de vestits de mudar 
o de cultiu, al Ravalet; vestits típics del  segle XVIII 

mOROS DEL CORDÓ Capitania Mora 2024
Crónica d’un Somni fet realitat Crónica d’un Somni fet realitat 
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en l’ofrena; de Filaeros i Cantinera per a la processó, 
moment de gran il·lusió en poder vestir els trajes 
de la nostra Comparsa,  i amb els colors típics de la 
Comparsa per al dia de l’Entrada, rescatant i fusionant 
per al Capità el vestit que va ser del seu pare en els 
Abencerrajes. Al costat dels vestits, el maquillatge i 
la perruqueria, on es notava la mà de Javi Bellido, van 
engiponar una exquisidesa que es va fer patent a cada 
pas dels capitans i en cada acte als quals van assistir.

I ja quasi estàvem. Disposats a fer volar la vida. A 
celebrar l’alegria.

Amb un boato que, en paraules d’Elena, inspirat en la 
serenitat i la riquesa d’un jardí àrab, va captivar des del 
primer instant. El recorregut es va omplir de plantes 
i arbres naturals, creant un verdader oasi enmig del 
bullici fester. Cada detall va ser acuradament triat, i 

la naturalesa no sols va decorar, sinó que va parlar, 
va emocionar i va transportar al públic a un món 
de somni. Pedro, manyós on n’hi haja, recorda els 
jardins amb arcs i fonts arabesques, aromes florals 
en els seus bàculs d’encens, llum, color, … en tot este 
entramat artístic destacava una font en homenatge 
al vestit típic de la nostra Comparsa, personalitzat en 
Maribel i Quico, dos cordoners de pro.

Des de la nostra bandera, precedint al batalló format 
per les Cantineres i la Filà, esquadres, ballets, músiques, 
seguici dels capitans, esquadra especial, focs artificials, 
tot el conjunt emanava bon gust i va posar en escena 
un acte fester amb un segell inconfusible: el dels 
Moros del Cordó i el dels seus Capitans. A cada pas 
de la desfilada es notava al fet que tota la Comparsa 
compartia la mateixa il·lusió.

Els nostres BOATOS
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Com deia Angelita en la seua arrancada, es va baixar la 
Rambla de manera espectacular gaudint cada segon 
de la desfilada i vivint-lo amb la major felicitat. I sí, 
van aflorar tots els sentiments. De tots. Sobretot dels 
més veterans, que vam veure fet realitat una desfilada 
impecable.

Els nostres Capitans van pujar de nou a una carrossa 
el dia onze. Van ser les estreles protagonistes del 
famós cabaret parisenc Moulin Rouge i al costat d’ells 
vam poder comprovar l’alta participació, fins i tot de 
festers sense anys de retretes a la seua esquena. La 
creativitat en la confecció d’algunes de les disfresses 
i la gràcia dels participants va convertir la retreta en 
una espurnejant desfilada nocturna. La xerinola va 
estar assegurada.

Per finaltzar, cal destacar ací unes reflexions dels 
Capitans, plenes d’emoció:

“El dia deu va ser un dia de moltíssimes emocions. No 

podíem parar de plorar ...: a primera hora del matí, 
quan vam arribar a l’Avinguda de València i vam veure 
a tot el grup encarregat del boato i components 
de la Comparsa treballant; la recollida per part del 
seguici i Esquadra Mahometanes a la nostra casa; que 
la carrossa estiguera encarada de tal manera ens 
va fer gaudir de tot el boato; l’arribada a la barraca 
després de la desfilada per a sopar i veure la cara 
de satisfacció de tot el món, ja ens va deixar sense 
paraules.

Celebrar els desdejunis a la porta de l’Ajuntament per 
primera vegada va ser molt còmode per a nosaltres i 
ens va permetre poder unir-nos al final a la resta de 
la Comparsa i fer un tram de la Diana per a acabar 
esmorzant en la barraca.

Recordem quant gaudiren la desfilada matinal del 
segon dia amb el pasdoble de Merse Forn i, encara 
que no vam tirar durant el tiroteig vam poder disfutar-
lo una estona per a tot seguit assistir a l’Ambaixada 
que, viscuda des de dins, és completament distinta. 

mOROS DEL CORDÓ Capitania Mora 2024
Crónica d’un Somni fet realitat Crónica d’un Somni fet realitat 
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Ens va agradar molt pujar al castell a canviar la creu 
per la mitja lluna. 

A l’hora de la desfilada de la nit del dia onze va 
començar a ploure. Tot eren nervis. Fins que es decidix 
que només desfilaren les comparses que ostentaven 
la Capitanies a pas de pasdoble. La novetat ens va 
agradar bastant. Un moment molt especial va ser quan 
l’Alejandro i Carrillo es van apartar i em van permetre 
desfilar uns metres com a cap de la seua esquadra. 

El dia dotze li van proposar a la meua filla fer la primera 
part de l’Ambaixada i eixa novetat va ser molt especial 
i quedarà en el nostre record per sempre.

El temps previ a l’última desfilada, en el qual alguns 
amics nostres trauen alguns dels vestits que havien 
lluït durant les festes va estar ple de nervis que quasi 
no ens deixaren arribar a la desfilada, però va ser  de 
nou una desfilada inoblidable.”.

I sembla que tot s’acaba amb el lliurament de banderes, 
moment molt emotiu però molt trist al mateix temps. 

En eixe moment tots tres van pensar que els quedava 
encara molt temps de Capitania, però el temps passa 
ràpid i ja esperem, un any més, la baixada del nous 
capitans per les escales del parc.

NB de l’autor: Este viatge ha sigut un camí compartit i 
agraïsc a tots els companys d’esta aventura tot l’aprés 
d’ells i amb ells. Arribar a la meta no va ser el més 
important.

Alfons Muñoz Román

Els nostres BOATOS
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80 anysAbencerrajesAbencerrajes

En les passades festes de 2024 tant la Comparsa 
Abencerrajes com l’esquadra que porta el mateix nom 
complírem 80 anys.

Tota una vida, per a algunes persones que 
desgraciadament ja no estan entre nosaltres, per llei 
de vida, i altres que sí que estem en este món i hem 
continuat el llegat que ens van deixar.

Des d’aquella època (1944), en la qual un grup d’amics i 
veïns, que alguns eixien a la festa en altres comparses 
o eren components de la banda de música, es van unir 
per a crear-ne una nova que van denominar Comparsa 
Abencerrajes.

Dins d’esta comparsa es va crear l’esquadra, que 
llavors es va denominar de negres, amb vestits que 
es llogaven en diferents poblacions de la província.

No sé si teníem la millor esquadra de les festes, però 
sens cap dubte, teníem el millor cap d’esquadra, 
Gaspar Lloret Antón, que amb només posar-se davant 
de l’esquadra, obrir els braços, mirar al cel i compassar 
la marxa mora que interpretava la banda de música 
tant en les desfilades com en la barraca, era objecte 
d’admiració, tant pel públic com pels seus components, 
entre els quals em compte.

El van succeir, com a cap d’esquadra, José Aracil 
Ramos i Manuel Gomis Terol, que és qui actualment 
realitza esta labor, encara que en les passades festes 

ho van provar José Andrés Roca Sáez i José Antonio 
Terol Fuentes.

Al llarg de tots estos anys, han sigut molts els festers 
Abencerrajes que han format part d’esta esquadra i 
la majoria d’ells estan reflectits en el llibre que es va 
editar amb motiu del 75 Aniversari de la Comparsa.

Esquadra Abencerrajes que va desfilar en les festes de 2019, amb l’estrena de la marxa mora “Aila” del compositor i Abencerraje Carlos Poveda Lloret.
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les nostres esquadres

Per a commemorar este aniversari, els components 
de l’actual esquadra vam estrenar una samarreta el 
dia del sopar d’esquadres i Merce González Lloret ens 
va fer unes fotografies a la Rambla, tal com es mostra 
en este article.

També en el sopar de la comparsa, celebrat el 31 
d’agost, es va retre homenatge a l’esquadra amb el 
lliurament d’una figura de ceràmica que representa un 
abencerraje, per part de la presidenta de la comparsa, 
Loles Díez Brotons.

Estos són els components de l’Esquadra Abencerrajes 
que vam desfilar en les passades festes de 2024: Juan 
José Aracil Ivorra, Vicente Manuel Domenech Climent, 
Manuel Gomis Terol, Oskar Jurado Terol, Gabriel Jurado 
Torrico, José Ramón Llinares Piñol, Manuel Lloret 
Berenguer, Francisco Javier Martínez Ramos, José 
Luis Riera López-Valverde, José Luis Riera Ureña, José 
Andrés Roca Sáez, Eugenio Santonja Mira, José Antonio 
Terol Fuentes, Antonio Terol Pastor i Juan Carlos Torres 
López.

Antonio Terol Pastor
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50 anysMaseres del DepòsitMaseres del Depòsit

Corria l’any 1974, quan un grup d’amigues i companyes 
de col·legi, algunes de les quals ja eixien en la comparsa 
Maseros, van decidir formar una esquadra de xiquetes.

 En un principi, l’esquadra va tindre el nom d’Esquadra 
Mercedes Ferrándiz, per ser el nom d’una de les seues 
fundadores, que era, alhora, la vocal de l’esquadra en 
la comparsa.

Amb el pas dels anys, han sigut moltes les components 
que han passat per les files d’esta esquadra, i en 
l’actualitat són setze les que la formem.

De les fundadores de l’esquadra, en l’actualitat només 
en queden dos, Mercedes Ferrándiz i Ma José Sánchez 
Alberola, que s’hi mantenen des dels inicis.

Amb motiu del 125 aniversari de la comparsa, ens 
plantejàrem posar un nom més institucional a 
l’esquadra, i van decidir denominar-la “Maseres 
del Depòsit”, tenint esta denominació un caràcter 
significatiu per a nosaltres, per ser el nom de la 
finca on el pare de Merce, en els inicis de l’esquadra, 
plantava el forment perquè el poguérem lluir en la 
desfilada de l’Entrada.

L’esquadra s’ha caracteritzat per intentar portar 

accessoris originals en les desfilades, com per exemple 
una taula amb pa, cistelles amb ous, etc. 

Al llarg d’estos anys, l’esquadra ha participat activament 
en les activitats de la comparsa, col·laborant sempre 
en la preparació dels sopars, en la retreta, així com en 
els diferents actes realitzats per les diferents juntes 
directives.

Des d’estes línies que ens brinda el llibret de festes, 
volem agrair, a totes i cada una de les persones que 
han format part d’esta esquadra, la seua aportació i 
desitjar-los el millor, bé en les seues altres comparses 
o bé des de les cadires, on segur que ens aplaudiran 
quan passem davant d’elles.

En este 50 aniversari, vos desitgem que passeu unes 
bones festes de Moros i Cristians i que puguem gaudir-
les amb salut.

VISCA LA MARE DE DÉU DE LORETO

VISCA LA COMPARSA MASEROS

Maseres del Depòsit

Setembre 2025
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50 anysMaseres del DepósitMaseres del Depósit
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25 anysBenaziresBenazires

¡Este 2025 lo celebramos por todo lo alto! La escuadra 
Benazires, integrante de la comparsa Zegríes, 
cumplimos 25 años de fiesta, historia, amistad y mucha 
marcha… ¡y nunca mejor dicho!

Un cuarto de siglo de vida festera no es poca cosa. 
Son 25 años de desfiles con el pecho hinchado, 
noches interminables de risas, marchas, pasodobles, 
charangas y alguna que otra locura que solo nosotros 
sabemos. Desde aquel primer año en el que todo era 
nuevo, hasta hoy, hemos creado algo que va mucho 
más allá de una escuadra: somos una familia con 
identidad propia, con carácter, con alma BENAZIR.

Y si algo nos representa como escuadra, además de 
las ganas de fiesta, es nuestra propia marcha: “Un 
sentiment BENAZiR”, compuesta con todo el corazón 
por nuestro compañero Abel Marco Beltrán. Una 
melodía que es puro sentimiento, que nos eriza la 
piel y nos une cada vez que suena. Porque cada nota 
cuenta nuestra historia y cada compás late con fuerza 
benazir.

Durante estos años hemos compartido todo: trajes 
espectaculares, momentos inolvidables, almuerzos 
infinitos y días mágicos en nuestra querida Barraca 
Zegríes, donde el espíritu festero se vive como en 
ningún otro rincón.

Y aunque el tiempo nos haya traído también despedidas, 
Julio, nuestro amigo y compañero, sigue con nosotros. 
Desfila a nuestro lado en cada Entrada, se ríe en cada 
rincón de la barraca y nos acompaña en cada brindis. 
Siempre presente, siempre Benazir.

Este aniversario es para celebrar lo vivido, para mirar 
con orgullo hacia atrás y con ilusión hacia todo lo 
que viene. Porque los años pasan, pero el sentimiento 
Benazir no se apaga.

Por la fiesta, por Mutxamel, por los Zegríes, y sobre 
todo… ¡por los Benazires! ¡25 años imparables!
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Mis queridas Mahometanas, mis amigas, mis hermanas, 
mis compañeras…

No sé si seré capaz de encontrar las palabras exactas 
para expresar todo lo que llevo dentro, pero voy a 
intentarlo, porque lo que siento por vosotras es tan 
grande que merece ser dicho en voz alta, con emoción, 
con verdad y con todo el cariño que os tengo.

Ser Capitana Mora este 2024 ha sido un sueño cumplido, 
sí. Pero ha sido mucho más que eso: ha sido un viaje 
emocional, una aventura compartida con todas 
vosotras, una historia inolvidable que se ha escrito 
con cada paso que hemos dado juntas. Y vosotras, mis 
Mahometanas, habéis sido las protagonistas a mi lado. 
Sois sin duda las que habéis hecho de esta capitanía 
algo único, algo mágico, algo imborrable.

Los aplausos el día de la presentación de capitanes. 
Madre mía… los sentí como un abrazo inmenso. Sabía 
que estabais ahí, todas, con la mirada brillante por 
mí y orgullosas de saber que estaba cumpliendo mí 
sueño. Y entonces supe que no estaba sola, que esta 
capitanía era de todas nosotras.

Mi mosqueo en la entrada de bandas porque no os 
veo… empieza el Himno de Fiestas y no os veo… llego a 
la barraca y lo mismo. ¿Dónde se han metido estas tías 
que me han dicho que el maquillaje era un momentito? 

Están en otra barraca seguro porque saben que ahora 
mismo yo estoy insoportable y piensan que alguna 
bronca les va a caer… pero no, nada más lejos de 
la realidad. El orgullo que sentí al veros a todas tan 
preciosas, tan Mahometanas, no se puede describir 
con palabras. 

Nunca podré olvidar los momentos en los que llegaba 
un ramo de flores a casa. ¡No me lo esperaba para 
nada! Y os juro que aun así me costó contener las 
lágrimas. Sentí tanto amor, tanta complicidad, tanta 
emoción en esos gestos… no lo olvidaré nunca.

¿Y cómo olvidar nuestras risas antes de la embajada 
mora hasta casi dolernos la barriga? ¡Ese momento 
en el que mi maquillaje ya no podía con las lágrimas 
de tanto reír! En ese acto en el que se suponía 
que teníamos que estar serias… seguíamos siendo 
nosotras, disfrutando como niñas pequeñas.

Y en cenas de escuadra con el regalo de la media 
luna… todavía me río al recordarlo. Pensaba que saldría 
un perrito de esa caja ¡y de repente aparece esa media 
luna preciosa que llevaré siempre conmigo! No sabéis 
lo que significó para mí. Porque no era solo un regalo; 
era el símbolo de una amistad, de un compromiso, de 
una historia compartida, de una seña que nos llevará 
a todas siempre, en cada desfile. 

GRACIAS AMIGAS
Gracias Mahometanas,Gracias Mahometanas,
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Gracias, gracias infinitas por cada momento vivido. 
Por vuestra paciencia, por vuestra fuerza, por vuestras 
ganas. Por ser tan vosotras: auténticas, generosas, 
divertidas, únicas. Por estar siempre, en lo grande y en 
lo pequeño. Porque detrás de cada acto, cada desfile, 
cada procesión… estabais vosotras con una sonrisa, 
con una mano tendida, con el corazón abierto.

Gracias por no dejarme caer, por hacerme volar. Por 
convertirme en una capitana feliz, segura, emocionada 
y profundamente agradecida. Me es imposible elegir 

un momento, pero si me tengo que quedar con algo 
me quedaría con haber podido desfilar de cabo unos 
metros con vosotras el segundo día porque fue de las 
cosas más especiales que he podido vivir. 

Esta capitanía ha terminado, pero lo que hemos creado 
juntas va mucho más allá del tiempo. Esto ya forma 
parte de nuestra historia, porque lo vivido juntas en 
2024 no se borra. Se guarda, se atesora, se lleva en 
el alma.

les nostres esquadres
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Lorena, Marina, Mireia, Tamara, Gemi, Joana, Elena, 
Neus, Mari Ángeles, Mariola, Nuria, Mayte, Andrea, 
Sandra, Paloma… una a una, os llevo en el corazón. 
Habéis estado ahí, incansables, comprometidas, 
entregadas. Siempre al pie del cañón, sin fallar ni una 
sola vez. Vuestra lealtad, vuestra energía y vuestro 
cariño me han sostenido, me han impulsado, me han 
emocionado cada día.

Y no me quiero olvidar de mis amigas y algunas 
antiguas componentes Mahometanas, que han estado 
a mi lado en todo este año:

Jessi, te lo he dicho ya unas cuántas veces. Gracias 
por decirme sí en el año más complicado de tu vida y 
mantener tu sonrisa y alegría intactas (excepto el día 
que tú y yo sabemos que me odiarás para siempre).

Gemma, solo tú sabes el encaje de bolillos que has 
tenido que hacer para estar conmigo. Gracias porque 
también sé que no ha sido fácil volver cuando llevas 
tantos años desconectada de este mundo. La amistad 
ha vencido a la duda. 

Merse… a mi lado siempre, incondicionalmente, aunque 
todo se ponga negro. Gracias por ser amiga, hermana, 
madre de mi hijo y apoyo de mi marido. Me has dado 
tranquilidad cuando más la he necesitado y juntas 
formamos un equipo imparable. 

Mi Nurita. Gracias por tantas cosas… por escucharme 
siempre y aguantar horas y horas mis tonterías cuando 
seguramente la que más necesitaba un apoyo eras tú. 
Sé que tampoco ha sido fácil pero como siempre te 
digo, eres la tía más fuerte y guerrera que conozco. 

Gracias a ti y a Rocío por acompañarme en todo.

Marta, cuánto me alegro de haberte tenido tan 
cerquita. Tus consejos, tu saber de fiesta, tu poso de 
mahometana. Gracias por haberte subido al barco de 
esta aventura que tú sabías desde hacía mucho. 

Alejandra y Noelia, mis “abanderadas”, mis hermanas, 
mi familia… siempre vamos a recordar este año tan 
especial. Tantos momentos compartidos juntas, tantas 
anécdotas. Gracias por demostrarme que la amistad 
va mucho más allá de lo que a veces pensamos. 

Os quiero con locura Mahometanas y amigas. Y 
siempre, siempre estaré agradecida por haber tenido 
la suerte de vivir esto con vosotras. Gracias por ser mi 
escuadra. Gracias por ser mi familia. Vuelvo a la carga 
con todas mis ganas, porque nada me apetece más 
que coger mi espada y arreglaros las capas.

Con todo mi corazón,

María Ramos Ruiz

Capitana Mora 2024

GRACIAS AMIGAS
Gracias Mahometanas,Gracias Mahometanas,
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50 anysBen - Haud Ben - Haud 

La escuadra “Ben Haud” desfila por primera vez en 
las Fiestas de 1975, cuando su comparsa Els Xodios 
apenas contaba en total con un centenar de festeros, 
todo ello motivado por el afán de independencia y 
emancipación de un grupo de jóvenes, “que s’han fet 
fadrins”, que ya venía participando en la comparsa, 
la mayoría desde niños: Francisco Pastor Pastor “el 
Nene”, Jose Fernando Asensi Pérez “Pepito Ullera”, 
Francisco Terol Ramón “Paco el d’Alacant”, Francisco 
Salvador Martinez Climent “Paquito la Sacristana”, 
Leandro Pastor Galbis “Rebolica”, Francisco Bernabeu 
Lledó “Paquito Bernabeu” y Román Ramos Baeza 
“Romanet”, a estos siete, se incorporarían, Rafael 
Sánchez Blasco, Eduardo Flores Antón, Félix Quereda 
Gadea “el Xalopero”, José Baeza Santacreu “Pepo” y 

Francisco Visconti Herrero. Un total de doce jóvenes 
que formarían la segunda escuadra de hombres de la 
comparsa. Ese primer año la escuadra desfiló vistiendo 
un traje de negros alquilado en el Casal de San Jordi 
de Alcoy, siendo nuestro primer cabo de escuadra 
Francisco Visconti.

Al año siguiente, la propia comparsa, buscando 
incrementar su número de componentes 
principalmente con gente joven, al igual que había 
hecho con la primera escuadra de mujeres, nos 
confecciona un traje para todos los componentes de 
la escuadra, distinto al traje oficial de la comparsa. 
Este traje seria confeccionado por Antonio Ripoll 
Garrigos “el Sastre Costera” también componente de 
la Comparsa.

Durante estos cincuenta años, además de estos dos 
trajes mencionados, entre otros hemos alquilado trajes 
en “Escuadra Beduinos “de Petrer, “Escuadra Omeyas” 
de Villena, en “El Chador” de Elda… Asimismo nos hemos 
confeccionado distintos complementos que hemos ido 
ajustando a la base del traje oficial de la comparsa (capa 
blanca, chaquetón negro con el escudo de la escuadra 
bordado, turbante con casquete de metal, un escudo, 
una lanza, una espada…). En 1990 nos confeccionamos un 
nuevo traje completo realizado por nuestro compañero 
e integrante de la escuadra Severiano Perelló. En el 2000 
nos volvimos a confeccionar un nuevo traje con arco y 
flechas para acompañar a nuestro compañero Fernando 
Ripoll Aracil que ostentó el cargo de Capitán. Durante 
estos últimos años hemos venido realizando nuevos 
alquileres, pero últimamente ya venimos desfilando con 
el traje oficial de la Comparsa, aunque este año 2025 
volveremos a alquilar un nuevo traje.

Inicialmente la escuadra comenzó su andadura sin un 
nombre definido “la escuadra dels jovens”, “chicos A”, 
fue en 1985 cuando nos decidimos a darle un nombre 

oficial a la misma, en aquel entonces nuestro cuartel 
general (almuerzos, comidas, cenas…) estaba ubicado en 
una casa de campo de un componente de la escuadra, 
situada en la partida de Benaut, por lo que seguramente 
en algún momento de inspiración después de alguna 
copiosa comida o cena, se bautizó la escuadra con su 
actual nombre de “Ben- Haud”.

A lo largo de estos cincuenta años en la escuadra 
hemos compartido multitud de momentos de 
felicidad (almuerzos, comidas, desfiles…) con distintos 
componentes que se han ido incorporando a la 
misma en sustitución de las bajas que se producían 
por distintas circunstancias, a riesgo de que se nos 
pueda olvidar alguno, queremos recordar a todos 
estos compañeros que a lo largo de estos años se 
han añadido a los doce componentes iníciales de 1975, 
y han formaron y forman parte de nuestra escuadra:

José Jaime Ramón Blasco “Pepe la Figuera”, Ramón 
Piñol Lorca “Pinyol”, Francisco Pastor Vidal “Paquito 
Vinagre”, José Luis Ramón Blasco “el Periquet”, 
José Antonio Osma Milla, Vicente Manuel Verdú 

1976 Traje confeccionado por la Comparsa
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Varios trajes en alquiler

Torregrosa “Anel”, Antonio Mesas Fernández, José 
Mesas Fernández, Fernando Ripoll Aracil “el Sastre”, 
Arturo Lizón Giner, Fernando Pastor Pastor, Lorenzo 
Giner Juan “Llorens”, Francisco Sánchez Blasco 
“el Xic”, José Fernando Gómez Sánchez “el Rubio”, 
Severiano Perello Diaz “el Sastre”, Francisco Poveda 
Carratala “Poveda”, José Garcia Santamaria “Josan”, 
Luis Rubio Martinez, Miguel Climent Aracil, Joaquin 
Pastor Quereda “el Cartero”, y Rafael Jurado.

Actualmente la Escuadra está compuesta por estos 
quince componentes:

Francisco Terol Ramón, Leandro Pastor Galbis, Rafael 
Sánchez Blasco, Fernando Pastor Pastor, Fernando 
Ripoll Aracil, Francisco Poveda Carratalá, Miguel 
Francisco Climent Aracil, Manuel Martin Muñoz, José 
Arús Estarlich, Javier Carratalá Poveda, José Manuel 
Medina Bernabéu, Eduardo Pastor Planelles, Emilio 
Moreno Márquez, Pedro Luis Palomares Palomares, 
Manuel José Jover Manzano.

Per cincuenta anys mes.
Bones Festes per a tots.

Escuadra Ben-Haud.



244244

Escuadra Ben Haud en el desfile de la Entrada de 2019

1988 y 1992 trajes confeccionados por la Escuadra

1995 2022

50 anysBen - Haud Ben - Haud 
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CONTRABANDISTA ESQUADRA ESPECIAL 2025
El somni dels pètals blancsEl somni dels pètals blancs

El somni dels pètals blancs

Envoltats de l’olor més dolça dels pètals de la 
clavellina blanca barrejada amb la pólvora que anuncia 
l’ambaixada dels fills d’Andalusia. Entre el ball de les 
navalles al cel, acompanyats pel pas ferm i majestuós 
del cavall i amb el so de l’alegria contrabandista, un 
grup d’amics i festers emprenem el camí de ser 
l’esquadra especial de la capitania contrabandista 
2025. Ho fem amb la il·lusió de qui estima l’herència 
viva de Mutxamel i, amb cada pas, avança per ajudar 
a complir el somni de la capitania.

El vincle que ens uneix va més enllà de la tradició 
festera que ens inculcaren els nostres pares i mares. 
Formar part d’aquesta esquadra és sinònim de 
conviure al cor dels qui enguany ostenten el càrrec 
de la capitania cristiana al nostre poble. És per Cristina, 
Isidro i Javi que decidírem unir la nostra entrega i 
entusiasme per a fer realitat un any inoblidable.

Amb la major il·lusió, cadascú de nosaltres assumeix 
aquest viatge amb estima, conscients que ser 
contrabandista a Mutxamel és una manera de viure. 
És l’ímpetu de travessar la festa amb l’alegria, de 
seduir els ulls amb picardia, de portar el somriure per 
bandera i mostrar rebel·lia per no defugir les batalles. 
Són l’emoció i la passió que defineixen els nostres 
cors. Perquè ser esquadra especial no es tracta només 
de desfilar el dia 10 de setembre per la Rambla: és 
fer un camí de vivències, compartir plors, desprendre 
angoixes, abraçar l’eufòria i construir un somni.

Que cada trabucada siga un batec, cada desfilada ens 
porte un pas més enllà i cada nota ens òmpliga l’ànima. 
Que la clavellina siga eterna i el record d’aquest any 
sempre ens il·lumine amb un somriure.

A Cristina, Isidro i Javi, amb tot l’amor.

Esquadra Especial Contrabandista 2025
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EMBAJADORES 2024NuestrosNuestros
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248248

Mutxamel tuvo una destacada participación en 
el Encuentro de Embajadas y Cargos Festeros, 
celebrado en conmemoración del 50 aniversario de 
las Fiestas de Moros y Cristianos de San Vicente del 
Raspeig. Durante este evento, los embajadores de 
Mutxamel interpretaron la Embajada Contrabandista, 
una representación que resalta la tradición y el fervor 
festero de la localidad.

La Embajada Contrabandista es una de las tres 
embajadas tradicionales de Mutxamel, junto con la 
Mora y la Cristiana. Estas embajadas se representan 
en las fiestas de la localidad en septiembre. La 
Contrabandista concretamente se realiza el segundo 
día por la mañana y resalta el ofrecimiento de las 
tropas contrabandistas a los cristianos ya que pronto 
los moros vendrán a batallar por el castillo. 

El encuentro también contó con la participación de 
otras localidades con una arraigada tradición festera, 
como el barrio de San Blas de Alicante y Xixona, que 
presentaron sus respectivas embajadas. Este acto se 
enmarca dentro de las celebraciones por las cinco 
décadas de historia festera en San Vicente del Raspeig, 
que han evolucionado y crecido significativamente 
desde su inicio en 1975. 

La conmemoración del 50 aniversario de las Fiestas 
de Moros y Cristianos de San Vicente del Raspeig 
ha incluido un programa especial para promocionar 
y difundir las fiestas, con actividades culturales, 
conciertos y exposiciones que resaltan la importancia 
de estas celebraciones en la identidad de la localidad. 

La participación de Mutxamel en este encuentro no 
solo refuerza los lazos entre las diferentes localidades 
festeras, sino que también enriquece el patrimonio 
cultural de la Comunitat Valenciana, destacando 
la vitalidad y relevancia de las Fiestas de Moros y 
Cristianos en la región.

Francisco Poveda, presidente de la Comisión de Fiestas 
de Mutxamel ha querido poner en valor el trabajo que 
realizan los embajadores en Mutxamel, “con ensayos 
todos los años para poder realizar las embajadas 
como Mutxamel merece”. Además ha querido felicitar 
a las fiestas de San Vicente por sus 50 años de historia, 
“ojala puedan ser muchos más” ha terminado diciendo 
Poveda.

POR EL 50 ANIVERSARIO DE LOS MOROS Y CRISTIANOS DE SAN VICENTE

Encuentro de EmbajadasEncuentro de Embajadas
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La Comparsa Contrabandistas llora la pérdida de uno 
de los nuestros. Uno de los grandes.
Nos has dejado, Isidorín, nuestro querido socio de 
honor, alma viva de nuestras fiestas, entrañable 
compañero y amigo fiel. Tu alegría, tu entrega y tu 
pasión sincera por la Comparsa permanecerán para 
siempre en nuestro recuerdo, escritos con letras de 
oro en la historia de nuestra fiesta.
En 1975 comenzaste tu camino festero interpretando 
el papel de “estafeta moro”, para después dar vida al 
“embajador cristiano”. Pero fue a partir de 1980, como 
“Embajador Contrabandista”, donde tu figura se hizo 
leyenda. Durante más de dos décadas, hasta el año 
2004, supiste representar este papel con un orgullo, 
una elegancia y un sentimiento que solo tú sabías 
transmitir.
Este año las fiestas no serán iguales.
Habrá un silencio distinto, profundo, que resonará con 
fuerza en la Embajada Contrabandista.
Un silencio lleno de respeto, de gratitud y de amor 
por ti.
Porque fuiste más que un festero: fuiste símbolo, 
referencia, familia.
Y aunque hoy nos embarga la tristeza, también nos 
reconforta saber que tu legado vive en cada rincón de 
nuestra Comparsa, en cada palabra de la embajada, en 
cada abrazo compartido entre compañeros.
Siempre formarás parte de nosotros.
Siempre estarás en nuestra fiesta.
Siempre serás Contrabandista.
Comparsa Contrabandistas In Memoriam – Isidoro 
Santamaría Ivorra “Calça” Ambaixador Cristià i 
Contrabandista.

La Comparsa Contrabandistas llora la pérdida de uno 
de los nuestros. Uno de los grandes.
Nos has dejado, Isidorín, nuestro querido socio de 
honor, alma viva de nuestras fiestas, entrañable 
compañero y amigo fiel. Tu alegría, tu entrega y tu 
pasión sincera por la Comparsa permanecerán para 
siempre en nuestro recuerdo, escritos con letras de 
oro en la historia de nuestra fiesta.
En 1975 comenzaste tu camino festero interpretando 
el papel de “estafeta moro”, para después dar vida al 
“embajador cristiano”. Pero fue a partir de 1980, como 
“Embajador Contrabandista”, donde tu figura se hizo 
leyenda. Durante más de dos décadas, hasta el año 
2004, supiste representar este papel con un orgullo, 
una elegancia y un sentimiento que solo tú sabías 
transmitir.
Este año las fiestas no serán iguales.
Habrá un silencio distinto, profundo, que resonará con 
fuerza en la Embajada Contrabandista.
Un silencio lleno de respeto, de gratitud y de amor 
por ti.
Porque fuiste más que un festero: fuiste símbolo, 
referencia, familia.
Y aunque hoy nos embarga la tristeza, también nos 
reconforta saber que tu legado vive en cada rincón de 
nuestra Comparsa, en cada palabra de la embajada, en 
cada abrazo compartido entre compañeros.

Siempre formarás parte de nosotros.
Siempre estarás en nuestra fiesta.
Siempre serás Contrabandista.
Comparsa Contrabandistas

Isidoro SantamaríaIsidoro Santamaría
Embajador Contrabandista
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IN MEMORIAM



252252

SIEMPRE DESFILARAS

Mutxamel, cada 10 de septiembre se viste de gala para 
celebrar nuestra gran entrada de Moros y Cristianos, 
un día que en muchas casas del pueblo se vive con 
gran ilusión, ya que son muchas las familias las que 
han inculcado a sus hijos el amor por la fiesta, y como 
no, a nuestras respectivas comparsas. 

Juan Vicente Sirvent Llorens “el Roig’, “papá” para 
nosotros, fue el fundador más joven de la comparsa 
Templarios allá por el 1963. Él nos enseñó a desfilar, 
a convivir durante los días de fiesta, pero sobre todo 
nos enseñó a que teníamos que desfilar cada vez que 
nuestra banda empezaba a tocar…… y vaya cabreo 
se pillaba si no lo hacíamos…. Siempre junto a sus 
amigos Alfredo, Andrés, Antonio, Manolo, y el resto 
de su Escuadra Fundadores ha vivido un sinfín de 
vivencias, momentos, y si no había tapa en la barraca…
bien preparados iban con sus “latitas”. 

Este año nuestro corazón templario desfilará, pero 
más roto que nunca, con los ojos repletos de lágrimas, 
pero marcando el paso con fuerza para continuar 
enseñando a tus nietos el significado de ser templario, 
y poder llenar así el gran vacío que nos has dejado a 
todos papá. Las fiestas no volverán a ser iguales, no 
podremos llegar a la barraca, simplemente mirarnos, 
brindar en la distancia y sentirnos felices mientras 
escuchábamos algún pasodoble. Eso es la felicidad. 
Este año miraremos “Al cel” y sé que allí estarás 
controlando sin perder ni un solo detalle de lo que 

estemos haciendo, como hiciste desde que éramos 
pequeños. 

Tú mujer, esa gran mujer que tenías al lado, que tanto 
te ha cuidado y respetado en tu amor por la fiesta, 
seguirá viendo los desfiles, seguramente esperando 
a verte pasar y así poder aplaudirte, como va a notar 

Juan Vicente SirventJuan Vicente Sirvent
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ese vacío en la silla de al lado. Ya sabes que ella sacará 
fuerzas de donde no las tiene, ella es incansable… lo 
sabes.

Amanda, Javier y Joan, tus nietos, y tus tres grandes 
pasiones, como echan de menos a su iaio, pero saben 
que ser templario y de Mutxamel es una forma de vida, 

un sentimiento, y no dudes que continuaran desfilando, 
y disfrutando de cada momento en la barraca junto a 
los tuyos. Ellos son el motorcito que nos mantiene a 
todos un poco más enteros. 

Y si algo nos gustaba recordar fueron los maravillosos 
momentos que nos brindaste, ya que nunca ha sido tu 
fuerte ser protagonista, en la Capitanía del 2013, y 50 
Aniversario de la Comparsa Templarios, te enfundaste 
trajes que pesaban más que tú, pasaste mucho, mucho 
calor, pero disfrutaste, bueno disfrutamos, de cada 
segundo que vivimos durante todo ese año. Gracias 
papá por ese gran regalo, en el fondo siempre nos has 
consentido. Siempre serás nuestro Capitán. 

Podría escribir mil cosas más, pero ahora sólo me 
queda decirte que te echamos muchísimo de menos, 
que te queremos cada día más, que sólo espero que 
algún día tengamos tu elegancia y templanza para 
decir las cosas, que nos acordamos mucho de ti, y 
que allá donde estés sigas organizando almuerzos y 
comidas, papá te queremos. 

En cada pas, mirarem “Al cel”
Fini, Juanjo y Almudena 

IN MEMORIAM
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El día 11 de septiembre de 2024, la comparsa Els Pacos 
tuvo el gran detalle de rendir homenaje a Manuel 
Pitaluga Tovar, también conocido como Manolo 
Pitaluga o Manolo el de l’Hostal. Excelente masero, 
fabuloso cabo de escuadra de los Camalets y un gran 
amante de la música festera, que en agosto de 2017 
pasó a desfilar a la comparsa “del Cel”, junto a todos los 
festeros fallecidos, a los que guarda nuestra querida 
Virgen de Loreto.

Su gran implicación en el mundo de la fiesta, con el 
montaje de muchas capitanías de nuestro pueblo y, 
en concreto, en varias de Els Pacos, fue el motivo del  
reconocimiento que le rindieron.

Pere, en representación de la directiva y de la comparsa, 
se encargó de llevar adelante el acto, portando la dalla 
que tan magistralmente bailaba Manolo, como cabo. 
Todos los miembros de la escuadra Camalets, de la 
que forman parte también su primo Manolo el d’Arturo 
y su cuñado Pedro, a los que acompañaron, además, 
su mujer Marisa, su hijo Miguel, sus hermanos Isabel 
y Rafael y sus sobrinas María e Isabel, formaron en 
escuadra delante de la banda de música C.A.C. Verge 
de la Pau d’Agost, que, arropados por todos los pacos, 
desfilaron hasta su barraca bajo el son del pasodoble, 
del gusto de Manolo, Pepe Antón.

Allí, entre una tormenta de aplausos, la directiva hizo 
entrega de una cerámica a la familia de Manolo, que 
recogió su mujer, y otra a su escuadra Camalets, 
por su desinteresada colaboración en el boato del 
Centenario de Els Pacos, celebrado el año anterior.

Acto emotivo, sencillo y bonito, que agradecimos en 
su momento a todos los pacos, encabezados por su 
presidente Manu, y que volvemos a agradecer desde 
las páginas de este llibret.

¡Va por ti, Manolo!
¡Aire, Pacos!

Som els Maseros...

IN MEMORIAMManolo PitalugaManolo Pitaluga
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IN MEMORIAM

Una se va haciendo a la idea, a medida que va 
cumpliendo años, de que algún año llegarán las fi 
estas y tus padres ya no estarán. Y aunque hace dos 
o tres años que me iba preparando para esto, cuando 
llega el momento y te encuentras con la realidad, no 
puedes evitar sentir una pena muy grande.

Dioni llegó al pueblo siendo “UNO DE FORO” como 
escribió en su día su amigo Paco Évora en un verset.
Pero a pesar de no haber nacido aquí, si hubo una cosa 
que le ancló al pueblo fueron las fiestas de Moros y 
Cristianos.

Desde el primer momento se integró en la festa 
pasando de ser Contrabandista, a Masero y finalmente 
como Moro del Cordó, comparsa a la que estaba muy 
unido, especialmente a su escuadra Tuaregs.

Siempre recordaré lo bien que lo pasaba en las noches 
de verano cuando se iba con sus amigos, Antonio, 
Catarro, Manolo Masa, y los antiguos miembros de la 
escuadra, a preparar la barraca particular, y de cómo 

los días de fiesta apenas le veíamos el pelo, porque 
su familia adoptiva eran los Tuaregs.

A pesar de mostrarse siempre como todo un señor, a 
mi me encantaba ver cómo se disfrazaba en laretreta 
de payaso, de madrileña, de hawaiana, ver las fotos de 
aquellos días me saca la mejor de las sonrisas.

Papá, tengo que darte las gracias por muchísimas 
cosas, una de ellas es la capacidad de trabajo que 
siempre tuviste, tu creatividad (eras nuestro inventor 
favorito), el cariño que siempre mostraste por tus 
nietos y otra de ellas es que nos hayas transmitido 
esta ilusión por la fiesta. Hace unos cuantos años que 
echo de menos verte pasar desfilando con los Tuaregs, 
o esperarte al final del desfile para hacernos una foto 
juntos, esos momentos no podrán volver, pero nos 
quedamos con toda una vida derecuerdos junto a ti. 

Te queremos. ¡Tu familia!.

DioniDioni
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a la festa 2024Festers Festers 
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La parròquia de Sant Salvador, de la vila de Mutxamel, 
va ser fundada l’any 1511, i dos anys més tard va 
començar a edificar-se el nou temple parroquial. Era 
l’última de les terres valencianes del sud que, durant  
aquests anys, pertanyia a la diòcesi de Cartagena. 
Passat algun temps, va vindre a aquesta localitat un 
pintor de Biar, que portava tres taules pintades amb 
la figura de la Mare de Déu i, com que l’església no 
tenia una imatge de la Verge per a traure en processó, 
van decidir comprar-ne una.

Al llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 
que porta data inicial de 1614, i al qual més tard farem 
referència, trobem anotada aquesta arribada del 
quadre a Mutxamel, “Primo, que lo pintor de Biar, portà 
tres tauletes en aquest poble de Muchamel, pintades 
la Verge Maria de Lorito, iagués moltes diferencies 
per prendre la una, aci en lo poble, perque demanava 
de la port vint i guit sous. E com no tenien ningun 
image per a portar en prosesons, paregué a alguns 
prenguesen dita image. I axí, dix Juan Artés, a son fill 

mossen Artés i a Bernat Domenech: aneu per lo poble 
ab lo Image, que tot lo que faltara a cumpliment als 
vintiguit sous, jo o pagaré. I així, anaren los sobredits 
per lo poble ab dita image, i agueren xixanta hú sous, 
pagarenne los vint i huit, i sobraren-ne los trenta tres, 
dels quals sen compraren uns vells per a davant la 
fas de dita image”1.

La imatge es va col·locar en una mena de xicotet altar, 
ja que l’església estava en construcció, fins que anys 
després la van posar a la seua primera capella, als 
baixos de la torre campanar, on va estar fins al 1628, 
i que hui, afortunadament, ha sigut magníficament 
restaurada.

Una altra de les pintures va anar a parar al monestir 
de la Santa Faç, on les monges la veneren sota 
l’advocació de la “Verge de la Maristela”, pel rètol d’Ave 
Maris Stella que porta pintat al peu del bust, com la 
imatge de la Mare de Déu de Mutxamel. De la tercera 
figura no en tenim notícies.

1 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 169 v.
2 ALBERT BERENGUER, Isidro.-“El relicario de la Virgen de Loreto, de Muchamiel”.- Publicat en “Arte Español”,  Madrid, 1945.
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La Verge està pintada sobre taula, és de començament 
del segle XVI, i de les conegudes com Isabel la Catòlica, 
per estar inspirada, segons alguns especialistes, en 
els retrats de la reina castellana. Les seues mesures 
són de 54 cm. d’altura per 44 d’ample. Inclina la seua 
faç un poc cap a la dreta, els seus ulls contemplen a 
l’espectador amb el dolçor i la tendresa pròpia de les 
pintures d’aquesta centúria. Un mantell blau, tacat 
d’estrelles de làmina d’or, afegides amb posterioritat, 
li cobrixen el cap i una mena de delicat llenç blanc li 
tapa el front fins les celles i el coll. El nas recte i la 
boca xicoteta li donen un segell peculiar de distinció 
aristocràtica2.

La invocació i devoció per la Verge de Loreto arriba 
des d’Itàlia, on era i és venerada al Santuari de Loreto, 

centre de peregrinatge i culte a la Mare de Déu i 
considerat un dels més importants del món catòlic. 
Aquesta veneració és molt freqüent a altres pobles 
valencians, Sagunt, l’Olleria, Biar, l’Alcúdia i Santa Pola, 
que també la té com a patrona. Fins al segle XVIII  
ens apareix el nom de la imatge com de l’Oreto i de 
l’Orito, denominació que ha quedat en alguna  de les  
poblacions esmentades abans.

Prompte el miracle de la Llàgrima, 1545, va fer que la 
veneració per la Mare de Déu de Loreto s’escampara 
més enllà del nostre poble, i fora venerada en gran 
part de l’horta alacantina. Hem de considerar que 
l’aportació del bisbat d’Oriola va ser decisiva en 
la propagació d’aquesta veneració per part dels 
seus representants. El primer d’ells, el bisbe Joseph 

Assumpció Brotons i Boix
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Esteve, que de seguida es va preocupar de recollir 
informació sobre el fet extraordinari ocorregut el 
primer de març de 1545, quan en una processó de 
rogativa cap al monestir de la Santa Faç, el rector que 
portava la imatge de la Verge no va poder suportar 
el seu pes i al deixar-la descansar mirant els fidels, 
aquests van poder contemplar una llàgrima que li 
queia per la galta esquerra i que hui encara es pot 
admirar. A més a més,  immediatament, va arribar 
la pluja que tant desitjaven, “..Lo señor bisbe don 
Josep Esteve, bisbe de Oriola, afisionat al devotisim 
image de Nostra Senyora de Lorito, que esta en la 
iglesia parrochial del señor Sant Salvador de la 
present Universitat de Muchamel… feu rebre plenaria 
informació de la tradició i publica forma de la vinguda 
de aquesta devotisima image a esta parrochia, de les 
miraculoses obres fetes per Nostre Señor Déu, per 
pregaries fetes davant de aqueste devotisim image, 
per los fiels cristians de aqueste poble que foren 
moltes; de tot lo qual , ab testimonis fidedignes i 
autenticat, sen rebé informació per Berbegal, notari 
de sa senyoria reverendissima..”3.

A més el senyor bisbe, “com era tan devot del Devotisim 
Image de Nostra Senyora Delorito, a instancia del 
Curat de aquesta iglesia, que era mossen Pere Juan 
Artés, i del reverent Clero, consedí de paraula, que 
en aquesta iglesia de Sant Salvador de la Universitat 
de Muchamel, en lo dia 1 de mars, que es lo dia de la 
Festivitat de Nostra Senyora Delorito, festa votada en 
dita Universitat i Colent per lo Sinodo...”4.

Des de l’any 1600 el primer dia de març, juntament amb 
el nou de setembre, data d’un altre fet sobrenatural 
segons els veïns de l’època, són les dos jornades de 
festa gran a Mutxamel, dedicats a donar-li gràcies a 
la Verge, i origen de les festes de Moros i Cristians, 
que primer se celebraven al mes de març, i des del 
1910, al setembre.

Cal remarcar que els dos fets sobrenaturals que 
marquen la història religiosa i social de Mutxamel 
estan íntimament relacionats amb la climatologia 
d’aquestes terres. Al mes de març,  després d’un 
estiu de sequera, una tardor i un hivern sense 
precipitacions, era i és freqüent que a la primavera 
tinguem canvi d’oratge. D’aquesta època primaveral, 
són moltes de les processons de rogativa censades, 
sobretot les que van tenir conseqüències positives.

El més habitual era que recorregueren només 
el poble. Però en moltes ocasions, anaven cap al 
monestir de la Santa Faç, salvant tots els impediments 
físics i administratius. També en alguna ocasió, la 
ciutat d’Alacant va sol·licitar la presència de la nostra 
patrona a la catedral de Sant Nicolau, juntament amb 
la Verònica, per demanar al cel que ens enviara la 
pluja tan necessària per al camp alacantí.

Així va passar l’any 1669, quan “estant patint per 
nostres pecats grandissima esterilitat de aygua, 
perque més de dos anys que no ploia, ni era Déu 
servit darnos lo remei que tant necessitaven, la ciutat 
de Alacant determinà portaren a la Venerable reliquia 
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de la Santisima Fas i a la de Nostra Senyora del Orito, i 
ferli una rogativa molt solemne (com sa costuma) en 
la Colegial de dita ciutat..”5.

Però un altre fet que marcaria la nostra història 
local seria el que ocorregué el nou de setembre de 
1597, data que es fixa per determinar l’entrada de les 
borrasques de la tardor hui anomenades “gota freda”, 
i que anegaven terres i cases, arramblant tot allò que 
les aigües trobaven al seu pas. 

El nostre terme municipal, travessat pel llit del riu 
Sec, i per la xarxa de séquies i braçals que permetien 
regar els bancals d’una població eminentment 
agrícola com era Mutxamel, fins fa poc temps, es veia 
de vegades afectat per aquestes pluges torrencials, 
que podien provocar la pèrdua de les collites i 
animals o bé possibilitaven que vinguera aigua pel riu, 
i es pogueren regar els camps amb aigua de ventura, 
coneguda com “aiguaüt”.

Aquell setembre de 1597, “fou tanta la pluja que iagué, 
que vengué lo riu tan gros quant jamai ses vist, i fou 
tanta la aiguaduit que entrà per la Séquia Maior, dita 
del Consell, que inundava tota la Horta, i en particular 
lo poble de Muchamel se veu en gran perill, perque 
sobrepuiava tant la aigua a la sèquia que ompli la 
maior part de les cases, i vent lo manifest perill que 
iavia, determinaren de acomanarse molt de veres a 
Nostra Senyora Delorito, implorant-li son auxili i favor. 
I per aso selebrà misa tenint lo image Devotisima de 
Nostra Senyora Patent...

Inmediatament susseí que hu dels pars de la sèquia 
al prinsipi desta, caigué i tapà la Sequia; la forsa de 
la aigua rompe la sequia per la part del riu, prop del 
Asut...i sesà la aiguaduit, i quedà lo carrer com si no 
iaguera agut aigua ni tal tempestat...De tal manera 
que otinguerin per miracle...”6.

Davant aquests fets, l’amor i l’estima que el poble de 
Mutxamel sentia cap a la seua patrona va anar en 
augment, i es va manifestar de diverses maneres. 
En primer lloc es va decidir fer una Confraria que 
aglutinara tot el sentiment popular cap a la imatge, 
i que a més, permetria ajudar-se mútuament i 
practicar la caritat entre totes aquelles persones 
que volgueren formar part d’aquesta associació 
laica de confraternitat, entitats que van adquirir gran 
importància a l’Europa dels segles XVI i XVII, després 
del Concili de Trento.

Mutxamel no va quedar aliena a aquest fenomen i, 
a banda de les confraries ja existents a l’església 
parroquial,  l’any 1613 es demana autorització al bisbe 
d’Oriola, senyor Fra Andreu Balaguer per poder fundar 
una Confraria sota l’advocació de la Mare de Déu de 
Loreto,  “Per aquest document públic, com es evident 
a tots i siga conegut que en l’any de mil sis-cent 
tretze, en el dia onze...en presencia de l’ilustrissimim 
senyor Fra Andreu Balaguer, per la gràcia de Déu i 
la Seu Apostòlica, bisbe d’Oriola, conseller reial...
haven comparegut personalment el llicenciat Damià 
Forner, prevere, rector d’animes, regent de l’església 
parroquial de Sant Salvador de Muchamel, Baltasar 
Berenguer, capità, síndic i procurador de l’esmentada 

3 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 169.
4 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 173 v.
5 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 178.
6 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto ,1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 173.
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universitat de Mutxamel i Pere Domenech, soldat, 
en nom propi d’aquells, i en nom i lloc dels altres 
veïns i habitants de Mutxamel, varen dir i manifestar 
que...desitjaven treballar amb dedicació per fundar i 
constituir a la capella de la Beatissima Verge Maria 
de Loreto, construida o que s’ha de construir....a 
perpetuïtat una confraria sota el títol de Nostra 
Senyora del Loreto, per lloança i glòria de Nostre 
Senyor Jesucrist i de la Santíssima Verge Maria 
i el sufragi de les ànimes i per poder fer obres de 
misericordia… i l’anomenat senyor Bisbe prenent en 
consideració totes aquelles matèries expressades en 
l’esmentada sol.licitud...aprovava i confirmava, totes 
les qüestions arreplegades en l’esmentada demanda 
i atorgava la seua ordinària autoritat i decret..”

L’arribada a Mutxamel del rector Vicent Bendicho l’any 
1618, serà decisiva per  consolidar la Confraria, en què 
durant molts anys va actuar com a prior, i també per 
portar endavant les obres de la nova Capella que 
estava edificant-se per  poder tenir un espai digne 
per  venerar la imatge de la Verge, i que es va poder 
efectuar gràcies a les nombroses mandés piadoses 
i almoines fetes pels fidels, no només de Mutxamel, 
sinó també arribats d’altres poblacions, que acudien 
a donar les gràcies pels favors rebuts de la Mare de 
Déu, quasi sempre guarint-los d’una greu malaltia o 
salvant-los d’una mort quasi segura.

El doctor Bendicho va deixar memòria escrita dels 
miracles, processons de rogativa, i de les obres fetes 
a la Capella de la Verge, al “Llibre de la Confraria”, 

ja que va ser protagonista i testimoni d’excepció 
durant els vint anys que va estar al nostre poble. A 
la seua crònica sobre la ciutat d’Alacant trobarem 
àmplia informació sobre Mutxamel i la seua església 
parroquial; ja que, tot i ser una narració històrica 
sobre la ciutat d’Alacant, dedica tot un capítol a la 
Mare de Déu de Loreto de Mutxamel, “a quien he 
servido 20 años”7.

La nova capella de la Mare de Déu de Loreto va tardar 
algunes dècades en finalitzar-se, ja que segons 
les referències escrites, era la més espectacular 
de l’església,  i el símbol viu de l’estima del veïnat 
per la patrona. En moltes ocasions des del mateix 
bisbat d’Oriola, es demanava als mutxamelers 
més col·laboració, ja que les despeses eren molt 
nombroses, a conseqüència de la magnitud del 
recinte. Així va ocórrer l’any 1620, quan el bisbe 
Balaguer va fer i manar publicar un mandant on 
entre d’altres coses deia el següent:  “...Fray Andres 
Balaguer por la gracia de Dios y de la Santa Sede 
Apostolica, obispo de Orihuela y del Consejo de su 
Magestad...a todos los vesinos y moradores de la 
Universidad de Muchamel...de muchos años a esta 
parte como es notorio a todos hemos deseado que se 
edificase la Capilla de Nuestra Señora Delorito...en la 
qual pudiesemos poner a la Santa Imagen, hasiendole 
este pequeño servisio a quien tanto le devemos, y 
tanta asido servida de honrar esta Universidad con 
muchos milagros i maravillas, particularmente el de 
la lágrima, tan raro i tan extraordinario, que mirado 
aquel santo rostro, por enduresido corazón que se 

7 BENDICHO, Vicente.-Chronica de la Muy Ilustre ,Noble y Leal Ciudad de Alicante”.-Alicante, Ayuntamiento, 1991, pag. 15.
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Y por tanto exortamos a todos los moradores de 
la Universidad de Muchamiel, que pues Dios nos a 
hecho mersed que tuviesemos tan grande tesoro, 
se animen con sus limosnas aiudar a la obra para 
el servicio de la Virgen, para que ese tesoro de la 
imagen, que parese estar escondido en aquella 
capilla tan pequeña, lo podamos sacar en público, en 
la capilla que se hase en medio de la iglesia, para ser 
adorada y reverenciada de todos.”8.

Intentant descriure aquest recinte sagrat el rector 
Bendicho ens diu que “la fàbrica que más luce, en 
esta parroquia, es la capilla que tiene edificada para 
Nuestra Señora del Orito, que sin encarecimiento es 
la mejor, no digo la mayor, del obispado.
Està a la mitad de la yglesia, entre los pilares de 
la pila del agua bendita y del altar de los santos 
médicos, porque tiene una hermosa media naranja 
artesonada, y por remate su lintena y sobre el altar 
una pechina muy perfecta en los quatro angulos, 
sobre que restriba la media naranja; están pintados 
los quatro evangelistas, y en el techo de la linterna 
la paloma del Espiritu Santo. Tiene su sacristia muy 
buena que lo pudiera ser de la colegial de Alicante..”9.

El 28 de febrer de 1627 es va efectuar el trasllat de 
la imatge..”ab lo tabernacle i demés aparells de la 
Capella i altar, de la Capella de el soto de la Torre, aon 
es estada, prop de xixanta anys, a la Capella Nova..”10.

Però les obres encara no estaven finalitzades, ja que 

amb posterioritat es va acabar el vas de la capella 
destinat a soterrar els confrares que pagaren 
la caritat i, finalment al juny de 1630 segons les 
anotacions , “se acabá tota la fàbrica de la Capella de 
Nostra Senyora del Orito, i també la Sacristia, sense lo 
retaule, de la qual obra fou lo mestre, Miquel Sanches, 
pedrapiquer, i son fill Llorens Sanches, la Capella...
De tota la qual obra es feu de almoines i de alguns 
dexes, que donaren persones particulars i devotes de 
nostra senyora..”11. 

L’última referència que tenim d’estes obres és al 
desembre del 1644, gràcies a la qual podem saber 
que, finalment, es realitza la coronació de la sagristia 
de Nostra Senyora i, també, que es col·locà una 
campaneta.

Tota esta magnífica mostra arquitectònica i d’amor 
per la Mare de Déu, va desaparéixer al segle XVIII, ja 
que l’església pràcticament va anar caient a poc a 
poc, i hui dia la imatge té una nova capella ubicada a 
la dreta de l’altar major. 

El que conserva encara la Verge és el seu magnífic 
reliquiari de plata i bronze, que cobrix per complet la 
taula, exceptuant la cara i el bust, i del que podem 
assegurar que és una  obra mestra d’orfebreria 
de finals del segle XVI. Segons la documentació 
consultada, “...En lo any 1592, a 28 de juny, rebé 
Josep Blanquer, notari, apoca, la qual ferma Frances 
Soria, argentor de la ciutat de Oriola de 142 lliures, 8 
sous, part de la maior cantitat que avia rebut de la 

8 Llibre dela Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 176.
9  BENDICHO, V. Op. Cit., p. 342.
10 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 18
11 Idem. fol, 22.

Primera capella dedicada al culte de la Mare de Déu de Loreto.Planta baixa de la torre campanar, segle XVI. Els murs conserven les 
peces constructives originals.
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parochia del Señor Sant Salvador de la Universitat de 
Muchamel, per les mans i fabrica que feia actualment, 
en lo peu o engast de plata per a lo Santisim Image 
de Nostra Senyora de Lorito, de aquesta iglesia, que 
es la que hui a 26 de abril1629, té. De manera que lo 
mestre fou Frances Soria, fense en la ciutat de Oriola 
en lo any 1592. I estimà tant lo valor de la manufactura 
de aqueste engast de plata, que ademés de lo que li 
pagaren, dix que feia dosentes lliures de cortesia.”12.

Una vegada més trobarem units els creients 
mutxamelers i el bisbat  d’Oriola, en la devoció i fervor 
per la Mare de Déu de Loreto, i gràcies a aquesta 
sintonia es van poder anar aconseguint les obres ja 
esmentades com ens confirma el rector Bendicho 

referint-se a  l’última que estem tractant, aquesta 
meravellosa randa, “..Es obra de la mano de Francisco 
Soria, platero muy primoroso en su oficio como se ve 
por este relicario, y dixo hazía de cortesía por la Virgen 
y por el señor don Jusepe Estevan, obispo de Orihuela, 
que lo conserto, dos mil reales además de otros dos 
mil que le dieron, y es de advertir que todo este gasto, 
assí de plata como de manos, fue de limosnas que 
dieron los devotos y siempre le quedaron dádivas de 
mucho valor, porque jamás se cansan de presentarle, 
como ni la Virgen de favorecerles..”13.

Encara que no és el tema artístic el que ens ocupa, 
no es pot deixar l’oportunitat d’esmentar aquest 
reliquiari, on està guardada amb delicadesa, la 

12 Llibre de la Confraria de la Mare de Déu de Loreto, 1614. Arxiu Parroquial Mutxamel, fol. 174

CULTE I DEVOCIÓ PER LA SEUA PATRONA
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imatge de la Verge de Loreto, meravella de l’orfebreria 
valenciana del segle XVII, i en el qual, segurament, 
també va col·laborar un altre artista oriolà, Miguel de 
Vera, aconseguint una de les millors obres feta al seu 
taller, del qual se’n conserven treballs a la catedral 
d’esta ciutat i a l’església de Callosa del Segura.

La part de l’anvers del quadre és de plata i la seua 
manufactura és més fina i de millor factura que la 
realitzada a la part posterior, de bronze, i al peu que 
hi ha a sota. A este  frontal trobem una diadema de 
plata daurada que cobrix el cap de la Verge, formada 
per nombrosos querubins i figures geomètriques, 
rematada per un “Au Fènix” i multitud de caps 
d’angelets. La resta de la superfície, també de plata 
repujada, però sense daurar, és una minuciosa 
composició de núvols i grups d’àngels cantors i músics 
en la part superior, amb els quatre evangelistes, amb 
els seus símbols respectius.

Segons Isidro Albert,  estudiós i coneixedor d’aquests 
temes, “..estas dos piezas tienen la delicadeza y el 
encanto de una verdadera miniatura. Sus figuras 
están dotadas de una perfección anatómica, de 
un movimiento y de una distribución tan acertada 
que no desdicen de nuestros mejores orfebres 
renacentistas. Su barroquismo es exagerado para la 
fecha de 1592, pero de un gusto selecto y de un arte 
que se admira y satisface..”14.

A la part del darrere trobarem menys uniformitat i 
més desproporció en els elements que conformen 
la composició, que de totes maneres és harmoniosa 
i digna de contemplar, ja que la superfície treballada 
és molt àmplia i calia lluitar contra els inconvenients 
que té el bronze repujat. A més a més, és una de 
les primeres vegades que es representa la ciutat 
d’Alacant, vista des de la mar mediterrània, i al centre 
trobem la caseta de Nazaret, traslladada pels àngels 
des de Dalmàcia a Itàlia, i la mare de Déu seient sobre 
la teulada de la Santa Casa, bressolant el seu fill, al 
qual un àngel li ofereix dàtils.

Moltes altres figures es poden admirar en aquesta 
gran pàgina de l’art valencià, de la qual no podem 
deixar d’assenyalar el grup de la transfiguració, 
cimera del reliquiari que, per la part de davant 
representa el Salvador. 

Malgrat tot i deixant de banda aquestes expressions 
materials d’afecte, com són les obres de la capella 
o el reliquiari, tenim al Llibre de la Confraria una 
magnifica descripció del que va significar i significa 
la Mare de Déu del Loreto per al nostre poble.

En primer lloc, amor i docevió des del primer moment 

que es va adquirir el retaule i es va posar sota esta 
invocació. Cal remarcar que a més de reflectir les 
juntes anuals per treure els confrares, ens narra de 
manera detallada, gràcies al treball de recopilació del 
rector Bendicho, favors i miracles realitzats per la 
Patrona, així com les almoines que després li oferien 
aquells que havien rebut els seus favors.

Com que és també un llibre de visites, guarda als 
seus fulls una relació de les persones il·lustres que 
venien a visitar la capella i a resar davant la Verge, 
algunes de les quals venien de terres llunyanes, com 
és el cas del bisbe de Teses d’Armènia, el qual l’any 
1632 va celebrar una missa en la Capella de Nostra 
Senyora, utilitzant la seua llengua i cerimonial. Altres 
visites importants foren la duquessa de Bivona,  els 
senyors Lluís Fajardo o Fernando de Borja, els dos, 
virreis i capitans generals de Regne de València; 
cardenals i bisbes de Castella que venint a Alacant 
per embarcar-se rumb a Roma, no deixaven de visitar 
la Capella i orar davant la Mare de Déu.

En aquest document queda reflectida també la devoció 
dels veïns d’Alacant i la seva horta i, evidentment 
la dels mutxamelers. Als seus fulls apareixen els 
nostres avantpassats, els seus oficis, les processons 
que s’organitzaven, els carrers i camins per on 
discorrien, els nostres molins, què costava d’arreglar 
els carrers per a la festa del primer de març amb 
murta, què li pagaven a l’encarregat de disparar 
les morteretes, com la carrossa era acompanyada 
per aquesta música tan nostra feta amb dolçaina i 
tabalet, costum hui feliçment recuperat.

Un altre element important és la unió cordial que 
sempre ha existit entre la Confraria, des dels anys 
de la seua fundació, i el govern municipal. Quan se 
celebraven les juntes anuals per elegir majordoms, 
l’última va ser al 1806,  sempre es trobaven presents 
els representants del govern civil, amb diferent 
denominació segons l’època, “els regents de Justisia i 
Jurats, els Señors del Govern, Senyors de la Vila o los 
Señores del Ilustre Ayuntamiento”.

A més, la figura de la Mare de Déu i les seues festes 
han actuat d’element aglutinador i referent per 
aquelles persones que fa anys van vindre a viure 
a Mutxamel, i tenen ja a la Senyora com a patrona 
pròpia, com ho demostra el fet  que els dies u de 
març i nou de setembre, omplin els carrers de 
Mutxamel, per acompanyar-la, al costat del que aquí 
hem nascut.

Mostra clara de la pervivència i solidesa d’aquesta 
devoció mariana a Mutxamel, la tenim expressada no 
només els dies de festa (on per cert les de Moros 

13 BENDICHO, Vicente.-Op. Cit., p.354-355.
14 ALBERT BERENGUER, I. Op. Cit., p. 2-3.
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i Cristians porten als seus cartells com a lema 
obligatori “En honor a la Mare de Déu de Loreto”), sinó 
també en la visita diària que molts creients efectuen 
a la seua capella per resar-li, contar-li les penalitats, 
o per necessitat de tenir uns moments de reflexió 
amb la Mare, amb majúscules.

Al segle de les noves tecnologies i de  les plataformes 
espacials, els mutxamelers, quan la Verge torna 
al temple, el primer de març i el nou de setembre 
després de recórrer els carrers del seu poble,  i 
escolten  la veu que crida  des de fa segles: “Mare 
de Déu de Loreto!”, encara senten la necessitat d’unir 
les seues veus i cridar tots a una veu: “Misericòrdia!”, 
com ho van fer davant el miracle de la llàgrima, el 
1545.

Assumpció Brotons i Boix.
Cronista de Mutxamel.

Setembre de 2025. Any de la Coronació Canònica 
de la Verge de Loreto.
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Detalls dels quadres de la LLàgrima, el Miracle de l’Assut i de les pintures del Carro Triomfal de la Mare de Déu de Loreto.
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Detalls de la Capella actual de la Mare de Déu de Loreto
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Visita de la Mare de Déu a les cases dels Mutxamelers

La Mare de Déu a la processó

Ofrena a la Mare de Déu

Verset

Assumpció Brotons i Boix
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La devoció d’un poble.
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La devoció d’un poble.
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La Mare de Déu de Loreto a la Ambaixada.
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Mutxamel té dos magnífiques ambaixadores que arriben 
a la ciutat d’Alacant, de la qual va formar part en els seus 
orígens, per a dir-li que és de llengua valenciana: l’aigua i 
les festes.

Allà que les deixe, a la porta de l’ajuntament amb el castell 
al costat, perquè demanen no un peix cantant sinó el 
reconeixement de la riquesa etnogràfica i etnopoètica que 
representa el valencià per a la seua història, la de la ciutat 
d’Alacant i els pobles que l’envolten.

El sistema de regs que origina la seua horta ha deixat un 
patrimoni lèxic d’una riquesa immaterial que no es pot 
permetre que caiga en l’oblit, si no és que volen que els 
pobles, les ciutats, que l’envolten tinguen sols el record del 
fum de les cendres del que van ser. Si Alacant sembla que 
es delecta amb la boirosa intrascendència de les ciutats 
sense origen, com nascudes d’un somni, trencadisses i 
oblidadisses, mentre el patrimoni de l’aigua el deixa sepultat 
sota un imperi turístic que s’engolix els seus fills. Mutxamel 
encara vol ser l’estandard que mostra la necessitat de 
reivindicar l’aprofitament dels recursos hídrics del passat 
per a fer-los valdre en el futur. I per a això és cabdal 
mantenir la llengua en què ha parlat la terra des del segle 
XIV. Una parla que arreplega arrels llatines i àrabs, com no 
podia ser d’altra manera en una terra on la cultura àrab 
va tindre una presència significativa durant més de cinc 
segles i vinculada al conreu de la terra i el domini de les 
infraestructures hidràuliques. Per a qui ara escriu, una 
de les paraules que poden resumir este patrimoni és la 
paraula dula. Però també és un tresor que ressona cada 
volta que sentim dir martaver, fidel, canet, partidor, braçal, 
gualeró, aiguaüt, guaret, cavalló, cavallera, bassa, séquia, 
molí, sénia, aljub, pou, moleta, murteretes, canaleta, ametla, 
forment, panís, civada, carro, corbella, era, garrofa, closa, 
espellucar, pell, tanda, escorrim...

L’aigua conforma l’urbanisme del nucli urbà i el del llogaret 
de Montnegre, així com la de les nombroses cases de 
camp que es troben a l’horta d’Alacant. Tot i els canvis 
socioeconòmics, el disseny urbanístic no pot ser alié de les 
aigües, perquè com ha ocorregut en la passada DANA, a 
l’horta sud valenciana, voler negar la força de l’aigua porta 
a la destrucció. “A la vora del riu,no faces niu” i si el fas, per 
necessitat, no sigues tan imprudent de no estar a l’aguait.

L’aigua ha tingut tanta força a la nostra localitat que es 
troba en l’origen de l’imaginari col·lectiu alacantí, per als de 
la capital convertit en paper cremat -el de les fogueres i el 
d’una Faç Divina que es desentén del seu passat i es queda 
solament amb la closca- però que encara mutxamelers 
i mutxameleres el sentim viu en les veus de les nostres 
mares i pares que ens trameteren les històries com es feia 

en temps d’Homer. Encara podem dir que hi ha a Mutxamel 
gent que escolta el mite com fa més de tres mil anys, i 
l’escolta en valencià. La llengua en què es relatava aquell 
prodigi d’una icona que deixava córrer una llàgrima pel seu 
rostre mentre començava a ploure. Les llàgrimes de la Faç 
Divina i la de la Mare de Déu de Loreto, totes a la vora del 
barranc de Lloixa. Conservades i transmeses per tradició 
oral durant més de quatre segles i pel que fa a la nostra 
localitat, conservada en valencià per Vicent Bendicho a 
principis del segle XVII.

I al costat del fet miraculós, al voltant de l’aigua, apareix 
un nombre incomptable d’escenes i accions que tenien lloc 
a la séquia mare i els seus braçals i ramals, a les basses 
i als safareigs… Eren lloc de treball, però també de joc i 
de record, que feia créixer hortalissa, fruiters, cereals i 
verdures que convertien esta terra en un vergel, quan hi 
havia aigua. I per això es lluitava contra vent i marea, per 
aprofitar fins a l’últim filet, fins a l’última gota.

I de la madeixa de l’aigua es fila el món de la festa que 
trena la seua malla al voltant de dos dates significatives, 
la del primer de març i la del nou de setembre. Va ser a 
març quan desfilen les primeres comparses i ho fan en 
la llengua del poble el dia de la Mau. Fins a ben entrat el 
segle XX encara trobem persones que no en saben altra de 
llengua. I era amb la que transmetien les seues vivències, 
per això qui diga hui en dia que al segle XVII, al XVIII, al XIX i 
al XX no es parlava el valencià, com si fora un invent d’ara, 
podem argumentar-li que no parla per ignorància sinó amb 
voluntat de reescriure la nostra història, de manipular-la. 
Vivències del treball a la terra i el seu sistema de regs, i 
vivències vinculades a la festa, al nom de les comparses, a 
les anècdotes i contalles, a tot un univers afectiu que tenia 
el valencià com a llengua mare.

Aigua i festes, les nostres ambaixadores davant del castell, 
amb la mar a l’esquena per on les barquetes cusen sense 
didal i tallen sense tisores, com en la cançó popular que 
canta El So de Mutxamel; mentre en la seua apologia pel 
valencià les paraules es despleguen com una dula d’aigües 
netes per on desfilen les comparses mores i cristianes, 
amb el desig de portar al cor la grandesa i el delit de la 
seua història i el seu futur.

Amb la voluntat que, també este setembre, el dia de l’Entrà 
rebrem el bon aiguaüt dels festers i festeres que, com un 
reg a manta, deixa la seua saó; vos desitge unes bones 
festes de Moros i Cristians.

Xavier Sala Ivorra
Agència de Promoció del Valencià

AmbaixadoresAmbaixadores
Xavier Sala Ivorra
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La tradición festera de la Comparsa Contrabandistas 
nos traslada a 1874, por lo que es la Comparsa en 
activo más antigua de Mutxamel.

Fue fundada por el Sr. SALUSTIANO SOLER, llamado 
el “tío Salustiano”, un hombre muy conocido por ser 
el Barbero y Practicante del pueblo. La creencia 
actual es que el Sr. Salustiano, estuvo a cargo de la 
Comparsa desde su fundación hasta 1909.

La interpretación en nuestras fiestas de la primera 
Embajada Contrabandista, parece que tuvo lugar 
poco después de la fundación de la comparsa en 
1874, aunque no hay constancia específica hasta el 
año 1903 que aparece en el programa de fiestas, 
concretamente el día 2 de marzo a las 8 de la 
mañana, pues por entonces las fiestas de Moros y 
Cristianos se celebraban en marzo hasta su traslación 
a septiembre en 1910, por sugerencia del doctor de 
esta localidad FRANCISCO ANTON.

En el año 1910 toma las riendas de la Comparsa el 
dueño por aquel entonces del único Hostal existente 
en la Villa, TOMAS BLASCO RIERA también llamado 
“Tomás L’hostal”, que además de ser el embajador 
Contrabandista por estas fechas, al igual que JOSE 
LLEDO QUEDERA, se le atribuye en parte la redacción 
de la Embajada Contrabandista en el año 1908.

Debido a los problemas económicos motivados por 
la sequía de esta zona, además de las guerras del 
momento (la guerra mundial y la de Marruecos), 

las Fiestas de Moros y Cristianos se suspendieron 
durante el periodo 1913 a 1921, continuando como 
responsable el mencionado TOMAS BLASCO al 
reanudarse nuevamente los festejos en 1922. Sin 
embargo, 13 años más tarde, en 1935, las fiestas se 
anulan otra vez debido a la guerra Civil Española.

En la segunda mitad de los años 30, la Embajada 
Contrabandista contaba ya con MANUEL LLEDO BETRI 
“Manolo el Reí “como embajador. Quien desarrolló 
este papel hasta 1979.

En esta época, los trajes ya marcaban el estilo de 
nuestros días, con un pantalón corto hasta la rodilla 
para proseguir con las polainas de piel, borlas 
abundantes y zapatos, chaquetilla corta con bordados 
y lentejuelas, chaleco sobre la camisa abrochada 
al cuello con un lazo o corbata fina, faja ancha o 
mantón de flecos debajo de la canana que cubría 
toda la cintura, y en la cabeza pañuelo anudado y 
gorro con doble borla.

En 1940 después del fin de la citada guerra sucedió 
en el pueblo un hecho trascendente, la aparición de 
la Imagen de la Virgen de Loreto. Esto reviviría los 
antiguos ánimos festeros, y una representación de 
las Comparsas alzó de nuevo los banderines para 
acompañarla en la celebración de una cabalgata-
procesión. En esta ocasión la reactivación de los 
Contrabandistas corrió a cargo del médico de la 
plaza JOAQUÍN SALA, que durante 1942 y 1943 sería el 
responsable de la Comparsa.

9 Sep 1952 la Entrada “Llasinto el de Barrella y otros”. José La Catarreta, Laura Maja, Concha Ripoll, Manuel 
el Llech, Sunionin la Benita (niña). Festes 1943.

150 aniversario
Comparsa ContrabandistasComparsa Contrabandistas
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A partir de 1944 tomaron el relevo GASPAR LLORET 
ANTON apodado “Gasparo Sotanes” que destacaba 
por llevar su “faca” de 2 metros, que contó JACINTO 
SALA ARACIL conocido como “Llasinto el de Barrella”, y 
con JOSE RAMON GOMIS “Pepet el Palalet”. Los tres se 
mantuvieron al cargo de las fiestas hasta 1948.

Entre 1950 y 1953, se recompone la Comparsa 
Contrabandistas de la mano de JOAQUIN POVEDA 
conocido por “Joaquín la Moranta” y de JACINTO SALA 
ARACIL, ya con ánimos renovados y obviamente 
aprovechando la experiencia adquirida años atrás en 
otras directivas.

Es en este primer año, en el 50, donde se tiene 
registro del primer cargo festero en la Comparsa, 
como Abanderado Cristiano, que fue ostentado por 
Jacinto Sala Aracil .

En esta época lo habitual era que los componentes de 
la comparsa se repartieran los músicos de la banda 
que venían de fuera, proporcionándoles alojamiento 
y manutención en sus propias casas. Aunque lo cierto 
era que, al ser pocos festeros y no estar todos por 
esta labor, el reparto solía ser poco equitativo, como 
se deduce de comentarios como el de “ Llasinto el 
de Barrella”, por las excusas que tenía que dar en 
su casa año tras año, para poder alojar a los 8 o 10 
músicos que quedaban sueltos y que alguien tenía 
que atender.

Desde 1954 hasta 1971 el Contrabando fue presidido 
por JACINTO SALA ARACIL, quien junto a JOSE LLORCA 
GOMIS “El Botichos” continuaron desarrollando 
espectaculares desfiles con caballos y mulos, que 
engalanaban detrás de la Iglesia en la calle de (el 
Fossar) vestidos con aparejadas alquiladas en la 
población valenciana de Massanassa. La exhibición de 
estos animales era gracias al carácter agrícola que 
poseía el Pueblo de Mutxamel por aquellas fechas.

Los cargos festeros desarrollados en esta etapa 
fueron todos como Abanderados Cristianos:

Año 1954: José Ramon Gomis “Pepet el Palalet”, 
en 1963: Jesús Iborra Miralles, en 1966: Rafael 
Sala Blasco. Las primeras escuadras de mujeres 
comenzaron a participar en la fiesta a finales de los 
años 50 y primeros de los 60, aunque llevando trajes 
masculinos, que se alquilaban junto los trajes para 
los hombres y las aparejadas para mulos y caballos, 
en la población de Massanassa.

Para fomentar la participación femenina en aquellos 
años, se decidió que las mujeres no tuvieran que 
pagar la cuota de fiestas, y a mediados de los años 
60 se elaboraron los primeros trajes femeninos 
para la “Escuadra Cordobesas”. Estos trajes fueron 
financiados y custodiados por la Comparsa, que los 
cedía cada año a las participantes. Ya en 1969, la 
Escuadra Zíngaras marcó un hito en la historia de la 

Jacinto J. Sala Blasco

Años 40 “Gasparo Sotanes”.  “Joaquín la Moranta” 1952.
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Comparsa al confeccionar, por primera vez, su propio 
traje en propiedad.

El primer representante que nos consta con el cargo 
de Capitán Cristiano en nuestra comparsa es del año 
1968, el cual recayó en Manuel Pastor Bernabéu. Al 
año siguiente de finalizar esta capitanía, es decir en 
1969, tuvo lugar el último desfile con las aparejadas 
de Massanassa. A partir de entonces, los desfiles 
se realizaron con caballos y mulos, pero sin dicha 
vestimenta.

En 1971 fue Vicente Ayela Selles quien asumió el 
cargo de Capitán Cristiano. Con el paso de los 
años, la comparsa Contrabandistas fue creciendo 
y se fundaron nuevas escuadras, como la Escuadra 
Cordobesas en 1965, y la Escuadra Zíngaras en 1969.

A partir de 1972 la Comparsa la gestiona una Junta 

Directiva compuesta por 8 componentes con EUGENIO 
SALAZAR RUBIO al frente de la misma. Durante este 
periodo, que termina en 1985, empiezan a adquirir 
importancia las Capitanías y los Boatos. Continúa 
creciendo la participación de festeros y los trajes de 
alquiler a partir de 1972 son del barrio Alicantino de 
Rabasa, pero se incrementa la confección de trajes 
en propiedad. En esta etapa se fundan y consolidan 
las siguientes Escuadras que perdurarán en el 
tiempo: (Negros 1973), (Camperos 1974 que pasan a 
Rojos en 1976), (Camperas 1976) y (Azules 1981).

Los cargos festeros fueron: Año 1974 Abanderado: 
Jacinto José Sala Blasco. Año 1976 Capitán: Joaquín 
Sola Suarez, Capitana: Antonia García Romero. Año 
1979 Abanderado: Pedro Sola García.

Un año más tarde, se unificaron los tres cargos para 
que pertenecieran a la misma comparsa.

Desfile mediodía por calle del Carmen (años 60). Capitán Cristiano “Manuel Pastor Bernabéu” 1968.

Capitán Cristiano “Vicente Ayela Selles” 1971.

150 aniversario
Comparsa ContrabandistasComparsa Contrabandistas



313313313

da
de

s
hi

st
òr

iq
ue

s

Año 1981 Capitán: José Llorca Gomis, Capitana: Ma del 
Carmen Llorca Marco, Abande: Ramón Segura Mañas. 
Año 1985 Capitán: Franc. Torregrosa Lillo, Capitana:   
Ma Carmen Melgar Alarcón, Abande: José Giménez 
García.

Es importante mencionar que en 1980 deja de ser 
embajador “MANUEL LLEDO BELTRI“ y toma el relevo 
“ISIDORO SANTAMARIA IVORRA“, Isidorín Calça, que 
con la experiencia adquirida en la Embajada Mora 
desde el año 1975, pasará a interpretar a partir de 
ese momento la Embajada de los Contrabandistas 
durante 25 años consecutivos, es decir hasta el año 
2004 inclusive en el que cedió el relevo a un nuevo 
embajador.

En 1986 la Comparsa vuelve a renovar a su 
Presidente, en esta ocasión desempeñará el cargo 
un festero con experiencia en directivas anteriores, 
REYES MARTINEZ MONGE componente de la escuadra 
de Negros, que junto a otros 8 colaboradores 
gobiernan la Comparsa hasta el año 1998.

Se van consolidando los avances en materia de 
Barraca y Bandas de Música, aumenta el número de 
Socios, y los trajes de los festeros son ya, en mayoría, 
confeccionados en propiedad.

En 1985 la Comisión de Fiestas reconoce a los festeros 
de nuestra Comparsa, JACINTO SALA ARACIL “Llasinto 
el de Barrella” y JOSE LLORCA GOMIS “El Botichos”, sus 
más de 25 años de dedicación a la fiesta.

Y nuevamente en 1997 se les vuelve a distinguir sus 

méritos estando en activo, concediéndoles la medalla 
de oro de “Fester de Honor” de la Comisión de Fiestas. 
Los cargos Festeros de este periodo fueron:

Año 1990 Capitán: Javier Llorca Marco, Capitana:               
Ma Teresa Alberola Marco, Abanderado: José Llorca 
Gomis Año 1994 Capitán: Manuel Cerdá Martínez, 
Capitana: Sandra Valentín Cerdá, Aban: Manuel 
Climent Colomer Año 1998 Capitán: Ramón Segura 
Mañas, Capitana: Fátima Segura Cáceres, Abande: 
José R. Segura Cáceres. En esta etapa se fundan 
las siguientes escuadras: (Bandoleras en 1986) 
– (Bandoleros en 1990) -( Serranas en 1990) y 
(Revolucionarios en 1991).

A partir de 1999 la Junta Directiva fue presidida por 
JACINTO JOSE SALA BLASCO , hijo del anteriormente 
citado “LLasinto el de Barrella”, componente de la 
Escuadra Bandoleros, que había desempeñado el 
cargo de Abanderado en 1974. Debido a la ausencia 
de candidatos se tuvo que confeccionar ese primer 
año una Comisión Gestora para posteriormente 
convocar elecciones que derivaron en una nueva 
Junta Directiva encabezada por el mismo presidente 
antes citado, desde el año 2000 a 2003.

Esta nueva directiva incremento el número de socios 
e implanto mejoras como la famosa media hora 
del festero o los primeros concursos de paellas 
por escuadras de las Comparsas. También se llevó 
a cabo una reorganización económica, un registro 
en bases de datos, y la adaptación a los Estatutos 
de los derechos y obligaciones de los socios. En el 
2002, a pesar de ser un año de Capitanía, se trasladó 

Jacinto J. Sala Blasco

Foto de Comparsa 1976.
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de ubicación la barraca de la Comparsa desde la 
C/. Virgen de la Merced hasta la ubicación actual 
en la C/. Juan XXIII, un solar cedido amablemente 
por nuestro socio de Honor “ ISIDORO SANTAMARIA 
IVORRA” (Isidorín).

En esta etapa se fundan las siguientes escuadras: 
(Bandoleros Junior en el 2000) (Triana, Niñas Rocieras 
y Niñas Caragoleras en el año 2002). Los Cargos 
Festeros de este mandato fueron:

Año 2002 Capitán: Asensio Úbeda Montoya, Capitana: 
María del Pilar Sala Blasco, Abande: Raúl Úbeda Sala. 
A partir de 2004 fue ASENSIO UBEDA MONTOYA, el 
Capitán del año 2002 y componente de la escuadra 
Bandoleros, el que presidió la comparsa hasta el 
2008, inicialmente con una Comisión Gestora durante 
el primer año, al igual que en la etapa precedente, y 
una Junta directiva el siguiente mandato de cuatro 
años. En el apartado musical, el director ANTONIO 
CARRILLOS COLOMINA obsequió a nuestra Comparsa 
con una composición que quedaría arraigada a 
nuestra embajada, el pasodoble “Contrabandistas de 
Mutxamel.

También cabe mencionar que el hasta ahora 
Embajador Contrabandista, “ISIDORO SANTAMARIA 
IVORRA”, realiza su última embajada en el año 2004, que 
a partir del año 2005 hasta el 2007 la interpretación 
corre a cargo de “FRANCISCO ALBEROLA VARGAS “, 
y desde el año 2008 se consolida como Embajador 
Contrabandista el componente de la Escuadra 
Bandoleros “ JUAN CAMPOS GOMEZ “.

Se fundan las escuadras: (D’Andalus y Band. de 

Ronda en 2006). Y los cargos festeros del Año 2006 
fueron: Capitán José A. Cuenca Lahesa, Capitana: 
Carmen Medrano Martínez, Abanderada : Cristina 
Cuenca Medrano. Del año 2009 al 2012 por primera 
vez en nuestra Comparsa, ostenta el cargo como 
Presidenta una mujer, MARIA DEL CARMEN LLORCA 
MARCO hija del anteriormente mencionado festero 
“el Botichos ”, Componente de la Escuadra Camperas, 
que desempeñó en el año 1981 el cargo de Capitana 
Cristiana.

Su mandato se desarrolla inmerso en la importante 
crisis económica mundial iniciada en 2008. A pesar 
de ello, se harán importantes esfuerzos para mejorar 
las instalaciones de la barraca y sacar adelante 
la Capitanía del 2010. . Además, se incorporará el 
barraqueo con la Banda de Música en la calle después 
del aperitivo.

En 2009 la Comisión de Fiestas concedió otra medalla 
de oro de “Fester de Honor”, en reconocimiento a 
sus 50 años de fester, a otro miembro de nuestra 
Comparsa, actualmente en activo, JACINTO JOSE 
SALA BLASCO. En 2010 se fundaron dos escuadras 
(Alcázares, tras la fusión Rocieras y Bandoleros de 
Ronda) y (Gitanas).

Los cargos 2010 fueron Capitán: Feli Amador Mendoza, 
Capitana: Aida Sánchez Pérez, Aban: Olga Aracil Mora. 
Desde el año 2013 al 2016, fue Presidente SANTIAGO 
LAPAZ CAÑADAS, socio perteneciente a la Escuadra 
Revolucionarios, realizo su mandato llevando a 
cabo la Capitanía del año 2014 además de realizar 
importantes mejoras en la barraca y la mejora de 
servicios ofrecidos a socios. Como dato relevante 

150 aniversario
Comparsa ContrabandistasComparsa Contrabandistas

Capitanía Cristiana 2018. Capitanía Cristiana 2014.
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cabe mencionar que en la cena de Mig Any de 2016, 
se entregaron las medallas de Oro de la Comparsa 
como Festers de Honor por los méritos contraídos, a 
los siguientes socios Contrabandistas:

Don Isidoro Santamaría Ivorra, Don Reyes Martínez 
Monge, Don Eugenio Salazar Rubio, Don José Julián 
Climent Colomer

En 2013 se funda la escuadra (Forjadores) en 
2014 (Arazanas) además de la escuadra especial 
(Flamencas). Los Cargos Festeros de este periodo 
fueron: Año 2014 Capitán: Héctor Alemany Alemany, 
Capitana: Mercedes Martínez Cortes, Abanderada: 
Loreto Alemany Martínez.

En 2017 se renueva la Junta Directiva y la Comparsa 
vuelve a ser dirigida por una Presidenta, MERCEDES 
MARTINEZ CORTES, componente de la escuadra 
Zíngaras, que desempeñó el cargo de Capitana en 
2014.

En este periodo se unificó y aprobó el traje oficial 
de las mañanas y el traje de Filà para los desfiles 
nocturnos. Los bocetos fueron aprobados en la 
asamblea de febrero 2018, y registrados en los 
Estatutos de la Comparsa, que fueron actualizados e 
inscritos en 2022 en el registro de Asociaciones de la 
Generalitat Valenciana.

En el ámbito musical, y con motivo del 50 aniversario 
de la escuadra Zíngaras, se encargó al compositor 
MARIO ESTEVE RAMON la creación de un nuevo 
pasodoble Contrabandista titulado “Zíngaras de 
Mutxamel”. En el año 2018 se fundó la Escuadra 
(Alanís). Y los cargos Festeros de esta etapa fueron:

Año 2018 Capitán: Francisco Martínez Corbalán, 
Capitana: Loli López Sirvent, Abanderada: Vicky López 
Sirvent.

En 2023 se renueva la Junta Directiva y en esta 
ocasión repite como presidenta MERCEDES MARTINEZ 
CORTES, que formará una nueva junta con un 
mandato de 5 años. Esto es 1 año más de lo ordinario 
debido a la actualización de los Estatutos para 
normalizar los ciclos de las Capitanías Cristianas, 
que a actualmente son 5 en cada bando. Se funda 
la Escuadra (Forajidos) en 2023, y se presentan como 
retos relevantes la celebración del aniversario de la 
Comparsa y la ostentación de la próxima Capitanía 
Cristiana 2025.

En este año 2024 contamos con las siguientes 
escuadras en activo para celebrar nuestro 150 
aniversario:

Escuadra Zíngaras		  (1969)
Escuadra Negros		  (1973)
Escuadra Camperas		  (1976)
Escuadra Bandoleras		 (1986)
Escuadra Bandoleros		 (1990)
Escuadra Revolucionarios	 (1991)
Escuadra D’andalus		  (2006)
Escuadra Alcázares		  (2010)
Escuadra Forjadores 		 (2013)
Escuadra Forajidos		  (2023)	
			 

Jacinto J. Sala Blasco

Jacinto J. Sala Blasco
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Bona i especial nit, per a la festa de Moros i Cristians 
de Mutxamel, ja que una de les seues comparses, 
Els Contrabandistes, està d’aniversari, complint segle 
i mig d’existència, cent cinquanta anys, tota una 
autèntica travessia festera, ja que al llarg del temps, 
poques són les comparses que han pogut sobreviure 
un període tan llarg, inclús algunes han tingut una 
vida molt curta.

Els Contrabandistes, tot i que podem considerar-
la una comparsa anacrònica dins del món de la 
festa, podem batejar-la com una agrupació singular 
dins d’este apartat, per algunes peculiaritats que 
cal mencionar: la seua manera de desfilar, pas 
revolucionat però ferm, els caps de les seues 
esquadres que les fan avançar movent una gran 
navaixa al vent, la seua popularitat, l’atracció pels 
seus trages, la música… Tots eixos elements que els 
han fet consolidar-se i guanyar acceptació en una 
part important de les poblacions festeres, des dels 
seus inicis a la ciutat d’Alcoi allà per 1839.

Però si haguérem de ressenyar la seua aportació 
principal a les nostres festes de setembre, seria el 

fet de mantindre un acte propi i peculiar: la seua 
Ambaixada. Un acte basat en una representació, en 
alguns casos, tan antiga com la mateixa comparsa. 
La del nostre poble, sabem que ja s’escenificava al 
mes de març de 1903:

“Dia 2 de marzo de 1903. A las seis y media de la 
mañana volteo general de campanas, morteretes 
y diana por la bandas de música la Alianza, San 
Juan y Villafranqueza, que con representación de 
las Comparsas de Moros y Cristianos recorrerán 
las calles de costumbre… A las ocho, la comparsa 
de contrabandistas verificará su embajada con el 
ejercito cristiano…”.

Els contrabandistes, des d’Andalusia, arriben a 
Mutxamel per oferir-se als cristians i lluitar contra 
els moros. Encara que en un principi el capità cristià 
no se’n refia d’ells:

 “…No quiero Contrabandistas,
que es gente de esfera baja,
de muy mala vida, 
gente de cuchillo y playa…”.

10 d’agost de 2024. gala aniversari 150 anys
Comparsa ContrabandistasComparsa Contrabandistas
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El text original de l’Ambaixada Contrabandista 
mutxamelera, que afortunadament conservem hui 
encara, està escrit a mà en paper ratllat i de grans 
dimensions, cosit amb fil i signada per Tomás Blasco 
Riera, Tomàs el de l’Hostal. Porta com a data de 
redacció el 8 de gener de 1809. El senyor Blasco era 
el propietari d’un hostal que havia eixint del poble cap 
a Alacant, on pernoctaven molts carreters i viatgers 
que venien d’Alcoi o Cocentaina, localitats on per cert 
també anaven molts veïns del nostre poble a la seua 
fira per adquirir animals per a treballar les seues 
terres. És possible que el senyor Blasco coneguera 
esta ambaixada,  potser perquè algú li la narrara i ell 
va decidir escriure-la. Tenim una altra redacció que 
porta signatures contradictòries sobre l’autoria del 
text, ja que ens apareix Francisco i a la part d’avall, 
José Quereda Lledó, però Quereda està ratllat.

Les dos redaccions de l’ambaixada acaben amb la 
intervenció del capità cristià. No passa el mateix 
actualment. Perquè pels anys quaranta el senyor 
Camilo Miralles, nascut a Alcoi, va escriure una 
composició per a ampliar el text, del qual sols es va 

incorporar l’anomenada Pregària final dedicada a la 
Mare de Déu de Loreto. Podem afirmar que el que 
hui es declama a l’ambaixada dels contrabandistes 
és un treball conjunt dels senyors Lledó i Blasco, 
més uns versos finals redactats per Camilo Miralles 
i unes xicotetes correccions, fetes en la dècada dels 
seixanta pel gran ambaixador contrabandista durant 
quasi mig segle Manuel Lledó Beltrí, Manolo el Rei.

I ja que hem anomenat al gran ambaixador, no sols 
contrabandista, sinó també cristià, cal agrair el treball 
i el llegat de totes eixes persones que han recopilat, 
escrit i declamat estos textos. Aquí trobarem la 
preocupació d’alguns veïns per escriure el que 
havien escoltat i sabien de memòria, en una mostra 
inequívoca de fer perdurar en el temps, este tros de 
festa, que d’altra manera s’haguera perdut. També 
podem apreciar l’estima i el respecte pel treball dels 
ambaixadors i les persones que els acompanyaven 
com a apuntadors, per si oblidaven alguna part del 
text en algun moment de la seua intervenció. Així 
ens ho comentava Manuel Lledó, el Reiet, un dels 
ambaixadors més estimats pels mutxamelers: 

10 d’agost de 2024. gala aniversari 150 anys
Comparsa ContrabandistasComparsa Contrabandistas
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“En la parte cultural de nuestras fiestas están 
las embajadas Moras y Cristianas, así como la 
de los Contrabandistas, que según las personas 
entendidas, son de una gran belleza y una de las 
mejores que se realizan en la provincia… La labor 
de sus embajadores es muy aplaudida por todos los 
asistentes a las embajadas, tanto los locales como 
los visitantes…”

Este acte que en principi simbolitza confrontació 
va aprofitar en canvi per a reunir a veïnes i veïns, 
festers i festeres i públic en general, inclús arribats 
d’altres localitats. Va servir també per a crear vincles 
d’amistat i germanor entre les persones que tenien 
i tenen al seu càrrec la immensa responsabilitat 
d’actuar com a bons ambaixadors a les festes de 
Mutxamel.

A continuació i de manera excepcional, en este 
parc municipal i baix la llum de les estreles, podrem 
escoltar i admirar l’Ambaixada Contrabandista. 

Però, Contrabandistes, enguany que esteu d’aniversari, 

vos esperem de nou, l’11 de setembre a migdia, per a 
escoltar: 

“Quién vive… 
un honrado sevillano
que ha llegado a esta villa
 para servir al cristiano…” 

I ho fareu seguint els vostres costums, les vostres 
peculiaritats,  músiques i maneres de fer la festa que 
vos han fet populars per a representar esta singular 
i més que centenària aportació literària a la festa, 
la vostra Ambaixada, que heu sabut mantindre i fer 
arribar al segle XXI, com una magnífica herència 
cultural i festera contrabandista per al nostre poble, 
Mutxamel. 

Contrabandistes, Feliç Aniversari!!!
Suni Brotons Boix.

Cronista Oficial de Mutxamel. 10 d’agost de 2024. 
Gala Aniversari 150 Anys Comparsa Contrabandistes. 
Parc Municipal del Canyar de les Portelles.

Assumpció Brotons i Boix
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Dia 9 de setembre de 1950, comença un viatge 
apassionant ideat per un grup d’amics que volien 
participar a la Festa de Moros i Cristians, amb 
una  nova comparsa que a poc a poc havien anant 
dissenyant.

Afortunadament hem pogut conversar amb Carmina 
Alberola Bernabeu, protagonista d’excepció d’aquell 
naixement, com  ajudant de cap de filà, que ens narra 
de primera mà els seus records:

“Jo tenia 12 anys eixe setembre. Teníem en este temps 
el domicili al carrer Cura Fenoll. Estàvem propet de 
la barberia de Paco Soler (Penya) i  de la casa de 
Pepe Pastor (Farina), primers president i secretari, 
que van convéncer a ma mare, que li agradava 
molt la festa, perquè em fera el vestit. La falda era 
de color roig amb molts brodats i “lentejueles”. La 
brusa, blanca, i al cap portava el mateix mocador 
de ratlles que els components de l’esquadra. Que, 
per cert, eixe any  eren deu integrants més dos 

75 anys de vida al món de la festa
Comparsa PiratesComparsa Pirates

1950. Setembre. Eixint del Ravalet per primera volta.

Carmina Alberola, dirigint l’esquadra al seu pas pel paseo, 1951.

Banda Música Relleu a les festes de Mutxamel, 1951.

Pirates i Marinos, desfilant units, 1950.  

1951 Cantineres i cap de filà.

12 setembre 1952.
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més que acompanyaven les tres cantineres, que 
anaven davant amb la bandera, en total dotze 
hòmens i quatre xiques. Les primeres cantineres, cal 
anomenar-les, eren Maria Juan Lledó, Dolores Gomis 
Blasco i María Poveda Blasco.

El primer trage dels pirates fundadors era un pantaló 
roig, una camisa blava que portava brodada al 
darrera una calavera, un cinturó ample i un mocador 
llarg i redó,  blanc i roig. El calçat, unes botes altes. 
I no faltaven els vistosos collars de conxes marines 
de diverses formes i grandàries. I per suposat 
l’espasa per efectuar l’imminent abordatge. Esta 
primera desfilada la vam fer amb la comparsa 
Marinos, acompanyats per la que hui és la banda 
dels Pirates, la Societat Musical Lira Relleuense, la 
banda de música de Relleu. Ja s’havia confeccionat 
el banderí i el cap de filà va ser Pepe Farina i jo com 
ajudant, que també portava espasa.

Al carrer Cura Fenoll, es va instal·lar la primera 
barraca, al magatzem d’Eladio Pérez. Per descomptat 
res a veure amb l’equipament musical i culinari que 
hui trobem. Però no faltava l’alegria i la música, 

acompanyades pels tramussos, les olives partides, 
les ametlles torrades, les faves bollides i, per a 
beure, l’anís i la surra, acompanyades ja a la nostra 
barraca per algun que altre refresc “novedós”...”

A este respecte hem de ressenyar que l’amistat 
existent per part del fester pirata Fernando Esplá 
amb la família Penalva, propietaris de l’empresa 
productora de sifons i begudes gasoses a Alacant,  
coneguda com la Rosa Alicantina, faria possible que 
una de les primeres barraques on arribaren els seus 
productes fora la barraca dels Pirates, transportats 
per un carro tirat per cavall. Qui no recorda el famós 
Orange Crush de taronja!

Enguany, hauran passat 75 setembres, ja que els 
Pirates desfilem a la festa de setembre. I per 
suposat que ja no són els setze inicials que van eixir 
des de l’era del Ravalet aquell 1950. Molts festers i 
festeres han contribuït a fer més nombrosa i gran 
esta comparsa al llarg dels anys, amb el seu treball, 
entusiasme i dedicació. A tots i a totes gràcies! No es 
pot evocar i contar la vostra història sense recordar 
i ressenyar unes quantes peculiaritats que vos han 

Festes 1950, [Piratas].

Hawaianes i pirates desfilant pel matí. Setembre de 1964.

Primera esquadra de xiques Hawaianes, 1964.
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El canó disparant  al tiroteig.

Amb el boca-negra actual, 1966. Fiestas 1950 (verso).

Fiestas 1950 (reverso).

75 anys de vida al món de la festa
Comparsa PiratesComparsa Pirates
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acompanyat i acompanyen al llarg del temps:

-Cançons amb lletra pròpia i populars, compostes 
algunes per algun pirata fundador. Qui no ha escoltat 
allò de: “Que Muchamel mos aclama, som els pirates, 
som els millors!”

-Eixe canó pirata, el popular boca negra, ja llogat el 
primer a la Vila l’any 1953, fins que l’any 1965 en vau 
adquirir un d’època, per 125 pessetes, preparant-lo 
perquè isquera a disparar al tiroteig.

-El canvi de trages amb l’augment de festers o la 
primera incorporació d’una esquadra femenina l’any 
1964, les Hawaianes, amb el seu vestuari vistós i 
acolorit on l’element predominant eren les flors.

-La millora dels diferents punts de trobada, les 
barraques, fins a arribar a la que hui teniu. Caldria 
recordar l’esforç que es va fer l’any 1974, ja que 
s’apropava el quart de segle de vida, i per tal de 
recollir diners , a la casa d’un dels components, 
Antonio Brotons, situada al Passeo, es va obrir un bar 
permanent atés pels integrants de la Comparsa.

-Heu viscut ja les bodes d’or -mig segle de pirateria 
l’any 2000-, preparat capitanies amb els seus boatos, 
eixit a les retretes, participat a les activitats del Mig 
Any, als torneigs esportius, a les processons d’agost 
i setembre, acompanyant el Salvador i la patrona, la 
Mare de Déu de Loreto...

Que la nau Pirata continue navegant, amb bon vent, 
molts setembres més pel món dels somnis i de la 
Festa. Feliç setanta-cinc aniversari!

Suni Brotons i Boix.
Cronista Oficial de Mutxamel. Estiu de 2025.

1 de març de 1977.Pirates i Abencerrajes, capitans del bàndol moro i 
cristià, setembre de 1970.

Celebrant l’inauguració del local.1977.

1979 Retreta.

festes 2005.

Assumpció Brotons i Boix
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Els nostres cognoms ens ajuden a mantindre  el 
vincle amb les nostres arrels i  apreciar la diversitat 
i  riquesa de la nostra herència cultural. Alguns estan 
molt estesos i d’altres han desaparegut. 

Segons indica Melina Sutera,  els primers cognoms 
van sortir a Xina, al voltant de l’any 2850 abans de 
Crist, però va ser a Europa on es va oficialitzar  el 
seu ús.

A l’edat Mitjana, els cognoms van començar a utilitzar-
se per a distingir les persones amb el mateix nom 
propi, reflectint aspectes com el lloc de naixement 
(Puig o Montserrat), professions (Ferrer o Fuster), 
característiques personals (Blanc o Roig) o nom 
de familiars (Joan o Martí). Per això aquests noms 
heretats acostumen a proporcionar informació sobre 
les nostres arrels, llocs d’origen i distintius familiars. 

La situació va canviar a partir del segle XII, l’augment 
demogràfic i el desenvolupament econòmic i la 
necessitat dels mercaders d’establir-se en un lloc 
fix, va fer necessari trobar formes més precises per 
poder identificar les persones. Per això es va afegir 
una s al final del nom del pare en valencià i Z en 
castellà, això va permetre la creació dels arbres 
genealògics i de propietat. I així de Pere, Peres; o de 
Ferran, Ferrandis, en valencià; i en castellà de Pero, 
Pérez; i de Fernando, Fernández. 

Els cognoms van començar a registrar-se a partir 
del segle IX, però no va ser fins  al segle XVIII que 
van començar a consolidar-se. I al segle XIX és va 
promulgar la llei del registre Civil.

Segons l’estudi  que va fer  el professor de la 
Universitat d’Alacant Francesc Xavier Llorca. Al País 
Valencià la majoria dels cognoms que portem tots 
els valencians  provenen de pobles de Lleida, els 
repobladors medievals que van seguir Jaume I en la 
conquesta i creació  política del Regne de València. 
Segons l’estudi  hi ha un total de 83 topònims de 
la província de Lleida que figuren en cognoms 
valencians: Cervera, Verdú, Segarra, Amorós, Fabra o 
Ivars, entre d’altres.

Els meus cognoms d’on venen:

Després d’haver fet un viatge per terres de Lleida, 
vaig poder comprovar que els cognoms dels meus 
avantpassats, tant Torregrosa com Sellés, Sellers o 
Cellers, procedien de pobles que vaig poder visitar 
en el viatge.

Torregrosa: Cognom d’origen Català,  prové d’una 
població de la província de Lleida anomenada  
(Torregrossa), una rama d’aquest cognom es va 
ubicar a Alacant, encara que és un cognom molt 
repartit per tota Espanya.

Sellés, Sellers o Cellers: D’origen català i també 
originari de la província de Lleida, exactament del 
partit judicial de Tremp, una branca va passar al 
regne de València al segle XIII. 

Balaguer: Nom d’una població també de la província 
de Lleida, aquest cognom també fou registrat  tant 
a València com a Mallorca, el van prendre individus 
originaris d’aquesta localitat, com era costum a l’edat 
Mitjana. 

Vilaplana: Topònim, poc freqüent i registrat en les 
províncies de Alacant, Barcelona, Lleida, Girona, 
Tarragona i Castelló, aquest cognom el trobem a 
València en 1259 i en 1296, a Alcoi.

Camarasa: Cognom també d’origen català, algunes 
branques formen part de la noblesa, és originari de 
Camarasa a la comarca de Lleida. És poc freqüent i 
els seus primers assentaments els trobem a València 
i Alacant.

Mallo: Antropònim basat en el nom del lloc on va 
nàixer o va tenir residencia el primer portador, un lloc 
de la província de Girona, i és una rama molt estesa 
per tot Mallorca.

Nadal: Prové de les festes que commemoren el 
naixement de Jesús. Antigues famílies d’Aragó i 
Catalunya que el portaven  van passar a Mallorca, 
València i Múrcia.

Company: Cognom català molt antic, va passar a 
Mallorca  i també a València.

Rosselló: Cognom originari del comtat de Rosselló, 
encara que no es pot descartar tampoc la possibilitat 
que siga un cognom català i més concretament de la 
província de Lleida, ja que en el seu partit judicial hi 
ha un antic poble anomenat Rosselló.

Soler: Cognom català de Barcelona, es va estendre 
sobretot al regne de València i Balears.

Benlloch: Cognom Català que va tenir casa a la 

Procedència Procedència I COM VAN SoRTIR
Cognoms ValenciansCognoms Valencians
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vila de Cardedeu, del partit judicial de Granollers 
(Barcelona). Alguns afirmen que el cognom va nàixer 
per influència del prefix àrab “ben-“, que apareix en 
nombrosos municipis valencians, i el tenim entre 
d’altres a Benifaió i Benifairò.

Giner: Cognom molt estés per la Comunitat 
Valenciana, ve de la veu gener, primer mes de l’any, 
que fou aplicat com a senyal de bon auguri als nens 
que naixien en aquest mes, hi ha distintes cases de 
Giner a Catalunya, Aragó i antics regnes de València 
i Mallorca. Es diu també que el seu llinatge pot venir 
de Chiner ( Luxemburgo).

Pascual: És un cognom molt freqüent i repartit per 
tota Espanya, els seus principals assentaments van 
ser a Barcelona, València i Balears.

Ballester: Cognom noble i d’antic llinatge originari de 
Catalunya, va tenir la seua casa en Vich ( Barcelona), 
està molt repartit per València, Balears i Múrcia.

També es troba a Navarra, Aragó i Castella.

Català: Cognom relativament freqüent a València, 
Barcelona i Alacant.  També es troba a Balears, 
Tarragona, Lleida i Castelló. El seu origen  ve dels 
repobladors de l’antic Regne de València. 

Cabot: Cognom del Roselló i Mallorca.

Roig:  Aquest cognom ve de Catalunya, molt freqüent 
també al País Valencià.

Sabater:  Ve de la Catalunya Nord, aquest cognom 
es troba també al País Valencià, especialment al 
Maestrat i la Safor; també el portaven immigrants 
francesos al segle XVII.

Llofriu: Cognom català poc freqüent i registrat  
sobretot en les illes Balears, Barcelona i Alacant. 
Procedix  d’un poble  agregat al municipi de 
Palafrugell, ( Alt  Empordà, província de Girona. 

Samper, Semper i Sanpere: Cognom d’origen Català, 
és molt comú a València i Catalunya. Trobem algunes 
famílies Sampere, en els documents del segle XIII, 
entre els primers repobladors del Regne de València. 

El cognom Samper va ser d’aragonesos que  
vingueren a la conquesta de la ciutat de València i en 
la rendició de la vila d’Alcoi amb el rei Jaume I. Es va 
estendre per tot el Llevant, i Alcoi va ser el bressol de 

moltes rames del llinatge Samper, que apareix escrit 
de moltes maneres: Sampere, Sanpere, Sempere.

Altres cognoms que venen de Lleida i es troben a 
Mutxamel, a Ibi i altres poblacions d’Alacant són Ivorra, 
Agulló, Ribelles, Biosca, Ivars, Monllor, Alberola.

Com he relatat en aquest escrit, per fi sé d’on venen 
els meus cognoms i ho compartisc amb vosaltres 
per saber una mica més dels cognoms que ens 
distingixen uns dels altres.

Gloria García Torregrosa

Gloria García Torregrosa

Vilaplana
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En primer lugar, agradecer a la Comisión de Fiestas 
de Moros y Cristianos de Mutxamel el hecho de 
considerar este artículo para su publicación.

Pues bien, hace poco más de 350 años la vida en 
Mutxamel era bien distinta a la de la actualidad. 
Todo lo que hoy en día conocemos y consideramos 
normalizado, en aquella época, nada se parecía 
a nuestros días, ni siquiera el idioma ya que 
habitualmente se mencionaba más el castellano 
que el valenciano, por lo menos, en los documentos 
oficiales.  Este artículo comienza con una introducción 
sobre el concepto de justicia privada y justicia pública. 
Y, seguidamente, se hará una descripción de las 
formas de violencia urbana que se producían por las 
calles de Mutxamel. Una violencia que, casi siempre, 
quedaba impune ante la falta de una estructura de 
justicia pública oficial que salvaguardara la vida de 
los súbditos de la monarquía (en esos momentos, no 
se era todavía ciudadana/o sino súbdita/o). En teoría, 
la historia de este asesinato se produjo en la misma 
semana de finalización de las fiestas de Mutxamel.

1.-El doble concepto de justicia: justicia privada y 
justicia pública.

Como introducción al concepto de justicia se puede 
comenzar citando que desde la Baja Edad Media 
(siglos XIII al XV) lo habitual en los conflictos entre 
personas era la justicia privada, es decir, tomarse 
la justicia por su mano. Se trataba de un concepto 
que mezclaba lo religioso (sagradas escrituras, ojo 
por ojo) y los valores de la época (sistema feudal 
como el honor, la fe, el valor, la familia, entre otros). 
La mayoría de las afrentas entre personas señaladas 
anteriormente parecen en la actualidad desfasadas, 

pero todavía en países como Pakistán, India o 
Afganistán (también territorios como Sicilia siguen 
ese modelo de justicia propia). Ese tipo de afrentas 
eran iguales a las que había en Castilla, Aragón en el 
siglo XV o en España desde el siglo XVI. En esa justicia 
privada el principal conflicto eran los llamados “delitos 
de honor”, que tenían que ser respondidos con sangre 
(derramamiento de sangre, generalmente, la muerte 
o mutilaciones como los dos ejemplos mencionados 
más adelante de Gandía o La Daya). 

Por su parte, la monarquía intentaba implantar una 
justicia civil o justicia oficial del rey, pero que no 
llegaba a todos los municipios ya que el poder del rey 
sólo llegaba donde estaban destinados los oficiales 
de la monarquía. Entre los delitos perseguidos por 
el rey estaban: la lesa majestad o la acuñación de 
moneda falsa, entre otros. Y había una tercera justicia, 
la religiosa, implantada en los municipios a través de 
los llamados “familiares” que eran los inquisidores o 
servidores de la inquisición que perseguían delitos 
como: la blasfemia, la herejía o a las minorías étnico-
religiosas (musulmanes, judíos y gitanos, el eterno 
“sesgo español de la raza” ya tratado, recientemente, 
por el historiador Eduardo Manzano). Por poner dos 
ejemplos de justicia privada: uno, en el ducado del 
Gandía en la segunda mitad del siglo XV por robar una 
oveja del señor feudal te cortaban la mano izquierda 
(así se podía seguir trabajando con la derecha); y 
dos, en esa misma época el señor feudal de Novelda 
de la familia de los Maça de Liçana, en una afrenta 
familiar, ordenó ir a La Daya y cortar la nariz a todos 
los súbditos del señor feudal del lugar. 

Sobre esa doble o triple forma de justicia, la sociedad 
de la Baja Edad Media fue acatando cada vez más, la 
implantación de la justicia del rey por encima de la 
justicia privada. Aun así, en el ejemplo de Mutxamel 

un asesinato en Mutxamel tras las fiestas de septiembre de 1674
Crimen sin castigoCrimen sin castigo

17 septiembre 1674. Mutxamel arcabuzazo y asesinato.
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Miguel-Ángel González Hernández

de los años 1661 a 1674, se puede ver esa doble justicia 
con un asesinato a plena luz del día y su impunidad 
y, por otro lado, la lenta e ineficaz justicia pública 
para tratar de detener al asesino a través de unos 
alguaciles que tenían que desplazarse desde Valencia 
(el asesino no les iba a esperar). Por lo tanto, era 
habitual ir armado por Mutxamel con armas cortas 
o largas como el puñal, la espada o la ballesta. Pero 
también con armas de fuego como el arcabuz o el 
trabuco. Salvo, en ciertas épocas, que se prohibieron 
ciertos tipos de armas (prohibiciones que no se 
solían cumplir).

2.- Un asesinato en una calle de Mutxamel.

En esa segunda mitad del siglo XVII Mutxamel no 
tendría más de 380 casas (año 1646), que con el 
coeficiente de 4,5 miembros por casa (Pérez Puchal, 
1972: 1-30), darían aproximadamente 1.710 habitantes. 
Es posible pensar, que todas y todos se conocieran. 
Pues bien, un buen día, el 17 de septiembre de 1674 
iba paseando un vecino de Mutxamel (Francisco 
Berenguer, hijo de Alonso Berenguer) por una de 
las estrechas calles (habituales en todo el callejero), 
cuando de repente se le cruzó otro vecino (Galceran 
Gozálvez) acompañado por su primo (Alderique). 
Galceran le disparó con un arcabuz (arcabuzazo). El 
disparo le produjo un orificio en la parte de arriba de 
la rodilla por donde perdía sangre a pesar de intentar 
taponar la herida. Allí quedó tendido. Mientras que el 
autor del disparo seguía su camino a sabiendas de 
la impunidad de su acto. En poco tiempo el vecino 
murió de las heridas sufridas (también una época en 
donde no había doctoras o médicos, como mucho en 
Mutxamel podría haber un albéitar o un sangrador, 
nada más). Y en esos días, el ya asesino Galceran, 
salía de Mutxamel de nuevo en dirección a su lugar 
de procedencia, Cartagena.

A alguien debió de importarle el muerto porque se 
inició un proceso administrativo (no se sabe quién 
lo promovió) desde el cual se buscó al asesino 
que, además, se tenían testigos del mortal disparo 
y también era conocido en Mutxamel (había más 
asesinos y más asesinatos). Las autoridades del rey 
en Valencia pidieron información a quien pudiese 
facilitarla para rastrear el paradero del asesino. 
Por alguna circunstancia este asesinato no iba a 
quedar impune (los otros y muchos, sí). El motivo del 
asesinato se atribuyó a lo más común de la época, 
las llamadas “parcialidades” (Quintanilla, 1997: 219-

250; Hinojosa, 2006: 713-750; González, 2022: 7-24). 
Esa denominación del crimen encerraba un conjunto 
de motivos que tenían un denominador común, la 
lucha a muerte de dos familias enfrentadas desde 
siempre. No había ninguna solución nunca, de ahí, 
el nombre de parcialidades. En otros lugares de 
España eran llamadas “banderías, bandosidades, 
facciones, bandos”, entre otros sinónimos. Siempre 
el desencadenante de los asesinatos era el rencor 
(en psicología analítica sería una variante de los 
sentimientos de ira y de odio o de llevar a la violencia 
a los sentimientos de frustración o de rabia, incluso 
también, el coraje; todo ello, en lo individual o en lo 
colectivo).

Los alguaciles de Valencia llegaron a Mutxamel con 
la orden del virrey (el conde de Paredes) de apresar 
a Galceran Gosálvez y conducirlo ante la justicia 
civil ordinaria (pero, en Valencia). De sus pesquisas, 
realizadas en esos días, se anotaron el nombre del 
asesino y más datos.  Gosálvez era vecino de Mutxamel, 
se había ido del municipio para alistarse en el ejército 
del rey en Cartagena, pero había desertado: “[…] tiene 
sentada plaza de soldado en las Galeras de España en 
donde hizo fuga […]” (Archivo de la Corona de Aragón 
en adelante ACA, Consejo de Aragón en adelante CA, 
Legajos 0582, no 057). Vino a Mutxamel a matar a ese 
otro vecino y volvió a Cartagena donde seguía con 
su vida como soldado desertor (también era una 
forma de vida de numerosos jóvenes). En su informe 
los alguaciles de Valencia llegaron a escribir que 
Galceran: “[…] se pasea públicamente por Cartajena 
[…]”. Lo que era indicativo de impunidad, manifiesta y 
ostentosa, propia de la época (ACA, CA, Leg. 0582, no 
0557). Estos alguaciles conocedores del paradero de 
Galceran mandaron aviso a las autoridades de Murcia 
(con una legislación distinta de que tenía la Valencia 
foral del siglo XVII) y pidieron que: “[…] a quien tocase 
en Cartagena que con todo secreto le hagan prender 
y le entreguen a los de aquel Reyno en conformidad 
de la concordia […]” (ACA, CA, Leg.  0582, no 057). 
Es decir, ese modelo administrativo de identidad 
territorial que había en el siglo XVII era similar a la 
actualidad de las comunidades autónomas, de ahí, la 
firma de concordias en materia de justicia civil ante 
los delitos cometidos en otros territorios.

3.-Radiografía de las cuatro “mafias” familiares de 
Mutxamel.

De nuevo, volviendo a retomar el concepto de justicia 
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privada, lo principal de todo esto sucedido en torno 
a este asesinato que quedó medio impune, fue que 
los alguaciles hicieron un análisis y un informe sobre 
la organización de la sociedad de Mutxamel. De ese 
informe se desprendía que había varias familias 
que eran las que impartían esa justicia privada 
por encima de la justicia pública oficial, y producto 
de esas decisiones de las dos familias se había 
sobrevenido este asesinato y otros más. Es decir, en 
esa época un crimen no conllevaba un castigo. En 
esa época se podía vivir y morir en Mutxamel en el 
mismo día. Pero ese informe también se realizó en 
dos municipios más, donde esas familias de Mutxamel 
tenían ramificaciones. Valga el símil de parecerse a 
una organización criminal rudimentaria o de una 
mafia familiar asentada en el territorio circundante. 

Pues bien, tres años antes, en enero de 1661 otros 
alguaciles de Valencia desplazados a Mutxamel 
habían hecho otro informe señalando la existencia 
de cuatro familias enfrentadas entre sí y, que 
eran las que provocaban olas de violencia y de 
asesinatos. Esto sucedía cada cierto tiempo y con 
motivos relacionados con emociones y sentimientos 
propios de la época (Historia de las Mentalidades-

Criminología). Por ejemplo, en esas fechas en Relleu 
hubo varios asesinatos por: “[…] unos galanteos y 
mataron dos mozos […]” (ACA, CA, Leg. 0556, no 031). 
No hubo ninguna detención porque no había una 
autoridad civil con esa competencia, salvo lo que 
decidiera el señor feudal de allí.  Las cuatro familias 
que ejercían la justicia privada en Mutxamel eran: “[…] 
y en Muchamiel entre Berengueres y Garzias de una 
parte y Pastor y Alberolas de otra por el Parentesco 
y amistad que tienen entre si estas familias […]” (ACA, 
CA, 0556, no 031).

 El informe de los alguaciles señalaba que las cuatro 
familias, los Berenguer y García          y; los Pastor y 
Alberola, formaban dos grupos organizados en torno 
a dos patriarcas que eran los que controlaban la 
vida y la muerte de sus miembros, así como de los 
vecinos de Mutxamel (los cerca de 1.710 habitantes). 
No había una respuesta civil o municipal (porque no 
había una organización de justicia civil suficiente) 
para contrarrestar ese poder de esos cuatro grupos 
de familias y que, a su vez, estaban enfrentadas entre 
ellas y de ahí, los asesinatos entre ellos. Pero eso sí, el 
concepto de justicia privada era el de esa época y que 
tenían tres motivaciones principales en Mutxamel: las 

24 enero 1661. Mutxamel las cuatro familias.

un asesinato en Mutxamel tras las fiestas de septiembre de 1674
Crimen sin castigoCrimen sin castigo
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afrentas al honor, los conflictos de tierras agrícolas y 
el robo de agua de riego (hilos de agua). Eran los más 
comunes en este territorio de la Huerta de Alicante. 
Sea como fuere, el virrey Camarasa envió un batallón 
de soldados para prender a los miembros de esas 
cuatro familias: […] el Virrey envio a un ministro con 
un Batallon […] obrado lo que se pudo y remitido 
algunos presos […]” (ACA, CA, Leg.  0556, no 031). 

Cuando el batallón de soldados de Valencia llegó a 
Mutxamel se produjeron las primeras detenciones 
y el traslado a una casa habilitada como prisión. 
De los detenidos se detallaba que había uno de 
nombre Maximiliano Lorca que no tenía ningún 
delito que se pudiera demostrar, pero estaba en la 
cárcel. La autoridad de Valencia consideró que tenía 
“las cualidades” para dirigir al grupo de presos y 
llevarlos al frente a la guerra con Portugal. Por ello, 
fue nombrado capitán de una compañía de presos 
de Mutxamel para ir luchar. De Maximiliano se decía 
que: “[…] por delito, que no le tiene, y antes es hombre 
quieto y de buena calidad […] le nombrare capitán 
de la compañía […]” (ACA, CA, Leg. 0556, no 031). A 
esa compañía de presos se le fueron añadiendo 
presos de distintos lugares próximos dando lugar a 
otra nueva compañía. Las dos compañías estaban 
formadas por cincuenta hombres. Todos ellos, habían 
sido detenidos por los delitos de sangre que llevaban 
provocando en sus municipios. Las dos compañías 
de presos iban dirigidas por el nuevo capitán de 
Mutxamel y también recién salido de la cárcel (esto 
de los presos con delitos de sangre llevados a una 
guerra no es ninguna novedad en el ser humano).

Conclusión.

Por tanto, la época mostrada aquí ha sido un reflejo de 
un modelo de sociedad propia de la Baja Edad Media 
que perduró, prácticamente, hasta mediados del siglo 
XIX e incluso, también en las dictaduras militares. 
Este ejemplo de la historia de Mutxamel ha mostrado 
un asesinato y un estado de violencia latente 
derivada del enfrentamiento de dos grupos de cuatro 
familias. Algunos de sus miembros fueron detenidos 
y enviados como soldados al frente de guerra en la 
frontera de Portugal. Esta medida, más disciplinaria 
que judicial, era una forma de dar continuidad a 
su violencia, pero como una forma de destierro (o 
anatema de origen medieval). No se comprobaron los 
delitos, no hubo juicios, no hubo relatos de testigos, 
sólo primó el relato de los rumores de un vecindario 

que convivía con esa violencia endémica de la época. 
Finalmente, la sociedad desde los siglos XIX y XX 
ha ido evolucionando hacia la implantación de la 
justicia civil o justicia pública oficial por encima de la 
justicia privada aquí mostrada. Pero, para ello, ha sido 
necesario organizar cuerpos de seguridad ciudadana 
con competencias delegadas por el poder de los 
ayuntamientos. Sobre todo, se fue configurando 
con los ayuntamientos democráticos en ese nuevo 
modelo de servicio a la ciudadanía. Y con ellos, quizás, 
de lo más prioritario en la organización municipal 
es, o debería de ser en general, la Policía Local. La 
Seguridad Ciudadana fue un concepto nuevo de la 
justicia civil que quedó regulada y delegada en las 
Fuerzas y Cuerpos de Seguridad del Estado, cada una 
de las tres con sus competencias delimitadas, incluso, 
con cuerpos de servicio ciudadano complementario 
como Protección Civil. Todos ellos, con una importante 
finalidad, la salvaguarda de la vida humana o, que 
pasear por una calle de Mutxamel no acabe tan mal 
como en aquel fatídico paseo de hace 350 años.

Miguel-Ángel González Hernández.
Profesor Área de Historia Medieval.

Universidad de Alicante.
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ACTA DEL JURADO DEL VII CONCURSO DE COMPOSICIÓN DE MÚSICA 
FESTERA DE MUTXAMEL 2024. EXPTE 2024/5441

En Mutxamel, a 28 de febrero de 2025, siendo las 20.35 horas, se reúnen en la 
Casa de Cultura de Mutxamel, bajo la presidencia del Concejala de Fiestas, los 
componentes del Jurado del VI Concurso de Composición de Música Festera de 
Mutxamel.

Asistentes

PRESIDENTA: Concejala delegada de Fiestas, Dª María Loreto Riera Alberola.

VOCALES:
 Un experto nombrado por el Ayuntamiento, D. Juan Enrique Canet Todolí.
 Un experto nombrado por la Comisión de Fiestas, D. José Tomás Moñinos 

Baeza.
 Un experto nombrado por la SM L'Aliança, D. José Vicente Asensi Seva.

SECRETARIA: Mª José Peña Navarro, Técnica de Administración General de 
Fiestas.

Asesora: Técnica de Fiestas, Iraultza Zulueta Marín. 

El jurado se reúne con el propósito de evaluar las tres obras finalistas 
seleccionadas el pasado 27 de enero de 2025, que son las siguientes:

Lema ALS BENIMEUS
Lema LI’ ATFALI
Lema EL SULTÁN DE LA MEZQUITA

Tras una breve introducción y presentación de las obras, se procede a la 
interpretación de las tres piezas por parte de la Sociedad Musical La Aliança de 
Mutxamel, cuya actuación se lleva a cabo con gran profesionalismo y entrega, 
permitiendo al jurado apreciar la calidad y el carácter festero de cada una de las 
composiciones, teniendo en cuenta aspectos como la originalidad, la estructura 
musical, la adecuación al contexto festero y la capacidad de evocar emociones en el 
público.

Después de un debate enriquecedor y de deliberar sobre las distintas 
características de las obras, se procede a la votación para determinar las posiciones de 
cada una de las piezas. 

El jurado ha decidido, por unanimidad, seleccionar como finalistas las siguientes 
composiciones, y cuya autoría se procede a desvelar a continuación: 

 3º finalista la pieza “ALS BENIMEUS” del compositor D. José Luis González 
Sanchis.

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación d2680a54ea31499ea7229093050f507d001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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 2º finalista la pieza “EL SULTÁN DE LA MEZQUITA” del compositor D. Vicente 
Carrasco Gómez. 

 1er finalista y, por tanto, ganador la pieza “LI ‘ATFALI” del compositor D. 
Iñaki Lekumberri Camps.

Por último, el jurado expresa su satisfacción por el alto nivel de las 
composiciones presentadas y felicita a todos los participantes por su esfuerzo y 
dedicación. 

No habiendo más asunto que tratar, se levanta la sesión a las 20.55 horas, de 
todo lo cual doy fe, como Secretaria.

                                         
Presidenta del Jurado                                            Secretaria del Jurado

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación d2680a54ea31499ea7229093050f507d001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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DE MÚSICA FESTERA
Himno de Fiestas y Conciertos Himno de Fiestas y Conciertos 

En el programa de fiestas de Moros y Cristianos del 
año 1991, en el espacio que suele ocupar el artículo “la 
música en nuestras Fiestas” que escribe anualmente D. 
Vicente Ferrándiz Brotóns, efectuaba una exaltación de lo 
ocurrido el año anterior con el estreno del Himno de las 
Fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel.

Narraba, brillantemente, el desarrollo del acto que se 
efectuó, junto con la Coral Tabaquera de Alicante, y la 
satisfacción de los asistentes y amantes de nuestras 
fiestas de Moros y Cristianos, por el logro conseguido 
por el autor de la música, el mutxamelero D. José Sala 
Torregrosa, y el autor de la letra el también mutaxamelero 
Francisco Pastor, destacando el acierto en la elección del 
autor de la música, dada su preparación técnica, que 
supo dotar al himno de las esencias de nuestras fiestas, 
unidas al magnífico texto de Francisco Pastor Vidal.

Y seguía diciendo que llegaría su puesta de largo del 
Himno en el multitudinario acto de su presentación, con 
su interpretación por las bandas de música participantes 
en las fiestas de aquel año.

Ahora que tenemos himno, seguía diciendo, habría que 
resaltar los momentos de su interpretación como uno 
de los actos más importantes de las fiestas, así como 
conceder el honor de dirigirlo a músicos locales de 
reconocido prestigio, que los hay, o en su defecto a 
directores invitados que tengan una relevante importancia 
y currículum.

Ese deseo demostrado, y que este año se cumple el XXXV 
aniversario de su implantación, se ha logrado plenamente, 
pues su interpretación, después del acto de presentación 
de las Bandas de música que intervienen en nuestras 
fiestas, constituye uno de los logros más relevantes de 
nuestros Moros y Cristianos.

El Himno se inauguró el año 1990, siendo presidente de la 
Comisión de Fiestas D. José Santacreu Domenech.

La siguiente Comisión presidida por D. Fernando Pastor 
Pastor recogió el testigo del Sr. Santacreu y dio a la 
música y sus autores la relevancia e importancia que 
representó para nuestras fiestas, y nació el Festival Anual 
de Música Festera, donde cada año se rinde homenaje a 
un autor de música festera y su creación.

Se inició del I Festival anual de música festera 
homenajeando a nuestro paisano y autor del himno 
D. José Sala Torregrosa, continuando con el II con el 
homenaje a D. José Pérez Vilaplana y se llegó al III en este 
año 1995 gracias a la colaboración de nuestro paisano D. 
Rafael Blasco Llorca, músico de la Banda Real, que logró 
que contactásemos con el maestro D. José María Valls 
Satorre.

Años venideros, hasta la actualidad, las siguientes 
comisiones han continuado el camino iniciado por 
las anteriores, logrando incluso el Paseo de la Fiesta, 
donde cada autor homenajeado dispone de un mosaico 
incrustado en la acera del Paseo con su nombre y año de 
su homenaje .

La IV edición año 1996 se rindió un homenaje  D. Amando 
Blanquer Poveda.

La V,  edición, año 1997 se le dedicó a D. José María Ferrero 
Pastor

La VI, año 1998 a la Sociedad Musical La Alianza de 
Mutxamel.

La VII, año 1999, a D. Francisco Esteve Pastor.

La VIII, año 2000, a D. Rafael Alcaraz Ramis

La IX, año 2001, a D. Rafael Mullor Grau

La X, año 2002, a D. Pedro Joaquín Francés Sanjuan

La XI, año 2003, a D. José Rafael Pascual Vilaplana

La XII, año 2004, a D. Ramón García i Soler

La XII, año 2005, a D. Ramón Ferrero Silvaje

La XIII, año 2006, a D. José Satorres Taléns

La XIV, año 2007, al 150 Aniversario de la Sociedad La 
Alianza.

La XV, año 2008, a D. Francisco Valor Lloréns

La XVI, año 2009 Conjuntamente a los siguientes 
compositores D. Rafael Mullor Grau, D. Pedro Joaquín 
Francés Sanjuan, D. Rafael Pascual Vilaplana, a D. Ramón 
García i Soler, a D. David Ferrero Silvaje, a D. José Satorres 
Talens, a D. Francisco Valor Lloréns.

La XVII, año 2010, a D. José Salvador González Moreno

La XVIII, año 2011, a D. Raúl Gómez Soler

La XIX, año 2012 a D. Jaime Francisco Ripoll Martín

La XX, año 2013, a la Música Festera

La XXI, año 2014, a D. Miguel Angel Más Mataix

La XXII, año 2015 a D. Juan Carlos Sampere Bomboi

La XXIII, año 2016 a D. Santiago Revert Cantó

La XXIV, año 2017 a D. Mario Roig Vila

La XXV, año 2018 a D. Miguel Morales Climent
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La XXVI, año 2019 a D. Enrique Alborch Tarrasó.

Los años 2020 y 2021 se suspendieron por motivos de 
covid,

La XXVII año 2022 a D. Vicente “Coleto”

La XXVIII año 2023, a D. José Vicente Egea Insa

La XXIX, año 2024 a D. Juan Enrique Canet Todoli.

Aquel legítimo deseo demostrado por un amante de la 
música, como es el Sr. Ferrándiz,  se logró plenamente, y 
los Directores de música que han tenido el honor, así lo 
considero yo, de dirigir el himno, cada año han sido:

Los años 1990, 1991, 1992 y 1993 lo dirigió el propio autor, 
D. José Sala Torregrosa; los años siguientes lo dirigieron:

Año 1994 D. Rafael Blasco Llorca

Año 1995 D. Françesc Cabrelles Romero

Año 1996, D. Manuel Berná García

Año 1997, D. Juan Antonio Espinosa Zaragoza

Año 1998, D. Ángel Luis Ferrando Morales

Año 1999,  D. Antonio Climent Ferrándiz

Año 2000, D. Manuel Amat Martínez

Año 2001, D. Vicente Alonso Zarco

Año 2002, Da. Herminia Ripoll Martínez

Año 2003, Da. María Gomis Climent

Año 2004, D. José Satorres Juan

Año 2005, D. Daniel Alemany Sellés

Año 2006, D. Vicente Ferrándiz Brotóns

Año 2007, D. Emilio Llorca Domenech

Año 2008, D. José Luis Pascual Vilaplana

Año 2009, D. Francisco Valor Lloréns

Año 2010, D. Ildefonso Sancristobal Ferri

Año 2011, D. José Pastor Ruis

Año 2012, D. Salvador González Moreno

Año 2013, D. Saúl Gómez Soler

Año 2014, D. Miguel Ángel Mas Mataix

Año 2015, D. Rafael Blasco Llorca

Año 2016, D. Andrés Colomina Bernabéu

Año 2017, D. Mario Roig Vila

Año 2018, D. Ramón García i Soler

Año 2019, D. José Ignacio Baeza Blasco

Año 2020 y 2021 por la enfermedad COVI no hubo fiestas.

Año 2022, D. Carlos Poveda Lloret

Año 2023, D. Miguel Morales Climent

Año 2024, Da. Mercedes Ripoll Martínez

Siempre he mantenido que el Programa de nuestras 
fiestas era un documento de consulta para conocer 
parte de nuestra historia  como pueblo a través de 
los innumerables artículos que sobre ella han editado 
los historiadores locales y los foráneos, y sobre todo 
la historia de nuestras fiestas y la pasión que sobre la 
música han sentido y sienten aquellos que dirigen sus 
designios.

	

Mutxamel Septiembre de 2025

	 Manuel Climent Berenguer.     

DE MÚSICA FESTERA
Himno de Fiestas y Conciertos Himno de Fiestas y Conciertos 
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Orgullo, historia y compromiso de un pueblo festero

Mutxamel camina con paso firme hacia un nuevo hito 
en su historia festera: conseguir que nuestras queridas 
Fiestas de Moros y Cristianos sean reconocidas como 
Fiestas de Interés Turístico Nacional. Este camino no 
es nuevo ni improvisado. Es fruto de años de trabajo 
constante, de pasión colectiva y de un profundo 
respeto por nuestras tradiciones.

En el año 2020, nuestras fiestas alcanzaron el 
reconocimiento como Fiestas de Interés Turístico 
Autonómico, un logro que supuso un antes y un 
después. Ese mismo año, Mutxamel estuvo presente 
en FITUR, la feria de turismo más importante de 
España, donde miles de personas descubrieron el 
alma y la esencia de nuestras fiestas. Pero ya antes de 
esa fecha, Mutxamel había sabido llevar su fiesta más 
allá de nuestras fronteras. Recordamos con orgullo 
el desfile de la Comparsa Els Pacos —autóctona del 
municipio— por las calles de Madrid, mostrando al 
mundo su paso genuino y su tradicional marcha.

Desde hace años, la Comisión de Fiestas de Moros y 
Cristianos de Mutxamel ha sido un motor de difusión 
cultural. Un claro ejemplo es la edición y distribución 
del tradicional llibret de festes, que no solo recoge 
con mimo cada detalle de nuestras celebraciones, 
sino que además se reparte en poblaciones hermanas 
de la fiesta, incluso fuera de la Comunitat Valenciana, 
llegando a lugares de Andalucía y Cataluña, llevando el 
nombre de Mutxamel allá donde haya un festero que 
valore nuestras raíces.

Para lograr la declaración de Fiesta de Interés 
Turístico Autonómico, se presentó una documentación 
exhaustiva que demuestra el impacto y la vitalidad 

de nuestras fiestas: más de 20.000 personas visitan 
Mutxamel en los días grandes de septiembre, las 
pernoctaciones aumentan, y el municipio vive una 
segunda temporada alta. Bares y restaurantes alargan 
el verano hasta nuestras fiestas, y el ambiente festero 
llena cada rincón.

Además, el comercio local vive una de sus mejores 
épocas del año gracias al movimiento festero. No solo 
se benefician carnicerías, panaderías, heladerías o 
verdulerías, sino también comercios especializados en 
indumentaria festera: telas, trajes, detalles, gorros, 
hilos y mucho más se adquieren en Mutxamel para los 
trajes festeros de Mutxamel y de poblaciones vecinas, 
manteniendo viva una economía ligada a la tradición. 
Cabe destacar el compromiso de las 11 comparsas del 
municipio, que apoyan de forma decidida al comercio 
de proximidad, generando riqueza y comunidad.

Mutxamel es un pueblo que ama su música festera 
y todos los 10 de septiembre su Avenida Carlos Soler 
se convierte en un concierto en la calle. Las bandas 
de las 11 comparsas recorrer la rambla desfilando 
con los festeros y dando ese toque tan importante 
para nuestras fiestas. No podemos olvidarnos de la 
SM L’Aliança de Mutxamel que acompaña a los cargos 
festeros en todos los actos previos a los tres días 
grandes.

Otro tema del que estamos muy orgullosos es de 
nuestros boatos, carrozas y ballets. Todos los años se 
hace un trabajo artesanal impresionante para sacar a 
la calle boatos auténticos, con apego hacia Mutxamel 
y con el alma de los festeros plasmado en sus boatos.

Nuestra fiesta no se entiende sin música, pero 
tampoco sin pólvora, la pirotecnia es otro de nuestros 

Camino a la Declaración 
Fiesta de Interés Turístico Nacional Fiesta de Interés Turístico Nacional 

Una de las muchas reuniones que se tienen entre la Comisión de Fiestas de Moros y Cristianos y el Ayuntamiento de Mutxamel.
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pilares fundamentales y desde donde gira toda la 
fiesta. Además, nuestras guerrillas son cada vez más 
numerosas sumando a las fiestas ese toque medieval 
y que tanto gusta a nuestra provincia y tierra con el 
olor a pólvora por bandera. Fuimos los primeros en 
implantar totalmente la ITC 26, el nuevo reglamento de 
pólvora, gracias a todo el trabajo que se está haciendo 
en este tema el número de participantes no para de 
subir y es cada vez más espectacular.

El siguiente paso es ambicioso pero ilusionante: 
conseguir la declaración de Fiesta de Interés 
Turístico Nacional. Y para ello, ya se ha iniciado el 
expediente desde el Ayuntamiento de Mutxamel, con 
la implicación de las áreas de alcaldía, comunicación, 
fiestas y turismo encargadas de la promoción y 
difusión a nivel nacional en radios, teles y prensa para 
que dicho reconocimiento sea posible, siempre con el 
respaldo de la Comisión de Fiestas, las comparsas y 
todo un pueblo entregado.

Entre las acciones que ya se están llevando a cabo, 
destaca la participación en una campaña de Turismo 
Costa Blanca dirigida a tour operadores, periodistas y 
turistas de Países Bajos, con un desfile organizado en 
uno de los hoteles del municipio que dejó huella. También 
se ha iniciado un tour de promoción institucional por 
poblaciones vecinas como San Vicente del Raspeig, 
El Campello, Sant Joan d’Alacant o Alicante, con el 
objetivo de invitar a sus corporaciones municipales a 
vivir nuestras fiestas desde dentro.

Además, la Comisión de Fiestas está presente en 
medios de comunicación y participa en tertulias y 
mesas redondas organizadas por instituciones como 
el Instituto Juan Gil Albert, donde se expone el valor 
patrimonial, histórico y turístico de nuestras fiestas.

Este proceso de reconocimiento no sería posible sin 
la estrecha colaboración entre el Ayuntamiento, la 
Comisión de Fiestas, las comparsas y los festeros. 
Todos y todas, con su esfuerzo diario, su entrega y su 
amor por Mutxamel, hacen que nuestras fiestas no 
solo sigan vivas, sino que crezcan con más fuerza cada 
año.

Porque las fiestas de Mutxamel son más que una 
tradición:

son identidad, son cultura, son futuro.

Y ese futuro, sin duda, apunta ya al reconocimiento 
nacional que nuestras fiestas merecen.

Ajuntament de Mutxamel

Comisión de Fiestas de Moros y Cristianos de 
Mutxamel

Conferencia sobre Moros y Cristianos.

Reunión con Luis Barcala, alcalde de Alicante para promocionar 
las fiestas en la ciudad de Alicante.
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Este setembre fa huitanta anys que es va inaugurar 
l’actual ajuntament. Este edifici, situat a l’avinguda 
de Carlos Soler 46, va substituir l’anterior que estava 
ubicat en la carretera, concretament al carrer Mestre 
Sala Marco número 14, que tenia a la planta baixa la 
presó, a l’entresol vivia el guàrdia municipal i al pis 
estaven les oficines.

L’edifici s’havia quedat xicotet per a les necessitats 
del poble, el local estava en una situació prou dolenta, 
pràcticament en estat ruïnós. La Comissió Gestora 
Municipal que estava al càrrec de l’Ajuntament l’any 
1942, presidida per Joaquin Sala  Alberola, va començar 
a estudiar on havia de construir-se el nou edifici.

Hem de tenir en compte que els carrers que hui 
formen travessera a la Rambla o Avinguda de Carles 
Soler estaven tancats, perquè la Rambla, aleshores 
anomenada “el Ensanche” als papers oficials, era una 
via de nova obertura i estava en construcció. Doncs bé, 
la Comissió Gestora Municipal, el 16 de desembre de 
1942, va acordar per unanimitat que el nou Ajuntament 
s’ubicara a la Rambla i obrir el carrer del Carme, 
davant l’informe de l’arquitecte municipal, Miguel López 

González, que ens explica al seu escrit el perquè d’esta 
elecció:

 “...y estudiando el sitio más conveniente para 
emplazar la Casa Consistorial de la Villa, se considera 
el Ensanche y punto fronterizo con la calle del 
Carmen, el sitio más conveniente para emplazarla; 
aislado de toda edificación por la apertura de nuevas 
calles a derecha e izquierda que lleven dirección 
Oeste-Este, para que se destaque de las demás 
edificaciones actuales o que puedan realizarse en lo 
sucesivo en el Ensanche, y guardando estas calles 
línea con el lateral izquierdo de la Iglesia Parroquial 
que servirá de eje, forme un conjunto de belleza con 
esta; se halle céntrica a la población por su entrada 
por dicha calle del Carmen y contenga, además 
de su belleza divisable desde lo más céntrico de 
la población, luz abundante requerida para las 
diferentes dependencias…”.

A tal fi, a la sessió extraordinària que es va celebrar 
el dia 30 de desembre de 1943, es va llegir l’acord de 
compravenda per part de l’Ajuntament de la casa 
número 15 del carrer del Carme i d’una tafulla i dues 

FA 80 ANYSLa Casa Consistorial La Casa Consistorial 

Casa consistorial ja finalitzada.
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huitaves aproximadament de terra que hi havia 
darrere, concretament a la partida del Portell.

La casa, per a tirar-la i obrir el carrer del Carme a 
la Rambla, i la terra, per a solar on edificar el nou 
Ajuntament. Tot es va comprar a Salvador Bernabeu 
i Sala per un preu de dotze mil pessetes; la casa era 
coneguda com la de Rafaela la Casaca.

Doncs bé, ja tenim el terreny per a començar l’edifici 
i l’arquitecte comença a redactar el projecte, pensant 
en les característiques geogràfiques, humanes (3.500 
habitans), econòmiques i socials que conformaven 
el nostre municipi i terme municipal en este temps. 
Miquel López explica el perquè de l’estructura i 
distribució del nou edifici, pensant que fora el més 
còmode possible , tant per als treballadors com per 
als veïns que allí entraren:

“..Que para que los Servicios rindan lo necesario, han 
de instalarse en las debidas condiciones de holgura, 
confortabilidad y ventilación adecuada, por esto, 
se precisa proyectar un edificio capaz y armónico 
con las necesidades actuales y la extensión e 

importáncia de los Servicios que van acumulándose 
en lo sucesivo...en este caso con la importáncia 
de la Villa, con sus tres mil quinientos habitantes, 
su precioso término, características especiales 
y ambiente urbanístico de la cercana Capital...en 
el piso , la Alcaldía, Secretaría, Oficial 1o, resto de 
oficinas, salón de actos con idéntica independéncia. 
Quedan suficientemente instaladas y centralizadas 
las oficinas y debidamente establecidos los Servicios 
administrativos, los de abastos, sanidad, recaudación 
municipal y vigiláncia...que el salón de actos es 
bastante espacioso, 267 metros y responde a la 
categoria de este Municipio...que la parte de oficinas 
es la porción de edificio más alegre e iluminada. 
Que no obstante la entera independéncia  de unas 
salas  con otras, se ha buscado su proximidad y fàcil 
comunicación entre sí...”

La corporació municipal per unanimitat aprova la idea 
exposada en tota la seua extensió. El pressupost de 
les obres tenia un valor consignat de dues-centes 
setanta-huit mil sis-centes setanta pessetes i vint-i-
cinc cèntims i el contractista que va construir el nou 
edifici va ser Manuel Alberola i Bernabeu.

Ajuntament.

Detall de l’enllumenat exterior de la Casa consistorial. Processó 1967 acompanyant al Carro Triunfal la comparsa 
Gastadores.

Assumpció Brotons i BoixFA 80 ANYS
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Els diners es van obtenir d’un préstec que es va 
negociar amb el Banc de Crèdit Local d’Espanya i per la 
venda de l’antic ajuntament i de l’antic jutjat municipal 
i Delegació Local d’Abastos situat al carrer Cura Fenoll 
21, on hui es troba el bar Ximenera.

Les obres van durar tot l’any 1944 i part de 1945. Les 
persones consultades al nostre poble se’n recorden 
de la construcció del nou ajuntament ja que, quan 
acabaven les classes al col·legi El Salvador, els xiquets 
anaven a vore la feina que realitzaven els obrers.

Es curiós observar a les actes municipals el mobiliari 
que es va encarregar per al nou edifici: “dieciocho 
divanes y diez sillones tapizados más una mesa 
grande para el salón de sesiones; ocho sillas y tres 
silloncitos de madera y una mesita centro para la 
sala de concejales; una mesa, un diván, dos sillones 
y cinco sillas para el despacho del Alcalde; cuatro 
bancos de madera para el zaguán y vestíbulo; una 
mesa, un diván, dos sillones y dos sillas para el 
vestíbulo”.

La recepció provisional de les obres del nou ajuntament 

tindrien lloc el dia 4 de setembre de 1945. Malgrat 
que a les actes municipals no hi ha constància de la 
inauguració oficial de l’edifici, segons alguns veïns del 
poble consultats, la inauguració es va fer el mes de 
setembre, segurament per a aprofitar l’oportunitat de 
fer-ho coincidir amb les festes de Moros i Cristians; a 
més hi ha constància del pagament un mes després, el 
16 d’octubre de 1945, d’una factura a la Casa Limiñana 
y Botella de Monforte del Cid per un import de mil vint-
i-sis pessetes corresponent a les begudes servides 
a l’acte d’inauguració; tot ens confirma, doncs, que al 
setembre de 1945 va quedar oficialment inaugurat el 
nou ajuntament. A finals de l’any 1945 es va fer el trasllat 
de material de l’antic al nou Ajuntament, moment que 
s’aprofità també per a eliminar documents que es 
consideraven en aquells moments inservibles

La recepció definitiva va tenir lloc l’any següent , 
concretament el 8 de març de 1946. La plantilla de 
funcionaris municipals estava integrada per: el guàrdia 
municipal Pepe la Torre, que vivia al mateix ajuntament, 
el secretari Álvaro Vasallo Castaño, i els empleats 
Paco Ferrández, Paco la Mestra, i Pepe Antón, Pepe 
Pambuena. Era alcalde, Joaquin Sala Alberola. 

FA 80 ANYSLa Casa Consistorial La Casa Consistorial 
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Escala principal de l’ajuntament amb el paviment i la barana inicial, que encara es conserven.

Cal ressenyar la vistositat d’instal·lació elèctrica 
extraordinària que es col·loca a la façana de 
l’ajuntament, per a la qual es van adquirir 100 metres 
de fusta, 500 bombetes d’il·luminació senzilla i 500 
bombetes de més de 15 watts. Una passada de llum 
per aquell temps. ¡Feliç aniversari!

Suni Brotons i Boix

Mutxamel, estiu de 2025

Assumpció Brotons i BoixFA 80 ANYS



348348

La festa de les festesEl Ravalet El Ravalet 

Cuando empiezo a escribir sobre les fiestas de El 
Ravalet parece que siempre digo lo mismo, pero en 
realidad no es así. Nuestras fiestas, como cualquiera 
de las fiestas, se renuevan cada año y por eso, aunque 
parezcan iguales año tras año, no lo son.

Pero empecemos a narrar lo que son nuestros actos 
festivos. Cuando la primavera lleva en el calendario 
su primer mes, celebramos la onomástica de la Mare 
de Déu de Montserrat y este año se celebró muy 
especialmente, ya que nos visitó nuestra Patrona 
la Mare de Déu de Loreto con motivo del año de su 
Coronación Canónica.

El domingo 27 de abril se recibió a nuestra Patrona al 
principio del paseo de la alameda, seguidamente tuvo 
lugar la Santa Misa a las puertas de la ermita con gran 
asistencia de público.

Al finalizar el acto religioso, la imagen de la Mare de 
Déu de Loreto fue trasladada al Ravalet, allí se rezó 
una oración. A continuación, fue trasladada al Pasaje 
Corbi donde también tuvieron lugar rezos y oraciones.

Tras esto, la imagen de nuestra Patrona abandonó la 
barriada y alrededores en un año tan especial, con 
motivo de su Coronación Canónica.

La “Vera Creu” es otra de las fiestas que celebramos 
y tiene lugar a principios del mes de mayo, cuando la 
Cruz es devuelta a su lugar tradicional, tras haber sido 
“robada” el año anterior.

Después de trasladar la Cruz desde El Ravalet al “Poble 
Nou”, esta es devuelta a la ermita y plantada en su 
pedestal tradicional, mirando a la “Moreneta”. Tras la 

bendición de la misma hay bailes típicos tradicionales 
amenizados por la dolçaina i el tabalet.

Con la llegada del mes de septiembre, los días 6 y 8 
que son la antesala de las fiestas mayores de nuestra 
población, tienen lugar las típicas y tradicionales 
fiestas de nuestra barriada con actos para todos 
los gustos: fuegos artificiales, pasacalles, ofrenda de 
flores, verbenas, aperitivos, juegos infantiles, actos 
religiosos, etc. etc. Todo esto es en honor a la Mare de 
Déu de Montserrat, “la Moreneta”.

Hay que decir que la barriada se engalana y luce sus 
mejores galas con las típicas “banderetes de fleco” que, 
con su llamativo color, le dan un toque muy especial. 
La ornamentación es llevada a cabo por la Comisión en 
los días previos a las fiestas.

Como siempre, agradecemos la gentileza que nos 
presta la Comisión de Fiestas de Moros y Cristianos 
al cedernos unas páginas en el “llibret” que editan, el 
cual pregona al mundo entero lo que son las fiestas 
mayores de Mutxamel en honor a nuestra Patrona la 
Mare de Déu de Loreto. Muchas gracias, Comisión, por 
contar con nosotros.

Desde El Ravalet y “Poble Nou” os deseamos a todos 
unas muy felices fiestas.

Por la Comisión de Fiestas El Ravalet

Vicente Sirvent Sellés

                                                  Delegado del “llibret”
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El Carrer Miquel Alcaraz aquest any fem 60 anys que 
celebrem la festa en honor a Sant Miquel, des de 1965.

Tost els anys tanquem el carrer i, veïns i veïnes, eixim a 
compartir un dia de germanor.

Els orígens d’aquesta festa estan relacionats amb la 
festa de Sant Josep, on cada any un grup de veïns i 
veïnes passaven de casa en casa a felicitar “els Pepes” 
que hi havia al carrer. En una d’aquestes celebracions 
vam decidir fer una festa en honor al nom del carrer, 
Miguel Alcaraz, per tant, el Sant elegit va ser, Sant 
Miquel. Gràcies a les impulsores: Fina la Mumpona, 
Dolores el Riu i Consuelo Vinagre van comprar a Alacant 
les rajoles que encara hui llueixen a les façanes.

Vam celebrar de manera molt especial els 25 anys, i el 
retor “Don Fernando” va beneir el Sant i el Carrer.

Amb aquest esperit d’unió, el veïnat del carrer va fer 
possible guanyar el concurs d’engalanaments de 
carrers en les Festes de Moros i Cristians, organitzat 
per la comissió de festes de Moros i Cristians, els anys 
2001-2003 i el segon premi el 2002. Les plaques van ser 
col·locades davall de Sant Miquel.

La festa ha passat per moltes èpoques en aquests 60 
anys, als inicis tocava El So, La Banda, diferents grups de 
música; però sempre ha mantingut la seua essència: 
fer veïnat i compartir un dia junts. Actualment, venen 
a migdia alguns amics de la Colla El Nuvolet, de la qual 
és membre José el Mumpó.

Al cap de 50 anys també vam tornar a fer una mica 
més gran la festa, vam tindre el privilegi de comptar 
amb un logotip que ens va dissenyar l’artista i amiga 
Rita Lledó i que vam lluir amb mocadors i banderoles.

La festa té molts preparatius, setmanes abans 
comencem a organitzar tota la faena. El sant es decora 

amb paperets de color blanc i roig, apegats amb farina 
i aigua, labor que sempre feia Maruja la Carrera i ara 
continua la seua filla Loreto. Les banderetes fetes 
de paper de colors de seda amb formes diferents i 
apegades al fil amb “gatxetes”.

Abans, sempre anàvem a fer caragols a les casetes de 
Pepe el Mumpó a la Canaleta, a la de Paco el Fiquero i 
Rafael el Llarg al Fondo i l’oliva a la Venteta de Pepe el 
Matón, per a tindre un bon aperitiu, per desgràcia amb 
el canvi de clima ja no és possible.

Cada casa del veïnat que participa ens repartim la 
cuina dels aperitius: faves, creïlles amb all, olives 
trencades, sangueta, fetge; tot cuinat amb estima per 
a poder compartir amb els familiars i amistats que ens 
visiten.

A migdia fem paella i a la vesprada disfrutem dels jocs 
tradicionals per als més menuts: carreres, carreres 
de sacs, el mocador, la cadira amb música... i acabem 
amb un berenar.

El nostre agraïment a tot el veïnat que participa i 
col·labora perquè la festa puga continuar durant tants 
anys. A l’ajuntament, que durant tots aquests temps 
ens ha permés seguir celebrant-la i a la Comissió 
de Festes de Moros i Cristians per a deixar-nos que 
puguem compartir un trosset de la nostra Festa amb 
aquest llibret.

Volem dedicar aquesta Festa de 60 anys als nostres 
avantpassats i a tot el veïnat que ja no està amb 
nosaltres, en especial a la nostra presidenta d’honor 
Maruja la Carrera, de qui hem aprés a estimar la festa. 
Gràcies, Maru.

A per molts anys més de Festa, Salut Sant Miquel.

VEÏNAT DEL CARRER MIGUEL ALCARAZ

60 ANYS
Festa Carrer Sant Miquel Festa Carrer Sant Miquel 

2001 2002
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50 Anys

50 Anys

25 Anys

25 Anys

Sant Miquel

25 Anys
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Brotan las emociones
cuando te vemos, Madre, pasar
por las calles de tu pueblo
con las puertas de par en par.

Eres Madre milagrosa
de milagros conocidos,
eres tú de tal belleza
que por ti estamos cautivos.

Nos libraste de la sequía
con tu lágrima bendita,
Mutxamel agradecido
en tu día te felicita.

Bajo aguas torrenciales
se vio inmersa la población,	
los vecinos te aclamaron
pidiendo tu protección.

Hacia ti van dedicadas
las plegarias y oraciones
de un pueblo que te adora
y te lleva en sus corazones.

Virgen de Loreto milagrosa,
eres belleza peregrina,
eres foco de devoción 
de la huerta alicantina.

Vicente Sirvent Sellés

Vicente Sirvent SellésBelleza  PeregrinaBelleza  Peregrina
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ASUNTO: ACTA DEL XXXVIII CONCURSO DEL CARTEL ANUNCIADOR DE LAS 
FIESTAS DE MOROS Y CRISTIANOS DE MUTXAMEL 2025. EXPTE 2025/473

En Mutxamel, siendo las 13:00 horas del día 28 de mayo de 2025 se reúne, en las 
dependencias del Centro Social Polivalente, el Jurado que ha de resolver el XXXVIII 
Concurso del Cartel Anunciador de las Fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel, 
compuesto por las personas que se citan a continuación:

PRESIDENTA
Dª María Loreto Riera Alberola, concejala delegada de Fiestas.

1ra. Vocal
Dª Felicidad María Aracil Cáceres, concejala delegada de Turismo. 

2º Vocal
D. Francisco Poveda Carratalá, presidente de la Comisión de Fiestas de Moros y 

Cristianos de Mutxamel.

3er Vocal
D. Yeray Vergara Sánchez, delegado artístico de la Comisión de Fiestas de Fiestas 

de Moros y Cristianos de Mutxamel.

Actúan como vocales artísticos: 
D. Carles Ripoll Aracil, nombrado por el Ayuntamiento y Dª Mª Dolores Climent 

Forner, nombrada por la Comisión de Fiestas de Moros y Cristianos.

Actúan como vocales representantes de las Comparsas:
2 Vocales representantes de las Comparsas: 
Manuel Miguel Climent Pérez, presidente de la Comparsa Els Pacos. 
José Luis Ayela Tamayo, secretario de la Comparsa Contrabandistas.

Actúa como secretaria la TAG acctal del ASPE, Dª Anabel Ayú Ivorra. Asiste en 
funciones de coordinación la Técnica de Fiestas, Dª Iraultza Zulueta Marín.

Abierta la sesión por la Presidenta, se procede por los miembros del Jurado a 
examinar y estudiar las obras presentadas, siendo las mismas un total de 20, las 
relacionadas a continuación:

XXXVIII CONCURSO CARTEL ANUNCIADOR DE LAS FIESTAS DE MOROS Y 
CRISTIANOS DE MUTXAMEL 2025

Nº LEMA

1 LA ESPALDA DE LOS FUERTES

2 AMOR Y PÓLVORA ENTRE DOS BANDOS
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Acto seguido se procede a la apertura de las plicas correspondiente a la obra 
número 16, propuesta como ganadora, al objeto de dar a conocer el nombre de la 
persona ganadora. 

De este modo, tras la deliberación y votación sobre las obras presentadas el 
Jurado PROPONE:
 
 PRIMERO.- Elegir como Cartel Ganador para el XXXVIII Concurso del Cartel 
Anunciador de las Fiestas de Moros y Cristianos de Mutxamel, a la obra presentada bajo 
el Lema “¡VIVA MUTXAMEL! ¡VIVAN NUESTRAS FIESTAS!”, de D. Adrián Gadea 
García con DNI ***7517**

SEGUNDO.- Elegir como Mención Especial a la Mejor Obra de artista residente 
en Mutxamel del XXXVIII Concurso del Cartel Anunciador de las Fiestas de Moros y 
Cristianos de Mutxamel, a la obra presentada bajo el Lema “MARUJA”, de D. Sergi 
Ferrándiz Brotons con DNI ***9059**.

No habiendo más asuntos que tratar, la Sra. Presidenta agradece su presencia a 
los asistentes y da por finalizada la sesión, siendo las catorce horas y diez minutos del 
día de la fecha, extendiéndose, en prueba de conformidad, la presente acta que firman 
la Presidenta y la Secretaria del Jurado, en Mutxamel.

LA PRESIDENTA                                                 LA SECRETARIA
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3 LORETO, SOL DE SETEMBRE

4 REVOLTIJO

5 PURA PASIÓN

6 HONOR Y TRADICIÓN

7 UNITS PER LA FESTA

8 UNIDOS POR LA FIESTA

9 ABANDERADA

10 FAMILIA, FESTA I TRADICIÓ

11 ¡VIVA MUTXAMEL! ¡VIVAN NUESTRAS FIESTAS!

12 LA TROBADA DELS FESTERS

13 FESTA

14 SOM  FESTA

15 ICONOS

16 MARUJA

17 DE VERD i ROIG

18 M DE MUTXAMEL

19 POLVORA

20 BALL

De todas las obras presentadas un total de 4 son descalificadas por no reunir los 
requisitos estipulados en las bases de la convocatoria. 

La valoración del jurado está basada en la concepción de las obras, su calidad 
gráfica y plástica, su eficacia anunciadora e informativa y sus condiciones de 
reproducción.

A continuación, tras realizar varias votaciones entre las obras presentadas, 
deciden por mayoría proponer ganador el cartel número 11, obra presentada bajo el 
Lema: “¡VIVA MUTXAMEL! ¡VIVAN NUESTRAS FIESTAS!”. 

Acto seguido se procede a la apertura de las plicas correspondiente a la obra 
número 11, propuesta como ganadora, al objeto de dar a conocer el nombre de la 
persona ganadora. 

Así mismo, tras realizar varias votaciones entre las obras presentadas deciden 
por mayoría proponer ganador de la Mención Especial a la Mejor Obra de artista 
residente en Mutxamel, el cartel número 16, obra presentada bajo el Lema “MARUJA”.

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación 7d7726a616bc4ea08d4fc5607d8009b7001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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3 LORETO, SOL DE SETEMBRE

4 REVOLTIJO

5 PURA PASIÓN

6 HONOR Y TRADICIÓN

7 UNITS PER LA FESTA

8 UNIDOS POR LA FIESTA

9 ABANDERADA

10 FAMILIA, FESTA I TRADICIÓ

11 ¡VIVA MUTXAMEL! ¡VIVAN NUESTRAS FIESTAS!

12 LA TROBADA DELS FESTERS

13 FESTA

14 SOM  FESTA

15 ICONOS

16 MARUJA

17 DE VERD i ROIG

18 M DE MUTXAMEL

19 POLVORA

20 BALL

De todas las obras presentadas un total de 4 son descalificadas por no reunir los 
requisitos estipulados en las bases de la convocatoria. 

La valoración del jurado está basada en la concepción de las obras, su calidad 
gráfica y plástica, su eficacia anunciadora e informativa y sus condiciones de 
reproducción.

A continuación, tras realizar varias votaciones entre las obras presentadas, 
deciden por mayoría proponer ganador el cartel número 11, obra presentada bajo el 
Lema: “¡VIVA MUTXAMEL! ¡VIVAN NUESTRAS FIESTAS!”. 

Acto seguido se procede a la apertura de las plicas correspondiente a la obra 
número 11, propuesta como ganadora, al objeto de dar a conocer el nombre de la 
persona ganadora. 

Así mismo, tras realizar varias votaciones entre las obras presentadas deciden 
por mayoría proponer ganador de la Mención Especial a la Mejor Obra de artista 
residente en Mutxamel, el cartel número 16, obra presentada bajo el Lema “MARUJA”.

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación 7d7726a616bc4ea08d4fc5607d8009b7001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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Núm.General: 2024/5463   
PROC-GENERAL

ACTA DEL XIV CONCURSO DEL CARTEL ANUNCIADOR DEL “MIG ANY” DE LAS 
FIESTAS DE MOROS Y CRISTIANOS DE 2025

En Mutxamel, siendo las 11.30 horas del día 12 de diciembre de 2024, se reúnen 
los miembros del Jurado abajo relacionados, para resolver el XIV Concurso del Cartel 
Anunciador del Mig Any de las Fiestas de Moros y Cristianos de 2025.

PRESIDENTA: María Loreto Riera Alberola, Primera Teniente de Alcalde.

VOCALES: 
.-Felicia Aracil Cáceres, Concejala Delegada de Turismo.
.-José Ángel Pérez Cebrián, Concejal Delegado de Participación Ciudadana.
.-Francisco Vicente Poveda Carratalá, Presidente de la Comisión de Fiestas de 

Moros y Cristianos. 
.-Mercedes González Lloret, delegada artística de la Comisión de Fiestas de 

Moros y Cristianos.
.-María Dolores Climent Forner, como artista local nombrada por el 

Ayuntamiento. 
.-Carlos Ripoll Aracil, artista local nombrado por la Comisión de Fiestas.
.- Monte Alba Palop, del IES L’Alluser.
.- Judit Elvira Mayoral, del IES Mutxamel.

Secretaria: María del Mar Abad Casanova, TAG de Educación.

Asesora: Iraultza Zulueta Marín, Técnica Animadora Sociocultural.

Por la Sra. Presidenta, se procede a la apertura de la sesión y los miembros del 
Jurado examinan, estudian y valoran los 72 carteles presentados.

La valoración del Jurado está basada en la concepción, su calidad gráfica o 
plástica, su eficacia anunciadora o informativa y sus condiciones de reproducción.

La selección del cartel se realiza por votación entre los carteles presentados y 
después de sucesivas rondas, el Jurado adopta el siguiente acuerdo:

PRIMERO: Conceder un Segundo Individual alumnado de Secundaria, dotado con 
250 € al Cartel presentado por la alumna AMELIE VILAPLANA DEVESA, con DNI 
***3914**, bajo el lema “Bailo porque las palabras no llegan”, resultando elegido para 
representar el cartel y folleto.

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación 1a90f35064504111b76d30132e66ee09001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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SEGUNDO. – Conceder un Primero Individual alumnado de Bachillerato, dotado 
con 250 € al Cartel presentado por la alumna SARAH PODDUBNAYA ASTRAJANCEVA, 
con DNI ***6698**, bajo el lema “La virgen y el milagro”.

TERCERO. - Agradecer la implicación de los centros educativos en la promoción 
del concurso entre los alumnos.

Y sin más asuntos que tratar, se levanta la sesión a las 12.30 horas del día 12 de 
diciembre de 2024.

LA PRESIDENTA                                                                   LA SECRETARIA
María Loreto Riera Alberola                                               María del Mar Abad Casanova  

Para descargar una copia de este documento consulte la siguiente página web
Código Seguro de Validación 1a90f35064504111b76d30132e66ee09001
Url de validación https://sedeelectronica.mutxamel.org/validar/verificadorfirma.asp
Metadatos Origen: Origen ciudadano    Estado de elaboración: Original
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El periódico de Mutxamel

Ctra. de Agost, 7 Entlo. D
San Vicente del Raspeig

www.somoslalacann.com - nfo@somoslalacann.com

Felices Fiestas

Tel. 865 597 998 - Móvil: 652 862 699
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La capellaLa capella

Consulta l’article sobre la Mare de Déu en la pàgina_296
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• Higiene facial

• Tratamientos faciales
   - Antienvejecimiento         
   - Hidratación
   - Despigmentantes
   - Carboxiterapia
   - Reafirmación
   - Acné
   - Indiba 
   - Antioxidantes

• Permanente, lifting

   y tinte de pestañas

• Asesoría de imagen

• Maquillajes personalizados
   - Novias
   - Noche
   - Social

• Cursillos de automaquillaje

• Todas las novedades en
tratamientos faciales y corporales

• Micropigmentación
   - Cejas
   - Labios
   - Ojos

• Solarium (Rayos UVA)

• Depilación láser

• Epilación
   - Eléctrica
   - Cera caliente y tibia

• Manicura semipermanente 

• Tratamiento de manos
   con parafina

• Pedicura

• Tratamientos SPA

• Tratamientos corporales

• Presoterapia

• Anti-estrés

• Drenaje linfático (D.L.M.)
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Bar SIMÓNBar SIMÓN
Especialidad en comidas caseras, 

mariscos, menús diarios y paellas de 
encargo.

C/ Virgen del Pilar, 87
Tlf. 965 95 24 61 

Saluda a los mutxameleros
y visitantes en sus

Fiestas de Moros y Cristianos



394



395

GU
ÍA

Co
m

er
ci

al
Co

m
er

ci
al



396



397

GU
ÍA

Co
m

er
ci

al
Co

m
er

ci
al



398

Gracias a todos los 
anunciantes por vuestra 

participación
y colaboración
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ANUNCIANTE PAG

ACM 14

Admon. Loterías nº 1 387

Admon. Loterías nº 2 34

Aimé 392

Albañilería Alejandro Madrid Salvador 218

Aresala 386

Armería Hecmaral 290

Asesoría Asyges 274

Asesoría Fiscal Izquierdo 385

Automoción Poveda 392

Bar Chimenera 121

Bar La Bodega - Elías 394

Bar Simón 393

Bar-Restaurante Molimar 274

Bodegas Gómez Cremades S.L. 385

Cableworld 23

Ca pinto Cafeteria Cerveceria 359

Ca Lixi Fruta y Verdura 398

Carnicería Hnos. Ramos 15

Canyella en Rama 109

Carnicería Carmen Torregrosa 390

Carnicería El Fill d’Enri 121

Cárniques Ximo 388

Carpintería Elma 182

Carpintería Forner 122

Centro de Belleza Fernández Quesada 389

Centro Estética Berenguer Varó 379

Cerrajeros GS 339

Cerveceria Bon Profit 396

Cervecería Bar Nou Pellizquito 42

Chic para ti moda & complementos 393

Climatizaciones Oliver 393

Cloud Contra

Comercial Tabarca S.L. 194

Compromís Mutxamel 338

Cucurucho 360

Desinfecciones JM 398

ANUNCIANTE PAG

Díaz Ruiz Publicidad 396

Domino´s Pizza 46

Ecoparque Consorcio Terra 43

Elena Aracil Hogar y Descanso 122

El Forn de la Mestra (panadería-cafetería) 4

El Marino (pintor decorativo) 391

Escuela Infantil Els Xiquets 40

Escuela Infantil Estreletes 288

Espardenyeria Rosa 393

Estilistas Victor Cerdeño 397

Farmacia El Remei 18

Farmacia Fco. Ortiz Alemany 384

Farmacia Gosálbez Benavent 219

Farmacia Ortopedia Mora Mutxamel 16

Farmacia Loreto Ferrándiz Gosálbez 387

Ferrokey Pérez 218

Fisioterapia y Entrenamiento RT 397

Flores y Plantas Gloria 22

Floristería Calas 372

Fontanería y Calefacción Aracil 383

Fruites El Diputat 109

Graficas Azorín 170

Graficas Txetxu 394

Grupo Continental 111

Grupo Mel 24

Helados La Palma 394

Hidraqua 167

Hermanos Sirvent (El Saboner) 378

Hiperber 5

Hormigones Poveda 4

Iberdrola 108

IDEAT 391

Iluminaciones Ximénez 340

Inalclim 38

Inmobiliaria Century 21 20

Inmobiliaria Núcleo 10

Inmobiliaria Vínculo 108

A

B

C

D

E

F

G

H

I



400

J

ANUNCIANTE PAG

Javier Gallego Peluqueros 391

Josan S.L. Sistemas contra incendios 396

Joyeria Baeza 395

Joyeria El Dorado 390

Joyeria Relojería Moreno 389

Jumaal Portes S.L. 397

La Llagrima Cafetería-Heladería 382

L´ametler 184

La Tardor Floristería 19

Les Tapes de la Iaia 107

Lluiset, salat i companatge 339

Mesón Ino 106

Mercería Ripoll 395

Metalúrgica Vicente´s S.L. 112

MirAuto Autotaller 32

Nerco Infraestructuras, S.L. 120

Novofest y Sillas José 291

Odonfis Odontología y Fisioterapia 44

Odontología Esther Enguidanos 110

Oftálica Clínica Oftamológica 34

Centro Óptico Mutxamel 394

Óptica Mutxamel Vistalia 168

Óptica Sant Roc 395

Panadería-Bollería Virgen de Loreto 110

Papelería Entrelineas 392

Papelería-Librería Caturla 382

Papelería-Librería Sala 377

Peluquería Anabel 383

Peluquería Mamen 390

Peluquería Per Pels 395

Perruquería Rosa García Forner 390

Pastor Martínez Logitrans 388

Pescados Samarro 172

Pinturas Mutxamel - Almazara 392

Pirotécnicos Hermanos Caballer 2891

Policlínica Mutxamel 28

ANUNCIANTE PAG

Pollos Javi 46

Quesería Artesanal El de Sereix 380

Rafael Espinós S.L. 169

Recreativos Sanse S.L. 386

Repuestos Pastor S.L. 396

Residencia de Mayores El Pilar 21

Irene Zarco - Espacio Salud 372

Som Mutxamel 374

Soniprof 366

Sucesores de Manuel Pastor S.L. 376

Talleres Balfer 30

Taller de Cerámina Mora 381

Taller de Ferralla Siderca S.L. 384

Taller de Terrissa Carles Ripoll 391

Talleres El Salt 373

Talleres Pedraza 26

Tecnodiesel Muchamiel 360

Tomajardín Floristas 389

Undef 397

Vigara Carpintería de aluminio 182

Yelarsan Muebles de cocina 330
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BONES FESTES A TOTS I TOTES!






